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17 JUNI 1954.

WETSVOORSTEl,

tot instelling van het Arbeidshof
en de Arbeidsrechtb~tnken:

TOELICHTING

MEVROUWEN, MIJNE HEREN"

De berechting van de geschillen inzake sociale wetgeving
blijkt voor het ogenblik vrij verward. De noodzaak van een
snelle en 'soepele wetgeving heeft de meest ongelijksoortige
rechtscolleges doen ontstaan welke niet cllleen in bevoeqd-
heid, maar vooral in samenstellinq, procedure en zelfs in
principes van orqanisatie verschil.len, ondanks het feit dat
de bevoegdheden zeer dicht bij elkaar liggen.

Dit moet ons echter niet verwonderen: het merendeel der
sociale wetten zijn een bekrachtiging van rechtmatige eisen
vanweqe de werknemers, eisen waaraan in veel gevallen
vrijwel onmiddellijk voldoening diende geschonken te
worden.

De wetqever welke in deze omstandigheden tussenbeide
kwam heeft niet altijd de reqelen van de rechtskunde kun-
nen toepassen en een logisch opqevatte 'en geordende be-
rechting der geschillen kunnen tot stand brengen.

Her gevolg daarvan is dan ook niet verheuqend en het
ogenblik schijnt nu aangebroken oru de zo veelvuldige als
ernstiqe onvolmaaktheden van het systeem te verbeteren.
Met de ondervindinq welke wi] hcden bez itten moeten wij
de principes kunnen vastleqqen waarop een volkomen
samenhangend systeem kan gegrondvest worden.

Een derqelijk systeem inrichten is het doel van bijgaand
wetsvoorstel.

De stellers van het voorstel houden er aan hulde te bren-
gen aan de werkrechters en aan al de sociale werkers die
het grootste deel van hun tijd hebben besteed an de werkrnq
van de rechtscolleqes inzake sociaal recht.

Zij hebben recht gesproken met rechtschapenheid en
bevoeqdheid waaraan alle specialistcn graag hulde hebben
gebracht.

De kritieke omstandiqheden waarin deze rechtsapparaten
sorns verplicht waren te werken maakt de verdiensten van
al deze menscn van qoe de wil slechts qroter.

Alvorens er een studie van te maken. wrllen wij eerst de
huidige stand van zaken nagaan.
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PROPOSITION DE LOI

instituant la Cour
et les Tribunaux du travail.

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS.

Le contentieux des lois sociales présente, à l'heure
actuelle, un aspect assez chaotique. Les nécessités d'une
législation rapide et souple ont amené une prolifération de
juridictions les plus hétéroclites qui diffèrent non seule-
ment par la compétence mais surtout par la composition.
la procédure et même les principes d'organisation alors que
les compétences sont fort voisines.

Cela n'a rien de surprenant: la plupart des lois sociales
ont consacré des revendications légitimes des travailleurs
dont la satisfaction quasi-Immédiate s'est maintes fois
avérée indispensable.

Le législateur intervenant dans ces circonstances n'a pu
souvent faire œuvre de légiste et créer un contentieux loqi-
que ment conçu et coordonné.

Le résultat n'est pas heureux et le moment paraît venu
d'en corriger les imperfections qui sont aussi graves que
multiples. L'expérience acquise à ce jour doit permettre
de dégager les principes sur lesquels reposerait un système
parfaitement cohérent.

C'est à l'établissement d'un tel système que vise la pro"
position de loi ci-jointe.

Ses auteurs se plaisent à rendre hommage aux conseillers
Prud'hommes et à tous les hommes d'œuvres qui ont con-
sacré la meilleure partie de: leur temps au fonctionnement
des organes juridictionnels du droit social.

Ils ont rendu la justice avec une droiture et une com-
pétence auxquelles tous les spécialistes se sont plus à rendre
hommage.

Les circonstances critiques dans lesquelles ces organes
juridictionnels ont parfois été obligés de fonctionner n'en
rendent que plus grands les mérites de tous ces hommes de
bonne volonté.

Avant d'en entreprendre: l'étude, il convient cependant
d'analyser la situation actuelle.

G. - 119.



86 (1954) N. I

1. - HUIDIGE STAND VAN ZAKEN
VAN DE BERECHTING DER GESCHILLEN

IN VERBAND MET DE SOCIALE WETTEN.

Een zeer lange studie zou men kunnen wijden aan de
beschrtjvende en crttische uiteenzettinq van de berechting
der sociale geschillen. Gelukkig dat in de laatste [aren
belanqrljke werken aan dit onderwerp werden gewijd.

Tc onthouden vallen het werk van de heren De Swaef,
Magrez en Strannrt : « Les juridictions du travail (Les
Novelles, Droit social, deel II) », dit van de heer Diderich :
« Le Contentieux de la Sécurité sociale ~i (Mededeltnq
gedaan tijdens de 2" studiedaq, georganiseerd te Brussel.
per 18 Aptil 1953 door het Institut interuniversitaire de
droit social), en ten slotte dit van de heer Lenaerts : « De
qcschillen inznke maatschappelijke zekerheid » (Annalen
voor rechtsgeleerdheid en staatsweteuschappen. Leuven,
1952) .

Hier zullen wij uiteraard veel bondiqer moeten zijn in de
beschrijvinq van de berechting der geschillen.

Hct geheel der geschillen inzake de toepassinq der sociale
wetten kan ingedeeld worden volgens de grote traditionele
categorieën van het sociaal recht.

a) Geschillen in verband met de betrekkinqen
tussen werkqevers en werknemers,

1) In deze categorie dienen gerangschikt alle geschillen
orntrerrt de uitvoerinq van de arbeidsovereenkomst. De wet
van 9 Juli 1926 bepaalt dat de urerkrechiersreden van deze
geschillen kennis nernen en omschrijft hun bevoeqdheden in
artikel 43 en volqende. Deze rechtscolleqes zijn rechtban-
ken in de zin van artikel 92 van de Grondwet : men is het
.eens om ze te beschouwen als een variant van de handels-
rechtbanken,

De werkrechtersraden zijn paritair samenqesteld. De
werkrechters worden eensdeels door de werkqevers en
anderdeels door de werknerners verkozen. Een doctor in
de rechten staat hen in de hoedanigheid van rechtskundig
bijzitter bij, Boven hen staan de ioerkrechtersreden van
beroep die voorqezeten worden door een doctor in de rech-
ten. Tegen de arresten en vonnissen welke in Iaatste instan-
tie door deze raden geveld worden. staat voorzieninq in
cassatie open.

Voor de geschillen in verband met de arbeidsovereen-
komst wegens scheepsdienst, werken naast hen de ioerk-
rechtersreden voor zeelieden, wier bevoeqdheid en orqani-
satie bij de wet van 5 [uni 1928 geregeld worden.

De werkrechtersraden zijn zeer oude, doorgewinterde en
ervaren rechtscolleqes (1), Hun structuur wijziqde zrch
volqcns de veranderingen welke de betrekkingen tussen
werkqevers en werknemers ondergingen.

Zij zijn de beste rechtscolleges van al dieqene welke hun
ontstaan danken aan de sociale wetgeving en kunnen als
voorbeeld gesteld worden. Maar hun rechtsqebied is onqe-
tvvijfeld zeer beperkt. Van de andere kant reikt hun be-
voegdheid niet over het gehele grondgebied; in de gedeel-
ten daarvan welke niet in hun ressort betrokken zijn, neernt
de vrederech ter hun taak waar.

b) Geschillen in verband met de bercepsrisico's.

Deze geschillen ressorteren niet onder de werb:echters-
raden. In principe is de oredereciiter in dezen bevoegd. De

(I) Zij werden opqericht bij de kcizerlijke decreten van 11 Juni 1809,
3 Augustus en 5 Septcmber 1810. De eerste Belgische wet waarbij hun
bestaan bekrachtigd werd datcert van 9 April 1842 {Bull. off. n" XXIII.
Paris 1M2, n r 146, blz, Ill}.
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1. - ETAT PRESENT DU CONTENTIEUX
DES LOIS SOCIALES,

On pourrait consacrer à l'exposé descriptif et critique
du contentieux social une très longue étude. Heureusement,
au cours de ces dernières années, des travaux importants
ont été consacrés il ce sujet.

Signalons pour mémoire l'ouvrage de MM. De Swael,
Maqrez et Stranart: « Les juridictions du travail (Les
Novelles, Droit social, tome II) », celui de M. Diderich :
« Le Contentleux de la sécurité sociale» (Communication
faite à la 2Hl

" journée d'études organisées à Bruxelles. le
18 avril 1953 par l'Institut rnterunrversttatre de droit social).
enfin, celui de M. Lenaerts « De geschillen inzake maat-
schappelijke zekerheid » (Annales de droit et de sciences
politiques. Louvain, 1952).

Il est indispensable de se montrer ici beaucoup plus lUO-
deste dans la description de ce contentieux.

L'ensemble des contestations relatives à l'application des
lois sociales peut être subdivisé suivant les grandes catéqo-
des traditionnellement admises du droit social.

a) Contestations relatives aux relations professionnelles.

1) Il faut ranger dans cette catégorie tous les litiges
qui ont pour objet l'exécution du contrat de louage de
services. La loi du 9 juillet 1926 en attribue la connaissance
aux conseils de prud'hommes dont la compétence est pré-
cisée par les articles 43 et suivants de ladite loi, Ces juri-
dictions sont des tribunaux au sens de l'article 92 de la
Constitution: on s'accorde à les considérer comme consti-
tuant une variété de tribunaux de commerce.

La composition des conseils de prud'hommes est pari-
taire. Les prud'hommes sont élus, par les employeurs d'une
part par les travailleurs d'autre: part. Un docteur en droit,
]' assesseur juridique. les assiste. Au-dessus Fonctionnen t
des conseils de prud'hommes d'appel dont le président est,
un docteur en droit. Les arrêts et jugements rendus en
dernier ressort par ces conserls peuvent faire l'objet d'un
pourvoi en cassation.

A côté d'eux fonctionnent, pour les contestations rela-
tives au contrat d'engagement maritime, les conseils de
prud'hommes marins, dont la compétence et l'organisation
sont réglées par la loi du 5 juin 1928.

Les conseils de prud'hommes sont des juridictions fort
anciennes (l) qui ont subi Têpreuve du temps et ont
bénéficié d'une longue expérience. Ils ont, dans leur struc-
ture, évolué en rapport avec les transformations qu'ont
subies les l'apports entre le patronat et les salariés.

Ils constituent les meilleures de toutes les juridictions
qu'ont créés les lois sociales et peuvent être pris comme
modèles. Mais leur champ de compétence est incontesta-
blement fort réduit . D'autre part. leur compétence ne
s'étend pas à l'ensemble du terr itoire du pays: dans les
parties de ce territoire qui échappent à leur ressort, c'est
le juge de paix qui l'exerce.

b) Contestations relatives aux risques professionnels.

Ces contestations échappent aux conseils de prud'hom-
mes. Elles sont en principe de la compétence du juge de

(i) Ils furent créés par Ies décrets impériaux des II juin 1809,
3 août et 5 septembre 1&10.La première loi belge qui les ait consacrés
est du 9 avril 1M2 (Bull. off. n? XXIII, Paris 1&42, n° 146, p. 111).



vrederechter mag evenwel in bepaalde gevallen bijqestaun
wordcn door bijzitters werkgevers en werknerners voor de
vaststellinq van de grand van onqeschiktheid. Van de andere
kant lllag in de statuten van de gemachtigde gemeenschap-
pelijke kassen voorzien worden in de oprichtinq van een
scheidsrechterlijke commissie, welke hetzi] in laatste instan-
tie. hetzij onder voorbehoud van beroep bij de rechtbank
van eerste aanleq, uitspraak doet, Deze scheidsrechterlijkc
comrnissie is paritair samenqesteld (wet van 2"1 December
1903, gewijzigd bi] koninklijk besluit van 31 Maart 1936).

3) De orq anisatie van .de verzekering met het oog op
schadeloosstcllinq inzake beroepsziekten is iets geheel
anders. Men kan deze sector evenwel niet schetden van de
sector arbeidsonqevallen daar tussen beide regelingen een
verplichtc gelijkenis bestaat. Daarorn is het dar artikel 17
van de wet van 24 [uli 1927 uitsluitend aan de vrederecliier
bevoegdheid in dezen toekent.

c) Geschillen in verband met de sociale verzekerinqen
der loonarbeiders,

1) De geschillen tussen vereekeringsplichttqe urerkqeoers
en de Rijksdienst ooor Maatschappelijke Zekerheid vallen
onder de bevoeqdheid van de vrederechter (artikel 12 van
de besluitwet van 28 December 1911).

2) Kindetbiisloq (Iconarbeiders ).

De geschillen tussen kassen en gerechtigden vallen onder
de bevoeqdheid van de scheidsrechterliike commissies wan-
neer de statuten van de compensatiekassen het voorschrij-
ven; in het teqenoverqestelde geval. behoren zi] tot het
ressort van de werkrechtersreden,

De scheidsrechterlijke commissies zijn paritair sarnen-
gesteld en worden door een rnaqistraat voorqezeten. De
geschillen tussen kassen en aangeslotenen behoren onder
het ressort van de vrederechter. Bij gebrek aan scheids-
rechterlijke commissies mogen de statuten in de oprichtinq
voorzien van uerzocninqscommissies welke eveneens paritair
zijn samenqesteld. maar niet door een maqistraat worden
voorqezeten (geordende wetten, arttkelen 115 tot 119),

3) Verzekering teqen ziekte en irumiiditeii:

Onverminderd het recht om de zaak eventueel bij hoven
en rechtbanken aanhangig te maken [hoewel dit niet nit-
drukkelijk door de wet bekrachtigde recht betwistbaar is)
mogen de geschillen tussen verzekeringsorganismen en
gerechtigden en tussen R. V. Z. I. en de aanqenomen lands-
bonden verwezen worden naar klachtencommissies met
beroep bi] een commissie van beroep, Deze comrnissies zijn
eveneens parirair samengesteld en worden door een maqis-
traat voorgezeten.

De grondwettelijkheid van deze commissies we,d betwist
omdat zij bij koninklijk besluit (besluit van de Regent van
21 Maart 1949) opgericht werden, waar de besluitwet van
28 December 1941, artikel 6, niet uitdrukkelijk deze macht
aan de Koning toekent. Ärtikel 2 van het besluit van de
Regent van 2 I Maart 1919 werd ten anderen door de Raad
van State onqeldiq verklaard, omdat het het recht om de
zaak bij hoven en rechtbanken aanhanging te maken niet in
dezelfde mate aan de verzekerinqsorqanismen als aan de
verzekerden toekende.
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PllÎX. Toutefois, le juge de paix peut être, dans certains
cas, assisté d'assesseurs patrons et ouviers, pour la dëter-
mination du degré d'incapacité. D'autre part, les statuts
des caisses communes agréées peuvent prévoir l'existence
d'une commission arbitrale, statuant soit en dernier res-
sort, soit sous réserve d'appel devant le tribunal de pre-
mière instance. La composition de cette commission arbi-
trale est paritaire (loi du 24 décembre 1903 modifiée par
l'arrêté royal du 31 mars 1936).

3) L'organisation de l'assurance en vue de la réparation
des dommages résultant des maladies professionnelles est
toute différente. Toutefois, on ne peut séparer ce secteur de
celui des accidents du travail à raison de la similitude obli-
gatoire entre les deux régimes. C'est pour cette raison
que l'article 17 de la loi du 24 juillet 1927 attribue, en
cette matière, compétence exclusive uu jllfJe de paix.

c) Contestations relatives aux assurances sociales
des salariés.

1) Les contestations entre employe!lrs essujettis: et l'Of-
fice national de Sécurité Sociale sont de la compétence du
juge de paix (article 12 de l'arrêté-loi du 28 décern-
bre 1944),

2) Allocations familiales (salariés).

Les contestations entre les caisses et les bénéficiaires
sont de la compétence de commissions erbitreles lorsque les
statuts des caisses de compensation le prévoient; dans le
cas contraire, elles sont du ressort des conseils de ptud"»
hommes.

Les commissions arbitrales sont composées paritairement
et présidées pal:"un magistrat. Les contestations entre les
caisses et leurs affiliés sont, elles. du ressort du jUfJe de
paix. A défaut de commissions arbitrales. les statuts peu-
vent prévoir l'existence de commissions de conciliation qui
sont aussi composées paritairernent mais qui ne sont pas
présidées par tin magistrat (lois coordonnées, articles 115
à 119).

3) Assurance maladie-invalidité.

Sans préjudice du droit éventuel de saisir les cours et
tribunaux (mais ce droit que la loi ne consacre pas expres-
sément est contestable}. les contestations entre organismes
assureurs et bénéficiaires, et entre le F. N. A. M. I. et les
unions nationales agréées peuvent être dêfêrêes à des com-
missions de réclamation avec appel à tine commission de
recours. La composition de ces commissions est également
paritaire et elles sont présidées par un magistrat.

La constitutionnalité de ces commissions a été contestée
parce qu'elles ont été créées par arrêté royal (arrêté du
Régent du 21 mars 1949), alors que I'arrëtê-lot du 28 dé~
cernbre 1911, article 6. n'accordait pas expressément ce
pouvoir au Roi. L'article 2 de l'arrêté du Rêgent du
21 mars 1949 a d'ailleurs été annulé par le Conseil d'Etat
parce qu'il n'accordait pas aux organismes assureurs au
même lite qu'aux assurés le: droit de saisir les cours et
tribunaux.
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-1) Werkloosheid.

De geschillen betreffende de toekenning van werkloos-
hcid suitkerinq aan werklozen en de omvang van hun rech-
teri worden eveneens verwezen naar paritair samenqe-
srclde klechtcnccmmissies, welke door een maqistraat voor-
gezeten worden. Hoewel ook hier een Çommissie (Jan bcroep
bcstaat. welke op dezelfde principes gebaseerd îs, toch is
deze evenwel geen rechtscollege van beroep in de eigenlijke
betekenis V,Hl het woord : zi] trekt de zaak. wat de grond
betrcft, slechts clan aan zich. wanneer zij vooraf een over-
trecling van de wet of van de reglementen heeft vastqesteld.
Dczelfde moetlijkheid van grondwettelijke nard zoals bi] de
Commissies VOO!' de verzekerinq tegen ziekte en invallditeit
doet zich uiteraard voor bij de Cornmissies voor de werk-
looshcid. daar zij opqericht werden bi] besluit van de Regent
van 26 Mei 1945 en dam' artikel 7 van de besluitwet van
28 December 1944 evenals artikel 6 niets terzake bepaalt,

5) Ûuderdomspensioenen (werknemers in 't algemeen).

Voor de geschillen in verband met de ouderdoms, en de
weduwerente, welke tot het burgerlijk recht schijnen te
behoren, is er niets aan het gemeen recht veranderd. zij
behoren tot het ressort van de rechtbanken van de rechter-
Iijke orde. Dit is niet het geval voor de rentetoeslaq. de aan-
vullende rente en de rentebijslaq. De klachten tegen de
beslissinq van de ambtenaar welke bevoeqd is om over de
toekenning van deze-onderdelen van het pensioeri te be-
schikken, worden door de Çommissies [>an betoep qecor-
deeld. Het is evenwel de taak van de Minister van Aibeid
en Sociale Voorzorg om uitspraak te doen over de ontvan-
kelijkheïd van het beroep. De Commissies van beroep zijn
niet paritair samengesteld : zij worclen voorqezeten door de
arrondissementscommissaris of door een maqistraat die door
de arrondissementscommissaris aanqewezen wordt of door
een door de Minister van [ustitie aangewezen rnaqistraat
en bestaan enkel uit ambtenaren (besluit van de Regent van
14 September 1946. wettelijke basis : geordende wetten,
artikel 76). Na uitspraak van de Commissle van beroep
kan de verzoeker gee:n hoger beroep meer anntekenen.
De: Minister integendeel kan nog steeds de beslissing
doen veranderen door een hoge raad van ouderdomspen-
sioenen (zelfde besluit van de Regent, artikel 76 en vol-
gende) wanneer de wettelijke of reglementaire bepalingen
overtreden werden. Deze cornmissie bestaat geheel uit door
de Koning benoemde Ieden. minstens acht in aantal, waar-
onder, als eniqe verplichting welke de Koning in dezen
heeft, een vertegenwoordiger moet zijn van elke erkende
bond van lijf rente-rnutualiteiten, die 75.000 leden telt. De
Koning wijst onder de leden van de commissie de voorz itter
aan : deze functie is voor het oqenblik opgedragen aan
de DirectelIl' van de dienst voor ouderdomspensioenen, dus
het hoofd van het bestuur waartoe de ambtenaar behoort
welke de: oorspronkelijkc gewraakte beslissing heeft ge-
troffen.

6) Pensioenstelsel uoor miinurerkers en ermede 9elijk~
gestelden (besluitwet van 25 Februari 1947).

Beroep tegen de beslissinqen van de administratieve
commissies van de voorzorgskassen wordt voorgelegd aan
een hoger scheidsqerecht dat te Brussel zijn zetel heeft.
voorgezeten wordt door een magistraat en als volgt is
samengesteld ; buiten de voorzitter. twee verteqenwoordï-
gers der werkqevers en twee verteqenwoordiqers der
werknemers (voornoemde besluitwet, artikel 72 en vol-
gende). De beslissingen van dit scheidsqerecht zijn definitief
behalve bij voorziening in verbrekinq. Wi] wijzen er van nu
reeds op dat deze procedure abnormaal is : de geschillen in
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4) Chômage.

Les litiges concernant l'admission des chômeurs au béné-
fiee des allocations de chômage et l'étendue de leurs droits
sont déférés également à des commissions de réclamation à
composition paritaire, présidées pnr un magistrat. Toute-
fois, s'il existe ici aussi une commission de recours conçue
sur les mêmes principes, celle-ci n'est pas à proprement
parler une juridiction d'appel: elle n'évoque l'affaire au
fond que si elle a, au préalable, constaté une violation de:
la loi ou des règlements. La même difficulté d'ordre consti-
tutionnel que pour les commissions de l'assurance-maladie-
invalidité existe pour les commissions du chômage, leur
création étant le fait de l'arrêté du Régent du 26 mai 1945
et l'nrttcle? de l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 étant tout
aussi muet que l'article 6. .

5) Pensions de vieillesse (travailleurs en général).

Pour les contestations relatives à la rente de vieillesse ou
de veuve, lesquelles semblent avoir pour objet un droit
civil, il n'est rien changé au droit commun: elles sont du
ressort des tribunaux de l'ordre judiciaire. Il n'en est pas
de même pour la majoration de rente, le complément de
rente et le supplément de rente. Les réclamations contre
la décision du fonctionnaire compétent pour statuer sur
l'octroi de ces éléments de la pension, sont jugées par des
commissions d'appel. Toutefois, il appartient au Ministre
du Travail et de la Pcévouence sociale de se prononcer sur
la recevabilité du recours" Les commissions d'appel ne sont
pas paritaires : présidées par le commissaire d'arrondisse-
ment ou pal' un magistrat désigné par le commissaire dar-
ronclissement ou par un magistrat désigné par le Ministre
de la Justice. elles ne comprennent que des fonctionnaires
(arrêté du Régent du 14 septembre 1946, base légale: lois
coordonnées, article 76). Après que: la commission d'appel
s'est prononcée, le demandeur n'a plus de recours. Par
contre, le Ministre demeure libre de faire réformer la déci-
sion par une commission sllpérietue des pensions de vieil-
lesse (même arrêté du Régent, articles 76 'et suivants)

.lorsqu·il y a violation de dispositions légales ou réglemen-
taires. Cette commission est entièrement-composëe de mem-
bres nommés par le Roi, huit au moins, parmi lesquels, seule
obligation du Roi en la matière, un représentant de chacune
des unions mutualistes de retraite reconnues, comptant
75.000 membres. Le président est désigné par le Roi parmi
les membres de la commission : cette fonction est, à l'heure
.actuelle, attribuée au Directeur du service des pensions de
vieillesse. c'est-à-dire le chef de l' administration dont un
fonctionnaire a pris la décision originairement incriminée.

6) R.€gime de retraite des ouvriers mineurs et assimilés.
(Arrêté-loi du 25 février 1947).

L'appel contre les décisions des commissions administra-
tives des caisses de prévoyance est porté devant un conseil
suprême d'erbitceqe qui siège à Bruxelles, qui est présidé
par un magistrat et qui se compose, outre le président, de
deux représentants des employeurs et de deux représen-
tants des ouvriers (arrêté-loi précité. articles 72 et sui-
vants). Les décisions de ce conseil sont définitives sauf
pourvoi en cassation. Nous soulignons dès à présent le:
caractère anormal de: cette procédure:: les ouvriers voient
les litiges relatifs à leur régime de retraite aboutir à la



verband met hct pensioenstelsel der uuj nwerkers eln diqen
bi] het Hof van vcrbrekinq terwijl de an dere werknerners
voor dewelkc geen voorz ieniuq in verbreking bestaat, het
voordeel genieten van de bepalinqen van artikel 9 van de
wet VRn 23 Deccmber 1946 en dezelfde geschillen voor de
Raad van State kunnen brcuqen. Mcrk op dat dit verqis-
singe:n tcweeqbreng t en dat verschilleride zaken ten onrechte
voor de Raad van State werden gebracht, die zich ter zake
onbcvocqd mocst verklaren, El' is ons mteqe ndeel geen
cnkel qeval be:kend dat aan het Hof van verbreking werd
voorqe lcqd scdert 1947.

7) Jaarlijks uerlo],

De: samenqeordende wetten schrijve n n iets YOOI' in ver-
band met de: geschillen.

d) Geschillen in verband met de sociale verxekecinqen
der zelfstandiqe arbeiders.

Tot nog toe werd enkel de sector kinderbijslag tot de
zelfst andiqe arbeiders uitqebreid. De wet van 10 Juni 1937
welke deze uitbreiding verwezenlijkte, verleent aan de
urederechiet de bevoegdheid om de geschillen tussen on~
derhnqe kassen of onderlinge secties en verzekerinqs-
plichtigen alsmede tussen deze laatsten en de Nationale
Onderlinqe Kas te beslechten (artikel 8).

e ) Geschillen in verband met de teqemoetkominqen
aan qebrekkiqen en verminkten,

Artikel Il van de wet van 10 Juni 1937 kent aan de
Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg de bevoeqdheid
toe om uitspraak te doen over het beroep tegen beslissingen
inzake toekenning en bedrag van de tegemoetkoming,
genomen door de Commissie voor tegemoetkomillg aan
gebrekkigen en verminkten. welke een commissie is met
Jouter administratieve opdracht. Deze procedure werd ge~
wijzigd door de wet van 15 Maart 1951.

f} Geschillen in verband met de orqanisatle
van het hedrijfsleven,

In artikel 24 van de wet van 20 September 1948 hou-
dende orqanisatie van het bedrijfsleven wordt bepaald dat
de geschillen in verband met de toepassing van de wette-
lijke en reglementaire bepalingen tot oprichtinq van de
ondernemingsraden, in de speciale gevallen beslecht wor-
den door het arbeidsqerecht, behalve wanneer in de: uit-
voerinqsbes luiten daarvan afgeweken wordt.

De kennisneminq van de qeschillen in verband met de
ver kieztnqen voor de ondernemlnqsraden werd bij besluit

. van de Regent van 13 Juli 1949, opqedraqen aan een
ins pecteur-qenernnl van hct J'VIinisterie van Arbeid, waarbij
beroep kon aanqetekend worden bij de Minister, Deze
regeling werd gewijzigd bij besluit van de RegefIt van
11 Januari 1950, dat aan de urerkrechtersreden of bîj ont-
stentenis daarvan aan de utederechter bevoegdheid ver-
leende.

g) Geschillen in verband met de tewerkstellinq
van vreernde arbeidskrachten.

a) Tegen de ministeriële beslissingen inzake arbeids-
vergunningen kan beroep aangetekend worden bij een corn-
missie van betoep, welke bestaat uit ambtenaren die ver-
schillende ministeriën verteqenwoordiqen (Koninklijk be-
sluit van 31 Maart 1936).
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Cour de cassation tandis que les autres travailleurs, pour
lesquels il n'est pas prévu de pourvoi, bénéficient des dis-
positions de l' article 9 de la loi du 23 décembre 19':16 et
voient les mêmes litiges se terminer devant Ie Conseil
d'Etat, Notons que ceci engendre des erreurs et que plu-
sieurs affaires ont été portées à tort devant le Conseil
d'Etat, qui a dû se déclarer incompétent. On ne signale,
par contre, aucun cas soumis à la Cour de Cassation depuis
19':17 ..

7) Vacances annuelles.

Les lois coordonnées sont muettes en ce qui concerne les
contestations.

.cl) Contestations relatives aux assurances sociales
des travailleurs indépendants.

Jusqu'à présent, seul le secteur des allocations Iamilia-
les a été étendu aux travailleurs indépendants. La loi du
10 juin 1937 qui réalise cette extension attribue cornpé-
tence au juge de paix pour les contestations entre les cais-
ses mutuelles ou sections mutuelles et personnes assujetties
ainsi qu'entre ces personnes et la Caisse mutuelle nationale
(article 8).

e ) Contestations relatives aux allocations aux estropiés
ct mutilés.

L'article Il de la loi du 10 juin 1937 attribue compé-
tence au Ministre du Travail et de la prévoyance sociale
pour statuer sur appel des décisions prises relativement à
l' attribution et au quantum de l' allocation par la commis-
sion des allocations aux estropiés et mutilés, laquelle est
une commission à mission purement administrative. 'Cette
procédure a été inversée par la loi du 15 mars 1954.

f) COntestations relatives à l'organisation
de I'êconomîe.

La loi du 20 septembre 1918 portant organisation de
l'économie précise en son article 24 que les contestations
relatives il l'application des dispositions légales et régle~
mentaires organiques des conseils d'entreprise sont tran-
chées, pour [es cas d' espèce, par la juridiction du travail.
sauf dérogation clans les arrêtés d'exécution,

La connaissance des contestations relatives à I' élection
des conseils d'entreprise avait été donnée, par l'arrêté du
Régent du 13 juillet 1949, à un inspecteur général du
département du Travail. avec appel devant le Ministre. Ce
système a été modifié par l'arrêté du Régent du Il jan-
vier 1950 qui a attribué compétence aux conseils de prud-
hommes. ou, à leur défaut. au juge de: paix.

g) Contestations relatives à remploi
de la main-d'œuvre étrangère.

a) Les décisions ministérielles relatives aux permis de
travail peuvent faire l'objet d'un appel devant une commis-
sion d'appel. composée de fonctionnaires représentant dif-
férents ministres (arrêté royal du 31 mars 1936).
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IJ) De vrecmde aelfstandiqe arbeiders mogen hun winst-
qevend bedrijf slechts uitoefenen wanrieer zij houder zijn
van ecn « beroepskaart ». Deqenen clic hun bcdrijf ult-
ocfcncn zan cler in het bez it te zijn van deze kaart, die ze
zich op onwettige wijze aanschaf Ien of aldus bewaren. die ze
uitlenen of afstaan, een ander bednjf uitoefenen dan dit
waarvoor ze werd ultq ereikt, andere vreerndelinq en tewerk-
stellen clic cr niet van in het bezit zijn, worden voor een
raad uoor economisch onderzoek gedaagd. Hetz elfde geldt
voo r degenen die de gebruiken of cie wetten en reglementen
waarondcr hun beroep valt overtreden. die Eailliet zijn
verklaard of clic een strafrechtelijke of fiscale veroordelinq
oplopen, Deze: raad Vaal' econoruisch onderzoek wordt
voorqezeten door een maqistraat: de leden er van zijn
Rijksambtenaren clic minstens cie rang van directeur of een
gelijkwélarclige speciale ranq hebben. Hij bezit de macht
orn cie beroepskaart in te trekken en zelfs om een beslissing
te nemen waarbi] de vreemdeling uitqez et wordt.

* * *

II. - KRITIEK OP DE HUIDIGE STAND
VAN ZAKEN.

Een bondig overzicht van de veelvoudiqe instellingen
waaraan de wet bevoegdheid verleend heeft om geschillen
in ver-banc! met de toepassing der sociale wetten te beslech-
ten. is rnisschien niet vollediq.

Het volstaat nochtans om de nade-len in het licht te
stellan van het empirisme dat tot op heden de evolutie van
deze tak van het sociaal recht ten grondslag heeft gelegen.

Laten wij die nadelen even opsommen :

I) De veelvuldigheid der rechtscolleqes.

De heer Diderich zegt het zeer juisr in zijn reeds mm-
gehaald artikel :

« De gewone rechtbanken en de scheidsrechterlijke
» rechtscolleges buiten beschouwing gelaten, stelt men, vast
>} dat ongeveer 200 commissies of rechtscolleges recht spre-
}} ken op het gebied van de maatschappehjke zekerheid
» (de commissies van beroep in zake 'ouderdomspensioenen
» en de klachtencommissies in zake werkloosheid en ver-
)} zekering tegen ziekte en invaliditeit zijn heel talrijk}.

» Daarin ligt een eerste bron van onzekerheid, De recht-
» zoekende weet nauwelijks tot wie hij zich moet wenden,
» te meer daar de territoriale rechtsgebieden van de ene
» sector tot de andere kunnen. verschil len. »

Het za] volstaan er even op te wijzen dat er 29 klachten-
cornmissies in zake verzekerinq tegen ziekte en invaliditeit
bestaan, 27 klachtencornmissies inzake- werkloosheidsver-
zekering, 62 commissies van beroep inz ake ouderdomspen-
sioenen, 7 scheîdsrechterlijke connnissîes inzake arbeids-
onqevallen,

In feite « slaagt de rechtsqeleerde er eerst na een Fantas-
» tische rit door het Staatsblad in voor het bevoeqde gezags-
» orgaan te dagvaarden ». (De Swael. Maqrez en Stranart,
op. cit., n" 1047)-

2) Het ontstaan van de Raad van State, opperste rechter
in zakcn van interpretatie der teksten door de rechtscolleqes
die niet onder toezicht van het Hof van verbrekinq vallen, is
gewis een stap verder in de richtinq ener eenheidsrecht-
spraak. Maar deze: eenheid is uiteraard zeer relatief. aan-
gezien slechts weinig procedures uiteindelijk bij hct hoog
administraHef rechtscollege terecht komen.
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b) Les t ravallleurs indépendants étrangers ne peuvent.
eux, exercer leur activité lucrative: que s'ils sont porteurs
d'une « carte professionnelle ». Ceux qui exercent leur acti-
vité sans être porteur cie cette carte, qui l'obtiennent ou
la g<lntent Irauduleuseuient. la prêtent, hl cèdent. exercent
une activité antre que celle pour laquelle elle est délivrée,
emploient d'autres étranqers qui ne la possèdent pas, sont
traduits devant UIl conseil d'enquête économique. II en est
de même de CCLIX qui contreviennent aux usages ou aux
lois et règlements qui régissent leur profession, de ceux qui
sont déclarés en faillite ou qui encourent une condamnation
pénale ou fiscale .Ce conseil d'enquête économique est pré-
sidé par un magistrat; les membres en sont eies fonction-
naires de l'Etat ayant au moins le g~'ade de directeur ou un
grade spécial équivalent. II possède le pouvoir de retirer la
carte professionnelle et même celui de prendre une décision
entraînant l'expulsion de l'étranger du Royaume.

* • *

IL ~ CRITIQUE DE L'ETAT ACTUEL.

La revue sommaire des multiples institutions auxquelles
la loi a attribué compétence pour trancher les contestations
qui peuvent naître: de: l'application des lois sociales n'est
peut-être pas complète.

Elle suffit cependant à mettre en lumière tons les incon-
vénients de l'empirisme qui a présidé: jusqu'à présent à l'évo-
lution de cette partie du droit social.

NOlis les ënumèrerons comme: suit:

1) La multiplicité des juridictions"

Comme le dit fort justement M . .Dlderich (article cité)

« Si l'on fait exception des tribunaux ordinaires et des
}} juridictions arbitrales, on constate que quelque 200 corn-
}} missions ou juridictions rendent la justice: dans le dornai-
}} ne de la sécurité sociale (les commissions d'appel en
» matière de pensions de: vieillesse et les commissions de
» réclamation en matière de chômage et d'assurance mala-
)} die-invalidité: sont fort nombreuses).

» C'est là une première source dincertitude. Le justicia-
» ble est fort en peine de savoir exactement à qui il doit
» s'adresser, d'autant plus que les ressorts territoriaux
» peuvent varier d'un secteur à l'autre. }}

Signalons simplement qu'il y a 29 commissions de récla-
mation en matière d'assurance maladie-invahditë, 27 com-
missions de réclamation en matière d'assurance-chômage,.
62 commissions d'appel en matière de pensions de vieillesse,
7 commissions arbitrales en matière d'accidents du travail.

En fait, « le praticien ne parvient à citer devant l'organe
» compétent qu'au terme d'une chevauchée fantastique à
» travers le Moniteur ». (De Swaet Magrez et Stranart,
op_ cit., n? 1047).

2) Si l'apparition du Conseil d'Etat, juge suprême de
l'interprétation donnée aux textes par les juridictions qui
ne: relèvent pas du contrôle: de la Cour de cassation, consti-
tue un progrès et permet une certaine unité de jurispru-
dence, celle-ci n'est que très relative, vu le: petit nombre
de procédures qUE aboutissent en fait devant la haute juri-
diction administrative.



3) Incohaercntie sch ij nt de orqanisatie dier rechtsmach-
teu tcu qrond slaq te Ii~HJen. Eén voorbeeld volstaat : de
conunissics van bercep inzake wcrkloosheid en tnznke ver-
zckcriuq rcqcn ztckte en invaliditeit. In het eerste geval
ruoqe n wij spre ken van verbrekinq, in het tweede van be-
roep. Op het stuk van tegemoetkomingen aan gebrekkigen,
is er mogelijkheid tot beroep bi] de Mimster tegen de beslis-
Sill~JCI1 van eeu uit ambtenaren samenqestelde commissie:
audcrsom. q aat hct met vreemde arbeiders : hij een COIll-

mis sic van am bt enaren kan berocp worden in qesteld tegen
min isteriêle beslissingen. Wij zegden reeds dat, inzake
rustpensioen , de mijnwerker bcschikte over e en reeks
van mogelijkheden tot beroep Illet élis slotphase het Hof
van verbrekmq, terwijl voor de metaalbewerker, bij VOO1'-

beeld. deze slotphase zich afspeelt voor de Raad van State.
Hoc kan een arbetder die slechts lagere school gevolgd
heeft nu wijs worden uit dit warnet, waarin reeds menig
jurist verstrrkt raakte ?

-li Ernstiger detail: de zelfstandiqheid van de rechter is
nict ~1e\Tij\\'aélrd. Het voorz itterschnp van een maqistraat
dCI' rechterlijke orde biedt te dien opzichte slechts cen
denkbeeldiqe waarborq, aanqezien bedoelde maqistr aat in
deze bijkomende activiteit over geen enkel der privile:giën
beschikt die bi i de uitoefening zijner hoofdfunctie zîjn zelf-
standiqh eid vrij waren : h î] wordt voor een bepaalde periode
benocmd. zijn benoeming of de herrueuwinq van zijn man-
daat hanqen af van de wil van de Llitvoerende macht, zijn
wedde eveneens. Het liqt niet in onze bedoeling hier
kritiek te qaan uitbrenqen op de personen die deze posten
beklcden, maar vaststellen moeten wij toch dat hun, vrrjwel
steeds reéle. zelfstandiqheid doorqaans een kwestie van
zuiver persoonlijk temperament is.

Wat 1111 de ambtenaren be:treft : onnodig er de nadruk
op te leggen dat zij onder het hiérarchisch gezag van de:
minister vallen, d.w.z.. in menig geval. van een van part ijen,
Het rneest typische voorbeeld daarvan is wel de hoge com-
missie voor ouderdornspensioenen. die voor qezeten wordt
door de directeur van de dienst die de bestreden beslissing
nam; overiqens e:en eminent en eerbiedwaardiq persoon,
wiens onpartijd iqheid boven alle twijfel verheven is. Deze
commissie, waarnaar alleen de minister een geschil mag
ver wijzen, statueert als rechter in verbrekinq over beslis-
sinqen die door de: commissies van beroep genomen wer-
den: de administratie wordt rechter haars rechters,

5) Erger nog : de rechten der rechtsonderhorrqen wor-
den miskend. Vaak wordt gestatueerd op stukken, zonder
belanghebbende te horen. Van haar kant is de administra-
tic vrijwel steeds ambtshalve aanwezig door bemiddeling
van een corumissaris die zelfs rneestal de beraadslnqinqen
bijwoont. Hoewel zij er slechts adviserende stem heeft.
oefent de aanweziqheid van een commissaris onteqenspre-
kelijk een aan zienlij ken invloed uit op de gelegenheidsrech-
ters waaruit de commissie is samenqesteld. Zelfs zo wij die
invloed totaal uitschakelen, dan nog is het Ieit van die aan-
weziqheid aileen reeds voldoende om de onpartijdiqheid
van het rechtscollege in zijn geheel in twijfel te trekken en
zijn rechtshandelinqen in een vaak ongegrond doch voor de
sociale orde uiterst schadelijk discredret te brengen.

III. - VERANTWOORDING
VAN EEN AFZONDERLIJK GERECHT INZAKE
SOCIAALRECHTELIJKE AANGELEGENHEDEN,

De evolutie die de sociale wetten in ons land sinds meer
dan een halve eeuw hebben meegemaakt kunnen wij hier
niet gaan beschrijven. Wij zullen ons er mede verqenoeqen,
aan te stippen clat de sociale wetgeving thans ee n stadium
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3) L'incohérence: la plus parfaite règne dans les princi-
pes dorqnntsntton de ces juridictions. Ne citons que l'exem-
ple des « commissions de recours :il en matière de chômage
et en matière d'assurance-invalidité. Dans le premier cas,
il s'agit d'une juridictlon de cassation; dans le second cas,
d'une juridiction d'appel. En matière d'allocations d'estee-
piés. le Ministre juge en appel des décisions d'une corn-
mission de fonctionnaires; en matière de main-d'œuvre
étranqère. c' est une commission de fonctionnaires qui juge
en appel de décisions ministérielles. Nous avons déjà
signalé qu'en matière de: pensions de retraite, l'ouvrier
mineur dispose d'une série de recours qui aboutit devant
la COUl' de cassation, tandis que rouvrier métallurgiste, pal'
exemple, il comme juge suprême le: Conseil d'Etat. Corn-
ment les travailleurs, dont l'instruction ne dépasse pas le
plus souvent le stade de l'enseignement primaire, pour-
raient-ils se retrouver dans ce maquis où plus d'un juriste
s'est déjà perdu?

'I) Chose plus grave: l'indépendance du juge n'est pas
assurée. La présidence d'un maqist rat de l'ordre judiciaire
n'offre à cet égard qu'une gaJ:antie ilIusoke, puisque ce
maqistrut ne jouit dans cette activité: accessoire d'aucun des
privilèges qui assurent son indépendance dans l'exercice de
sa charge principale: il est nommé ft temps, sa nomination
ou le renouvellement de son mandat dépend de la volonté
de l'Exécutif. sa rétribution égaleluent. NOLIS n'entendons
pas critiquer ici ceux qui occupent ces fonctions, mais force
nous est de constater que leur indépendance, presque tou-
jours réelle, est question de tempérament personnel unique-
ment.

Quant aux fonctionnaires, il n'est pas besoin de souliqner
qu'ils sont soumis à l'autorité hiérarchique du Ministre,
c'est-à-dire, à celle: dans de nombreuses matières, de rune
des parties. I,'exemple le plus typique est fourni à cet égard
pal' la commission supérieure des pensions de vieillesse qui
est présidée par le directeur du service qui a pris ln décision
attaquée, homme èrninent et respectable au demeurant et
dont l'impartialité ne peut être suspectée. Cette commis-
sion, à laquelle seul le Ministre: peut déférer un litige,
statue comme juge de cassation des décisions prises par les
commissions d'appel : l'administratïon juge son juge,

5) Chose plus grave encore: les droits des justiciables
sont méconnus. Bien souvent, les juridictions statuent sur
pièces sans entendre l'Intêressé. L'administratton. elle, est
presque toujours présente, de droit, pal- l'intermédiaire
d'un commissaire qui, la plupart du temps. assiste même au
délibéré. Même St elle n'y dispose que d'une voix consul-
tative, la présence d'un commissaire est incontestablement
de nature: à avoir une influence considérable sur les juges
occasionnels qui composent la commission. N'en eût-elle
aucune, le seul fait de cette présence est de nature à jeter
un doute sur l'impartialité de la juridiction dans son ensem-
ble et d'attacher à ses actes un discrédit parfois injustifié,
mais hautement préjudiciable à l'ordre social

III. - JUSTIFICATION D'UNE
JURIDICTION PARTICULIERE EN MATIERE

DE DROIT SOCIAL.

Sans qu'il soit possible ici de décrire révolution des lois
sociales de notre pays depuis plus cl'un demi-siècle, il peut
cependant être affirmé, à l'heure: actuelle, que: la législa-
tion sociale s'est transformée en Url droit autonome qui ne
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hcelt bercikt. waarin zij noch in het privaat. noch in het
publle k recht past.

Deze evolutic steunt tcn an dere op socioloqlschc grond.
Hieromtrent laten wij de heer Georges Scelle aan het woord,
die rceds in 1922 vcrklaarde . « Door het feit alleen dat hij
stamt uit een arbeidersqezin. ceri vak leert, een arbeidscon-
tract unnq ant. in cen nijverheidsonderncnunq wordt tewerk-
~lcsteld, cen loon tot onderhoud ontvunqt, zich vereniqt met
vaklie deu zoals hij, verkrijqt de arbeider cechten en worden
he ni verp lichtinqcn opgelegd, die ruerke lijk verschillen van
die wclke door dezelfde rechtshandelinqen voor niet-arbei-
dcrs worden in het levcn gerocpen ». (Le Droit ouvrier,
blz. '1 en 5).

Van de andcre kant kan de cenheid van het huidiq sociaal
recht niet meer in twijf el getrokken worden.

Wij kun nen hier nict beter doen dan de verklartnqen
van de heer Professer Horion te herrierne n : « Ik ben over-
tuigd van de eeuheid van het maatschappelijk recht. Onder
het uiterlijk voorkomen van een zware tekst, waarvan de
samenhanq niet steeds op het eerste gezicht blljkt, schuilt
ecn cornplex van wettelijke bepalingen die gericht zijn op
èénzelfde doel, berusten op dezelfde beginselen en moeten
worden toeqepast volqens êénzelfde richt lijn, De verschil-
leude sociale wetten moeren de ene aan de hand van de
andere worden verklaard. De onbekendheid met een wet
doet onqerijmdheden begaan bij de toepassinq van een
andere wet. Meer bepaald, onderstelt de toepassing van
de wetten op de maatschappelijke zekerheid de kennis en
de vertrouwdheid met de bepalingen en beqinselen, vervat
in de wetten op het bediendencontract: een gezonde tee-
passing van de reqelen betreffende de werkloosheid vergt
de juiste beoordeling van de voorwaarden waarin ontslag
wordt gegeven. In één woord, alles hangt sarnen ». Note
sur le contentieux de la Sécurité sociale, Problèmes, 1919,
blz. 518).

Bij deze sociaalrcchtelijke eeuheid past gerechtelijke
eenheid.

Wij laten de heer Professer Durand .aan het woord :
Om echt te zijn, moet het particularistisch karakter van

een recht tot uitinq komen in de rechtsorde : wat zou ons
bestuursrecht zijn zonder de Raad van State? De toepas-
sing van een particularistisch recht toevertrouwen aan de
gewone rechtbanken levert het dubbele qevaar op dat de
leemten van deze wetgeving worden aangevuld met ont-
leningen aan het gemeen recht, en dat het in verband met
dit gemeen recht wordt verklaard en dus vervormd. Ieder
bijzonder rechtsstelsel moet zijn eigen rechtsmachten en
zijn eigen procedurerecht hebben ». (Durand en [aussaud,
Traité de Droit du Travail, Deel I, n" 202, blz. 257).

Van de andere kant, hebben wij nog deze zeer interes-
sante verantwoordinq van de heren De Swaef, Magrez en
Stranart (Les novelles, Droit social. torne II, n" 1066), die
in het bestaan van subjectieve sociale rech ten een der voor-
nnamste redenen zien voor instelling van een af zonderlrjk
rechtsapparaat voor soctaalrechrelijke aanqeleqenheden.

Wij laten hen aan het woord:
De ingewikkeldheid van de hedendaagse menselijke be-

trekkingen kan slechts in acht genomen, indien men het
bestaan aanvaardt van subjectieve maatschappelijke rech-
teri, die beantwoorden aan het objectief sociaal recht waar-
van de rechtsvorderinqen hun beslaq krijgen vóór de arbeids-
rechtbanken ».

IV. - GRONDWETTELIJKHElD
DER ARBEIDSRECHTBANKEN,

Thans wordt nier meer betwist dat de huidiqe werk-
rechtersraden echte rechtbanken zijn (Capart, « Traité juri-
dique et pratique des conseils de prud'hommes », blz. 7, en
Magrez, « Les Conseils de prud'hommes », n" 12).
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peut trouver sa place ni dans le droit privé. ni dans le droit
public.

Cette évolution possède dailleurs till fondement sociolo-
gique parfaitement mis en lumière par M. Georges Scelle
qui déclarait, dès 1922: « Par cela seul qu'il naît de famille
ouvrière, s'instruit dans un mêtier, passe contrat de travail.
entre dans une entreprise industrielle, reçoit un salaire à
caractère alimentaire, sassocie à des professionnels comme
lui. J'ouvrier se trouve investi de droits et pressé cl'obliqa-
tians très sensiblement différents de ceux que créeraient
les mêmes actes juridiques pour des non-ouvriers », (Le
Droit ouvrier, pages '1 et 5).

D'autre part, l'unité du droit social actuel ne peut plus
être mise en doute.

Nous ne pourrions ici mieux faire que de reprendre les
déclarations de M. le Professeur Horion; « Je suis per-
suadé de l'unité du droit social. Sous l'aspect extérieur du
texte épars et dont la cohésion ne paraît pas toujours au
premier examen, se cache un ensemble de dispositions léga-
les orientées vers un même but, procédant des mêmes prin-
cipes et qui doivent être appliquées selon la même ligne
directrice. Les différentes lois sociales doivent être inter-
prétées les Unes par les autres. L'ignorance d'une loi permet
de commettre des contresens dans l'application d'une autre
loi. Plus particulièrement encore, l'application des lois de
sécurité sociale suppose connus et bien assimilés des défi-
nitions et des principes donnés par les lois sur le contrat
de travail et sur le contrat d'emploi; l'application saine des
règles concernant le chômage suppose l'appréciation des
conditions dans lesquelles un congé est donné. Bref, tout se
tient » (Note sur le Contentieux de 1<1 Sécurité sociale.
Problèmes, 1919, page 518).

A cette unité du droit social doit correspondre l'unité
judiciaire.

Comme le souligne M. le Professeur Durand ~
« Pour être réel, le particularisme d'tin droit doit s'affü,·

mer dans l'ordre juridictionnel: que serait notre droit admi-
nistratif sans le Conseil d'Etat? Confiée aux juridictions
ordinaires, l'application d'un droit particulariste présente le
double danger de voir combler par des emprunts au droit
commun, les lacunes de cette législation et de le voir inter-
prété en relation avec ce droit commun et donc déformé.
Tout système particulier de droit doit avoir ses propres
juridictions et son propre droit procëdural ». (Durand et
jaussaud, Traité de droit du travail, tome I, n" 202,
page 257).

D'autre part, on peut relever la justification très intéres-
sante présentée par MM. De Swael. Magrez et Stranart
(Les Novelles, Droit social, tome Il, n? 1066) qui voient
une des raisons principales d'instituer une juridiction par-
ticulière en matière de droit social dans l'existence de droits
sociaux subjectifs.

Comme le déclarent ces auteurs:
« La réalité complexe des rapports humains de notre

temps ne peut être respectée qu'en admettant l'existence
de droits sociaux subjectifs qui correspondent au droit
social objectif et qui trouveront le dénouement de leurs
actions judiciaires devant les tribunaux du travail »,

IV. - CONSTITUTIONNALITE
DES TRIBUNAUX DU TRAVAIL,

II n'est plus contesté: que les conseils de prud'hommes
actuels constituent de véritables tribunaux (Capart, « Traité
juridique et pratique des conseils de prud'hommes », page 7
et Magrez; « Les Conseils de prud'hommes », n? 12).



Hct problccm der grondwettelijkheid van de werkrech-
tersraden en cie toekomstige nrbeidsqerechten kwam trou-
weris ter sprake tijdens de parlementaire besprekingen over
de Grondwetsherziening.

Op het voorstcl van de heer Major, er roe strekkende
artikcl 105 van de Grondwet te herz ien. antwoordde de
heer De Schryver :

« Ministcr Raikcm heeft recels in 1842 in deze Kamers
deze kwestie toegelicht. De werkrechtersraden bestonden
vóór de Grondwet van 1830. Zij mocten be qrepen worden
onder de speciale j urisdicties die krachtens de Grondwet
door de we t kunne n opgericht worden. De bestannde wetten
kunnen door de wetqever trouwens herzien worden als het
nodig is.

» De heer Major onderstreepte de verwarrinq inzake be-
vocqdheden, Welnu, het is de zaak van de: wetqever daar-
<lan veranderinq te brengen. Ik betreur het oprichten van
zovee 1 speciale organen. Doch dam moeren de regering
en het parlement orde in brengen. Hiervoor is het echter
geenszins noodzakelijk artikel105 van de Grondwet te
wijziqen. »

De heer Humblet voegde daaraan toe : « Ik zie, van het
woord af. want de verslaqqever heeft zeer duidelijk uiteen-
gezet wat ik aan de heu Major dacht té antwoorden.

De heer Van den Daele, Mmister van Arbeid, sloot het
debat met de verklarinq : « Ik ben ... tot de conclusie geko~
men dat deze herziening niet noodzakelijk is. Ik ben eerder
geneigd te geloven dat de interpretatie van de verslaggever
ons toelaat heel de reorganisatie van de arbeidsqerechten
<lan te vatten, ~ Ik zou wensen dat de Kamer zich aansluit
bij deze interpretatie, » (Beknopt verslag van de Kamer
der Volksverteqenwoordiqers, vergadering van 27 October
1953, blz. 1084).

Deze interpretatie werd door niernand betwist. De Minis-
ter van [ustitie was aanwezig op deze vergadering.

Daaruit mag men dus besluiten dat er geen enkel qronci-
wettelijk bezwaar is tegen de omvorming der huidige werk-
rechtersraden in echte arbeidsrechtbanken. zoals bepaald in
onderhavig wetsvoorstel.

V. DRAAGWIJDTE EN PRINCIPE VAN HET
VOORSTEL.

Het voorstel dat volgt heelt ten doel een einde te maken
aan de huidiqe verwarrinq met haar ellendige nasleep.

Her principe er van is eenvoudiq : de talrijke en geva~
rieerde thans bestaande gerechten vervanqen door eeu een-
heidsgerecht van het paritair type.

Het paritnir kenrnerk domineert inderdaad, niet alleen in
de sociaalrechtelijke rechtsorqanen. maar ook in de advi-
serende of beheersorqanismen.

Dit is inderdaad het juridisch aspect van een sociaal-
economische werkelijkheid die herhaaldelijk door de wet-
gever erkend werd.

Trouwens, inzake jurisdictie heeft het paritaire principe
zijn sporen verdiend met de werkrechtersraden.

Naar her beeld. dier raden wordt voorgesteld het een-
heidsgerecht tot stand te brengen. Inderdaad, naast de
gelegenheidsrechters die werkqevers. enerzijds, en werk-
nerners. anderzijds. verteqenwoordlqen, stelt het voorstel
maqistraten-jurlsten voor, die de thans aan de rechtskundige
bijzitters toevertrouwde taak zullen op zich nernen,

In tegenstelling met dezen, zijn de rechters der nieuwe
gerechten echter beroepsmaqlstraten die uïtsluitend in deze
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Le problème de la constitutionnalité des conseils de prud' ~
hommes et des Futurs tribunaux du travail a d'ailleurs été
évoqué récemment, lors des discussions parlementaires au
sujet de la revision de la Constitution.

A une proposition de M. Major tendant à reviser l'arti-
cle 105 de la Constitution, M. Deschryver a répondu:

« Dès 1842, M. Raikem a commenté cette matière au sein
de cette Chambre. Les conseils de prud'Iiommes existaient
avant la Constitution de 1830. Il Iaut les comprendre dans
les juridictlons spéciales dont la Constitution permet la
création. Les lois existantes doivent d'ailleurs être modi-
fiées par le législateur.

» M. Major a souligné les contradictions en matière de
compétence. Or, il appartient au législateur de remédier à
cette incohérence. Je regrette quant il moi la création de tant
d'organes spéciaux, mais il appartient au Gouvernement et
au Parlement d'y mettre de l'ordre. Point n'est besoin de
modifier pour cela l'article 105 de la Constitution. »

M. Humblet a ajouté : « Je renonce à la parole car le
rapporteur vient de développer très bien ce que j'avélis l'in-
tention de répliquer il M, Major »,

M. Van den Oaeie, Ministre du Travail. a clos le débat
en déèlarant : « J'ai abouti ... it la conclusion que la revision
n'était pas nécessaire. Je suis plutôt enclin it croire que l'in-
terprétation du rapporteur nous permet d'entreprendre la
réorganisation des juridictions du travail dans leur ensemble
- Je souhaiterais que la Chambre se ralliât à cette inter-
prétation. » (Compte-rendu analytique Chambre des Repré-
sentants, séance du 27 octobre 1953, pages 1039 et 1040).

Cette interprétation d'autre part n'a été combattue par
personne. Le Ministre de la Justice était présent à cette
séance.

On peut dès lors en conclure qu'aucune objection d'ordre
constitutionnel n'empêche la transformation des actuels
conseils de prud'hommes en de véritables tribunaux du
travail, comme le prévoit la présente proposition de loi.

V. -----PORTEE ET PRINCIPE
DE LA PROPOSITION.

La proposition ci-après a pour objet de mettre un terme
au chaos que nous signalons et à en supprimer les incon-
vénients.

Son principe est simple: elle vise à remplacer les mul-
tiples juridictions de types divers qui existent actuellement,
par une juridiction unique de type paritaire.

LEj caractère paritaire est en effet dominant, non seule-
ment dans les organismes juridictionnels du droit social,
mais également dans les organismes consultatifs ou de
gestion.

C'est là l'aspect juridique d'une réalité sociale et écono-
mique que le législateur a maintes fois reconnue.

Au demeurant, en matière juridictionnelle. le système de
Iorganisation paritaire a fait ses preuves avec les conseils
de prud'hommes.

C'est à l'image de ceux-ci qu'il est proposé de créer la
juridiction unique .. En effet, à côté des juges occasionnels
représentant les employeurs d'une part et les travailleurs
d'autre part. la proposition propose des magistrats juristes
qui joueront le rôle actuellement dévolu aux assesseurs
juridiques.

A l'inverse de: ceux-ci, cependant, les juges des juridic-
tions nouvelles seront des magistrats psofesslonnels nommés
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Iunc ric bcnocrud wordcu en in de uitoe len in q dier Functie
alle aan de rcchtcrs der trnditionele rechtbanken toeqekende
::l'l[stilndi~lheidslVaarborgen genieten. Men zal z ich herin-
nc rc n dat de wcrkrcc htcrsrnden l'an beroep verschillen vau
de radc n van cerste inst antie : in deze laatstc neernt de
recht!ikundige bijz ittcr indcrduud het voorzi tterschnp niet
\\';1,\1'. tc rwij l het in cie raden van bcroep de voo rz itter is die
jurist is.

Dit lautsre systecm wil men nu in alle q rarlen va n instantie
invoeren: zu lks wordt indcrduad de ideale oplossmq. vcoral
wanne er men qaat bedcnkcn clat. met de nie uwc o rqanisatie .
de::e mnqist rnnt ce n bercepsrechter wordt.

Wij lictcn recels opmerken dat cie berecht in q: der geschil-
len iuz ake sociale wetten op verschillend e wlj zen werd
aanqevat. naarqelanq burgerlijke rechten al d an niet in het
qcdrang kwauicn. Men kon matuurlllk de stellmq verde-
eligen als zouden alle betwistinqen , onve rschilliq de aard
van de erbij betrokken rechten. onder dezelfde bevoeqd-
heidsreqelen moeren vallen : arbeidsqerech.t, contrôle, van
het Hof van verbrekinq. Aldus kan men talrtjke geschillen
onttrekken aan de Raad van State, waa raan de Grondwet
geen cnkele exclusieve bevoeqdheid heeft toeqekend (zij
kent zelfs zijn bestaan niet ): Is dat weuse llj k? Wij denken
van ruet. Inderdaad. talrijke geschillen vallan onder een
vorm van berechting die de adruinistratieve berechtinq vrij
dicht benad ert : identieke principes dringen zich dus op.
Zo de wetqever deze geschillen in hun geheel niet ver-
wezen heeft naar het Hof van verbrckiriq. dan is dit ruet
enkel en alleen om cie scheidinq der machten te eerbiediqen.
machten waaraan hij de waarde van een publiekrechtelijk
dogma zou gehecht hebbeu: hij heeft niet ~Jeaarzeld som-
mige adrnimstratieve geschillenkwesties (militie, verkic-
zingsgeschillen. fiscale qeschillen, enz.) naar- de rechteclijke
orde te verwijzen, Maar zo de rechtbanken van rechterlijke
orde van de wetqever geen volle jurisdictione le Iunctie
gekregen hebben. dan is het vooral omclat ec alsdan gevaar
bestoncl dat de rechters zich op publiekrechtelijk plan
zouden Iaten misleiden door hun practij k van het privaat
recht.

Het sociaal recht verwerft met de dag meer autonomie :
het situeert zich tussen privant en publiek rech r. zonder nog
tot een dez er rakken te behoren. Zo men deze evident
geworden waarheid niet aanvaardt, zal men op sociaal
gebied nooit anders dan halve oplossinqen ber eiken.

Om deze redene n is het dat in het voorstel drie juris-
dictiegraelen vervat zrjn : de arbeidsrechtbanken j urisdic-
tie van eerste aanleg; het ArbeidshoF, juridictie van beroep:
het Arbeidshof, zitting houdend met verernqde kamers
zonder bijstand van arbeidsraadsheren, [urisdâctie van ver-
breking. Er zal rnaar èèn aarbeidshof zijn voor heel het land:
het is mderdaarl wensehjk deze instelling te cent ruliseren,
ten einde uiteenlopende rechtspraken te verwijden. Het
doel van het voorstel eenheid tot stand breuqen in het
socraal recht, zou niet bereikt zijn, zo er verschcidene ar-
beidshoven bestonden, Deze eenheid van het Hof mag
echter de taak van partijen niet lastiqer maken : de moge-
lijkheid bestaat dan ook ambulante kamers tot tand te bren-
gen. zitting houdend in de provinciehoofdplaatsen.

In het Arbeidshof, zittinq houdend met vereniqde karners.
zal de voor zitter die de bestreden beslissing nam uiteraard
geen zitting hebben. Aldus samenqesteld. zal het Hof de
huidige: bevoeqdheid van het Hof van verbrekinq en de
Raacl van State bezitten. In hooqste in stantrc, zullen de
arbeidsqeschillen elus berecht worden door in sociaal recht
gespecialiseerde maqistraten. Deze formule werd ingegeven
door he:t systeern. in voege in Nederland , alwaar zij volle-
dige voldoening schenkt.

In beroep zal een enkel hof, het Arberdshof. de eenheid
van recht spr aak verzekeren en in de loop der j aren aanvul-
Iende regelen uitwerken, die aan he:t scciaal recht zijn velle
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it ces seules fonctions et jouissant, dans rexercice de celles-
ci. de toutes les garanties d'indépendance reconnue aux
juges des tribunaux traditionnels, On se sou viendra que les
conseils de prud'hommes d'appel présentent une différence
avec les conseils de première instance : dans ces derniers.
en effet. l'assesseur juridique ne préside pas, tandis que.
dans les conseils cl'appel. c'est le president qui est lin juriste.

C'est ce dernier système que la proposition propose
d'étendre à tous les degrés; ceci paraît d'autant plus indiqué:
que, clans l'organisation prévue, ce ruaqistrat- devient un
juge professionnel.

Nous avons fait remarquer que Je contentieux des lois
sociales a été traité différemment selon qu'il s'agissait de
litiges ayant ou non pour objet des droits civils. On pour-
rait évidemment concevoir que. quelle que soit la nature
des droits qui en sont l'objet, toutes les contestations soient
soumises aux mêmes régies de compétence: juridiction du
travail. contrôle de la Cour de Cassation, On soustrairait
cie la sorte bon nombre de contestations au contrôle du
Conseil d'Etat, auquel il n'a été donné par la Constitution
(qui n'en prévoit même pas l'existence) aucun domaine
de compétence exclusive. Est-ce souhaitable? Nous ne le
croyons pas. En effet, de multiples contestations relèvent
d'un contentieux fort voisin du contentieux administratif:
des principes identiques doivent être appliqués. Si le légis-
lateur n'a pas déféré ce contentieux dans son ensemble à
1,1 Cour cie Cassation, ce: n'est pas seulement par lUI souci
purement formaliste du respect de la séparation des pou-
voirs auxquels il aurait reconnu la valeur d'un dogme du
droit public; en fait, d'ailleurs, il n'a pas hésité à donne,
à J'ordre judiciaire la connaissance de certaines parties du
contentieux administratif (milice:, contentieux électoral,
contentieux fiscal, etc ... )_ Mais si les tribunaux de l'ordre
judiciaire n'ont pas reçu du législateur la plénitude cie la
fonction juridictionnelle, c'est avant tout parce qu'il était
à craindre que sm le plan du droit public, les juges aient
l'optique faussée par la pratique du dr-oit privé.

Le droit social acquiert, lui, une autonomie de plus en
plus grande : il se situe- entre Je droit privé et le droit
public. et il n'appartient plus il aucune de ces deux branches.
Faute de reconnaître cette vérité devenue évidente. on ne
pourra jamais arri ve r qu'à des solutions inadéquates e:n
matière sociale,

C'est pour ces raisons que la proposition prévoit trois
degrés de juridiction ; les tribunaux du travail, juridiction
de: première instance; la Cour du travail, juridiction d'appel;
la Cour du travail siégeant toutes chambres réunies sans
l'assistance des conseillers prud'hommes généraux, juri-
diction de cassation. Il n'y aura qu'une cour du travail
pour l'ensemble du pays : il semble, en effet, préférable:
de centraliser cette institution, afin d'éviter cles diverqences
dans la jurisprudence. Le but poursuivi par la proposition:
créer l'unité du droit social. ne serait pas atteint s'il existait
plusieurs cours du travail. Mais cette unité de la Cour ne
doit pas avoir pour effet de compliquer la tache des parties,
aussi la proposition prévoit-elle la possibilité de créer des
chambres itinérantes siégeant aux chefs-lieux de province.

La Cou, du travail siégeant toutes chambres réunies ne
comprendra naturellement pas le président qui a rendu la
décision attaquée. La Cour aura, ainsi composée, la com-
pétence actuellement dévolue à la Cour de Cassation et au
Conseil d'Etat. A l'instance suprême, les litiges du travail
seront donc jugés par des maqistrats spécialisés en droit
social. Cette formule est inspirée: du système en vigueur
aux Pays-Bas. où elle donne entière satisfaction.

En degré d'appel, une seule cour, la Cotir du travail,
assurera l'unité de jurisprudence et élaborera au cours des
ans les règles complémentaires qui donneront au droit social



waarde zullcn geven en er cie grondbeginselen van zullen
nnur voren brcnqcn. Middenin bevindcn zich clan de Procu-
reu r-qener aal en de arbeidsprocureurs. Hun taak, zal er
in bcstnan de verbindinq in stand te houden met de rech-
telijke ordc stricto sensu. de werkzuarnheden van de ar-
bcidsrechtbanken en cie diverse betrokken ministeriële de-
p.utem cnten te ordcnen, oordeelkundig en doelmatiq mis-
bruiken en. inbreuken te beteugelen en, zodoende. te waken
voor de ultvoerinq der sociale wetten en daadwerkelijk
samcn te werken orn de sociale vrede in een geest van
ecrbied voor de rechtvaardiqhcid te handhaven.

VI. ~ ONDERZOEK DER ARTIKELEN.

HOOFDSTUK I.

Arbeidshof en Arbeidsrechtbanken
en hun bevoeqdheid.

Bij urtik e] 1 wordt het beqinsel van de oprichting van een
enkel Arbeidshof voor geheel het Rijk vooropqesteld. Het
voorziet arbetdsrechtbenken in de zetels en voor de rechts-
gebieden welke de Koning bepaalt. Het lijkt inderdaad dat
men a priori ruet kan vaststellen welke rechtbanken er juist
zouden rnoeten opqericht worden. Zulks zou kunnen be-
paald worden door een studie van al de vcorwaarden welke
aan ieder qewest eigen zijn.

De uitvoerende macht beschikt over meer doeltreffende
middelen· tot onderzoek orn deze studie aan te vatten, Zo
het rechtsqebied der rechtbanken van eerste aanleq op eniqs-
zms willekeurige wijze vastgesteld is, zou dit niet het geval
mogen zijn voor de arbeidsrechtbanken vóôr dewelke de
partijen z ee r dikwijls persoonlijk zullen verschij nen. Even-
als voor de werkrechtersraden of de verschillende: inzake
maatschappelijke zekerheid bevoeqde commissies zullen de:
zetel en hct rechtsqebied hoofdzakelijk in verhoudinq tot
he:t belanq der rechtsonderhorlqen moeten vastqes te ld wor-
den. De uitvoerende macht zal dit belang in overeenstem-
ming moeten brengen met het algemeen belang dat van zijn
kant eist dat zou vermeden worden veelvuldige rechtbanken
met .een te klein rechtsqebie d op te richten, opdat z i] een
reqelmattqe werking zouden kunnen uitoefenen. Bi] artikel 1
wordt er echter aan toegevoegd dat het koninklijk besluit
waarin deze rechtsqebieden zullen vastqesteld worden,
slechts bij de wet zal kunnen gewijzigd worden, Inderdaad,
zo er bi] artikel 94 van de Grondwet slechts vereist wordt
clat de rechtbanken krncliterïs een wet zouden opgericht
worden. bepaalt artikel 8 dat « niemand. tegen zijn wi], kan
a lqetrokke n worden van de rechter dien de wet hem toe-
kent », Zulke bepaling zou niet nageleefd worden zo de
Koning. die om gemakkelijkheidsredenen belast is met de
eerste afbakeninq der rechtsqebieden. de macht zou behou-
den om de ze naderhand te wijz iqen. .

Nochtans kan de Koning krachtens lid 2 de zetel in
oorlogstijd verplaatsen.

Van de andere: kant zou aan de Koning moeten aan-
bevolen wordcn de rechtsqebieden ruet volledig volgens de
gerechtelijke of adrninistratieve verdeling van het land vast
te stellen : zo het bij voorbeeld kan aanqenomen worden
clat deze rechtsgebieden gedeelten van verschillende geœch-
telijke kantoris of zelfs van verschillende bestuurlijke arron-
dissernente n ornvatten. lijkt het bestaan bij Arbeidsqerech-
ten van parketten. die tevens belast zijn met de vervolqinq
van sommige inbreuken voor de gewone rechtbanken, de
samenvoeq illg van verschillende rechterlijke arrondisse-
menten te verbieden. zoals zulks het geval is voor de thans
bestaau de geœchten_ De uitvoerende macht moet zich
overiqens in dit verband niet laten misleiden door het voor-
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sa pleine valeur en dégage:ant les principes fondamentaux,'
Au centre. assurant la liaison avec l'ordre judiciaire stricto
sensu. coordonnant les efforts des tribunaux du travail et
des divers départements ministériels intéressés, assurant de
façon judicieuse et efficace la répression des fraudes et
des infractions. le Procureur généwl et les procureurs du
travail veilleront fi l'exécution des lois sociales et coopère ..
ro nt puissamment à assurer. dans le respect de la justice,
la sauveqardo de: la paix sociale.

VI. - EXAMEN DES ÀRTICLES.

CHAPITRE PREMIER.

De la Cour et des Tribunaux du travail
et de leur compétence.

L'artide premier pose te principe de la création d'une
seule Cour du travail pour tout le Royaume, Il prévoit
l'existence de tribunaux du travail aux sièges et pour les
ressorts que le Roi détermine. Il semble. en effet, que l'on
ne puisse il priori déterminer quels seront exactement les
tribunaux qu'Il conviendra de créer. C'est une étude de
l'ensemble des conditions propres à chaque l'égion qui per-
metra de le déterminer.

Le pouvoir exécutif dispose de moyens d'investigation
plus efficaces pour s'y livrer. Si les ressorts des tribu-
naux de première instance sont établis de façon quelque
peu arbitraire, il ne pourrait en être de même pour les
tribunaux du travail devant lesquels les parties se pré-
senteront bien souvent en personne. Comme pour les
conseils de prud'hommes ou les diverses commissions
compétentes en matière de: sécurité sociale, le Siège et
le ressent devront être établis en fonction. principalement.
de l'interêt des justiciables. C'est au pouvoir exécutif que
doit incomber Ia tâche de concilier cet intérêt avec l'intérêt
génél-al qui exige, lui. d'éviter la création d'une multiplicité
de tribunaux au ressort trop exigu pour leur assurer une
activité régulière, Mais l'article premier ajoute que I'arrêté
royal qui rèqlera ces ressorts ne pourra être modifié que
par la loi, En effet. si l'article 94 de la Constitution exige
seulement que les tribunaux soient créés en oertu d'une loi,
l'article I) porte que « nul ne peut être distrait, contre son
gré, du juge que la loi llli assigne », Pal'eille disposition ne:
serait pas respectée si le Roi, chargé: pour des raisons de
facilité. de la délimitation initiale des ressorts. gal'dait le
pouvoir de les modiher par la suite.

Cependant. l'alinéa 2 permet au Roi de déplacer le siège
en temps de guerre.

D'autre part, il convient de recommander au Roi de ne
pas fixer les ressorts entièrement en marge de la division
judiciaire ou administrative du pays: s'il peut être admis,
par exemple, que ces ressorts comprennent des portions de
plusieurs cantons judiciaires, voire de plusieurs arrondis-
sements administr'atifs, l'existence près des juridictions du
travail de parquets chargés également de poursuivre cer-
taines Infractions devant les tribunaux ordinaires, semble
proscrire le chevauchement de plusieurs arrondissements
judiciaires comme c'est le cas pour les juridictions actuel-
lement existantes. L'exemple des conseils de prud'hommes
ne doit d'ailleurs pas égarel' l'exécutif à eet égal'd ; de
nombreuses localités. voire des régions entières échappent
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be eld cler wcrkrechrersraden : talrijke plaatsen, zelfs gehele
~lC\\'estel1 bcvinden zich buiten elk rechtsqebied van een
werkrechtersruad: zulke toestand mag niet meer bestaan
voor de: arbeidsrechtbanken. waarvan de bevoeqdheld ge:-
he cl hct land moet ornvatten.

• * •

In ortilcelcn 2 tot 4 wordt de bevoegdheid van de arbeids-
rcch tbauken bepaald,

111 uitik«! 2, sub 10 tot 9", wordt de opsonuninq van arti-
ke l 43 van de wet van 9 Juli 1926 tot oprichtinq van de
werkrechtersrade n bljna geheel hernomen; nochtans wordt
sub 8" de bevoegdheid inzake arbeidsovereenkomst wegens
scheepsdienst door een rechtstreekse verwijz inq naar arti-
ke l 108 van de wet van 5 [uni 1928 uitgebreid en nader
bepaald: de arbeidsrechtbanken moeren inderrlaad niet al-
leen de gewone werkrechtersraden maar ook 1l0g de werk-
rechtersraden voor zeelieden vervangen.

Het bedrag van de laatste aanleg werd op 9.000 frank
qebracht voor de bedienden. en cie werkne mers die in het
alqerneen met een nogal hoge bezoldiging of met een grotere
vastheid van betrekking worden bevoordceld.

Bij nrtikel 3, sub 1°, worden de qeschillen betreffende de
aan slachtoffers van arbeidsongevallen en aan hun recht-
hebbenden verschuldigcle vergoedingen beooqd: de afschaf-
fing van de scheidsrechterlijke cornrnissies der gemeen-
schappeltjke kassen wordt er tevens bij bepaald. In 2° wordt
een gelijkaardige bepaling vermeld wat de beroepsziekten
betreft.

Beide bevoeqdheden worden opnieuwaan de vrederech-
ter overqelaten . evenwel in betrekkehjk geringe mate, ver-
rnits er bij de meeste gemeenschappelijke kassen voor ver-
zekerinq tegen arbeidsonqevallen scheirlsrechterlijke corn-
rnissies voorzien zijn, welke gerechten thans in de arbeids-
rech tbanken dienen ingeschakeld.

De andere bepalingen van dit artikel betreffen de be-
voegdheid der arberdsrechtbanken voor al de geschillen in
verband met de wetgeving betreffende de maatschappelijke
zekerheid, te weten :

Sub 3), de geschillen tussen de Rijksdienst voor Meat-
scheppeliike Zekerheid en de urerlcqever« die onder de toe-
passing vallen van de bepelinqen van de besluitwet ven
28 December 1944. Het gaat hier om geschillen betreffende
de verschuldiqde bijdraqen tot de maatschappelijke zeker-
heid, welke uiteraard veel gemeen hebben met de belastin-
gen. Deze geschillen vallen thans onder de bevoegdheid
van de vredercchter. De R.fvLZ, zal dus de werkqever, die
'>veigert de bijdrage te betalen of die achterstand heeft. vôór
de arbeidsrechtbank kunnen dagvaarden, waarvan de nit-
spraak vatbaar is voor gedwongen tenuitvoerlegging. De
wcrkqever zal van zijn kant zelfs voordat hij door de Rijks-
dienst wordt gedagvaard, zijn zaak bij de arbeidsrechtbank
kunnen aanhanqiq maken zo hi], bijvoorbeeld, de schuld
batwlst of wanneer hij uitstel wil vragen dat hem door de
Rijksdienst wordt geweigerd. De arbeidsrechtbank zal
tevcns bevoegd zijn te oordelen of de schuldenaar die ach-
terstand op de betalinqen heeft. al dan niet redenen van
overrnacht kan aanvoeren en of de verrneerderinqen welke
hem wcqens zijn achterstand in de betaling opqeleqd wor-
clen werkelijk verschuldiqd zijn.

Sub 4 en 5) de geschillen in oerband met de toepes-
sinq tren biizondere wetgelJingen betreffende.de mnetschep-
pelqke zekerheid de. mijnioerkers en er mede gelijkgestel-
den en der zeelieden te. lcoopueerdij. Zo de oplossinq der
geschillen betreffende de toepassing van deze besluitwet in
artikel 12 van de besluitwet van 28 Decernber 1944 wordt
qereqeld. wordt er noch in de besluitwet van tO [anuari 1945

[ 12 ]

fi tout ressort d'un conseil de prud'hommes, ce qui ne peut.
plus être le cas pour les tribunaux du travail dont la com-
pétence doit s'étendre à tout le pays,

• • *

Les articles 2 à 4 définissent la compétence des tribunaux
du travail.

L'article 2, sub I" à 9", reproduit fi peu de chose près
l'énumération de I'article 43 de ln loi du 9 juillet 1926
organique des conseils de prud'hommes: toutefois, sub 8",
la compétence en matière de contrat d'enqaqement mari-
time est étendue et précisée par une référence directe à
l'article 108 de la loi du 5 juin 1928; les tribunaux du tra-
vail doivent. en effet, remplacer non seulement les conseils
de prud'hommes ordinaires, mais encore les conseils de
prud'hommes marins.

Le taux du dernier ressort a été porté: à 9.000 francs
pour les employés et les travailleurs ·qui jouissent en géné-
ral d'une rémunération assez élevée ou d'une plus grande
stabilité d'emploi.

L'article ], sub 1°, vise les contestations relatives aux
indemnités dues aux victimes des accidents du travail et
fi leurs ayants-droit; il prévoit la suppression des com-
missions arbitrales des caisses communes. Le 2" contient
une disposition semblable en ce qui concerne les maladies
professionnelles.

Ces deux compétences sont reprises au juqe de paix
dans une relativement faible mesure toutefois, puisque la
plupart des caisses communes d'assul"ances contre les acci-
dents du travail ont des commissions arbitrales, juridictions
qu'il convient d'absorber dans les tribunaux du travail,

Les autres dispositions de cet article se rapportent à
la compétence des tribunaux du travail au su.iet de: toutes
les contestations se rapportant â la législation sur la sécu-
rité sociale, c'est-à-dire :

Sub 3), les contestations entre rOffice N etional de Sêcu-
riié Sociale et les employeurs assujettis aux dispositions
de l'arrêté-loi du 28 décembre 1944. Il s'agit des contesta-
tions relatives à la débition de la cotisation de sécurité
sociale qui, de par sa nature, s'apparente fort à l'impôt.
Ces contestations sont actuellement de la compétence du
juge de paix. Il appartiendra donc à l'O. N, S. S, de citer
remployeur qui refuse de: payer la cotisation ou est en
retard de paiement, devant le tribunal du travail dont la
sentence sera exécutoire. De son côté, remployeur pourra
saisir le tribunal du travail avant même d'être cité par
l'Office, lorsque, par exemple, il contestera la dêbition ou
lorsqu'il entendra demande!' des délais que l'Office: lui
refuse. Le tribunal du travail aura également compétence
pour juger si le débiteur en retard peut ou non invoquer
des raisons de force majeure et si des majorations qui lui
seraient imposées du chef de son retard de paiement sont
réellement dues. .

Sub '1 et 5), les contestations relatives à l' applications des
lëgislations spéciales concernant la sécurité sociale des
ouvriers mineurs et assimilés et des marins de: la marine
merchunde. Si l'article 12 de: la l'arrêté-loi du 28 décembre
1944 a réglé le sort des contestations relatives à l'appli-
cation de cet arrêté-loi, on ne trouve de dispositions ana-
logue ni dans l'arrêté-loi du JO janvier 1915 concernant



betre Hen dc de maatschappelijke zekerheid del' mijnwerkers
en er mee gelijkgestelden, noch in deze van 7 Februan 1945
betreffende die van de zeehcden ter koopvaardij een gelijk-
aardiqe bepaling uauqetroffeu. Nochtnns zouden ceze stel-
sels onder cénz elfde stelscl van berechting der geschillen
moeren vallen , daar zij identieke problernen kunnen doen
oprijzen w aaraan er bijgevolg eenzelfde oplossin q dient ge-
geven.

Sub 6), de geschillen tussen de compensetiekessen en de
gerechtigdel! op kinderbijslag el! tusscn deze kassel! en hUI!
aanges!ott'llell. Deze bevoegdheid, welke thans aan de werk-
rechtcrsraden (voor de geschillen tussen kassen en gerech-
tigden) of aan de vrederechter (voor de geschillen tussen
knssen en aanqcslotcnen ) toegekend wordt, moet van:
aelf sprekend nan de arbetdsrechtbanken toevertrouwd wor-
den, vermits zij deel nituiaken van de betwiste zaken betrel-
fende de rnaatschnppelijke zekerhetd. Anderzij ds worden
bij eutikel 3, 6". de scheidsrechterliike cornrnissies en ver-
zoeninqsco mrnissies welke in de statuten van de kassen
waren vourz ien, afgeschaft. Zoals voor de scheidsrechter-
lijke commissies der- qemeenschappehjke kassen voor ver-
ze kerinq tegen de arbeidsonqevallen. is deze afschaffing
noodz akelijk wanne er er werke lij k beoogd wordt eenheid
te brengen in de berechting der geschillen van de sociale
wetten,

Sub 7), de geschillen !Joorzien in ertikel 8 van de tvet
pan 10 [uni 1937 tot uitbreidinq flan de kinderbijsiaq tot
de: tverkg(~vers en de niet-loonarbeiders tussen de onderlinge
kassen of de onderlinge secties en de personen die onder de
wet vallen of tussen deze personen en de nationale onder-
linge kas.

Bij arfike] 8 van de wet van 10 Juni 1937 wordt bepaald
dat deze geschillen binnen de bevoegdheid van de vrede-
rechter vallen maar bij een wetsontwerp werd reeds voor-
z ien (1) dat deze bevoeqdheid aan administratieve rechts-
colleges toevertrouwd werden.

Sub 8). de geschillen betreffende de oerzekerinq tegen
ziekte en irureliditeit, hetz ij de geschillen tussen verzeke-
ringsorganismen en gerechtigden. of tussen de R. V. Z. I.
en gerechtigden, hetz ij de geschillen in verband met te
hunnen opzlchte getroffen sancties. Het gaat om de geschil-
len welke ingevolge het besluit van de Regent van 21 Maart
1949 aan de bevoegdheid van klachtencommissies met be-
beroep vóór de commissie van beroep worden toevertrouwd:
de wettelijkheid van deze commissies werd in twij Fel getrok-
ken.

Sub 9), de yeschillen tussen de R. V. Z. J. en de aan-
genomen lendsbonden in verband met de toepassing der
wcttelijke en reglementaire bepalingen betreffende de
ve rz ekerinq tegen ziekte en invaliditeit. Bij besluit van de
Regent van 21 Maart 1949 werd de bevoeqdheid om deze
geschillen de beslechten toevertrouwd aan bovenvermelde
comrnissie van beroep. rnaar deze bepalinq werd door de
Raad van State vernietiqd. Moest men deze evenwel ten
velle opnieuw willen invoe ren, dan zou de bevoeqdheid niet
aan de rechtbanken maar aan het Arbeidshof moeten ver-
leend worden. Het lijkt ook niet aangewezen aan de par-
tijen het voordeel van twee rechtsinstanties te wêiqeren.

Sub IO}, de qeschillen betreffende de toekenninq aan de
u/ecklozen van het recht op ioerkloosheidsoerqoedinq en de
omvang van hun rechten. Het gaat om geschillen welke
thans krachtens het besluit van de Regent van 26 [uni 19'15
bij klachtencomrnissies met voorziening in verbrekinq vöôr
een commissie van beroep aanhangig worden gemaakt. In

(I) Parlementaire stukken Kamcr ~ Zitting 1951-1952, n' 450.
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la sécurité sociale des ouvriers mineurs et assimilés. ni dans
celui du 7 février 1945 concernant celle des marins de la
marine marchande. Il y a toutefois lieu de soumettre ces
trois régimes à un même système de contentienx puisqu'ils
sont susceptibles de soulever des problèmes identiques dont
la solution doit. par conséquen t, être unique.

Sub 6), les contestations entre les caisses de compensation
et les bénéficiaires d'allocation familiales et entre ces caisses
et leurs affiliés. Il est normal que cette compétence, attri-
buée actuellement aux conseils de prud'hommes (pour les
contestations entre caisses et bénéficiaires) Oll au juge de
paix (pour les contestations entre caisses et affiliés) soit
donnée .IUX tribunaux du travail puisqu'elles relèvent du
contentieux de la sécurité sociale. L'article 3, 6°. prévoit
d'autre part la suppression des commissions arbitrales et des
commissions de conciliation prévues par les statuts des
caisses. Comme pour les commissions arbitrales des caisses
communes d'assurance contre les accidents du travail, cette
suppression s'impose si l'on vise à unifier réellement le
contentieux des lois sociales.

Sub 7), les contestations prevues il l'article 8 de fa loi
du 10 [uin 1937 étendant les allocations familiales aux
employeurs et aux non-saleries, entre: les caisses ou sections
mutuelles et les assujettis ou entre les assujettis et la caisse
mutuelle nationale.

L'article 8 de la loi du 10 juin 1937 prévoit que ces litiges
sont de la compétence du juqe de paix. mais déjà un projet
de loi (1) a prévu que cette compétence serait attribuée
à des juridictions adrnmistrutives.

Sub 8), les contestations relatives à rassluance-maladie-
inoalidité, soit donc les contestations entre organismes
assureurs et bénéficiaires, ou entre le F. N. A. M. L et
bénéficiaires. soit qu'elles portent sur des mesures de sanc-
tion prises à leur égard. IJ s'agit des contestations dont
I'arrètè du Régent du 21 mars 1919 attribue la connais-
sance: à des commissions de réclamation avec appel devant
une commission de recours, commissions dont la !égalité
a été mise en cloute.

Sub 9), les contestations enteR: le F. N. A. M. I. et les
[mioTls nationales agréées et qui sont relatives à I' appli-
cations des dispositions légales et réqlernentaires visant
l'assurance-maladie-invalidité. La connaissance de ces
contestations avait été donnée par l'arrêté du Régent du
21 mars 1949 à la commission de recours précitée, mais
le Conseil d'Etat a annulé cette disposition. Si l'on voulait
y revenir intégralement, il faudrait attribuer compétence,
non aux tribunaux, mais à la Cour du travail. Il ne semble
pourtant pas indiqué de refuser aux parties le bénéfice
des deux degrés de juridiction.

Sub 10). les litiges relatifs à l'admission des chômeurs
au bénéfice des allocations de chômage et il l'étendue de
leurs droits. Il s'agit de litiges actuellement soumis à des
commissions de réclamation avec instance en cassation
devant une commission de recours, par l'arrêté: du Régent
du 26 juin 1945. Ici également, la légalité de ces commis-

(1) Doc. padern. Chambre ~ Session 1951-52, na 450.
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dit geval wcrd eveneens de wettelijkheid van deze commis-
sies betwist. Bij het wctsvoorstel wordt de procedure VHn
onderzoek der aanvraqen in haar adrninistratieve phase
~1eenszins gewijzigd : de wijziging in bevoeqdheid zou
s lechts voorkomen wanneer de procedure over de betwiste
zakcn wordt aanqevat, dus w anneer er tegen de beslissinq
qetroffcn door het bevceqd orqaan van de Rijksdienst
voor arbetdsbcnuddelln q en werkloosheid een klacht wordt
ingediend.

Sub Il), de geschil/en betreffende het bestnen en de
Ol/l(lilllg der rechten u,m de gerechtigden op ouderdoms-
a! uredtuocnrenten of ioezentoelaqen, de toeslnqen er (Ian,
de nnnoullinqen of bijsl,zgen l'an ulleriei eard, zowel bi] toe-
passiriq van de samengeordende wetten als van de wet van
18 Juni 1930 betreffende de verzekennq tegen de geldelijke
gevolgen van ouderdom en vroegtijdige dood der bedienden.
Het gaat dus hier even qoed om de geschillen betreffende
de rente zelf. welke thans bij de rechtbanken van de rech-
telijke crde worden aanhangig gemaakt als om deze in ver-
band met de andere bestnnddelen van hetgeen gewoonlijk
door het algemeen woord ouderdomspensioen wordt be-
doeld. dit wil thans zeggen toeslaq, aanvullinq en bijslaq op
de toeslag. De geschillen betreffende deze andere bestand-
delen worden thans aanhangig gemaakt bij commissies van
beroep, die in eerste en laatste aanleg beslïssen. behoudens
het recht van de Minister de zaak bij cie Hoge Commissie
voor Ouderdomspensloenen aanhangig te maken; op dit stel-
sel hebben wij hiecboven krltiek uitqebracht. Bij de wet van
29 December 1953 werd er overigens getracht eenheid te
brenqen in de betwiste zaken op dit gebied. In artikel 3.
11°. WOLdt, bovendien, aan de arbeidsrechtbanken de be-
voeqdheid toegekend om de in artikelen 1ter en 1quater
van de wet van 18 Juni 1930 bedoelde moeilijkheden en
betwistingen op te lossen: het gaat om moeilijkh.eden in
verband met het toekennen aan de verzekerde van de hoe-
danigheid van bediende of van arbeider. Op dit ogenblik
moeten de werkrechtersraden deze moeilijkheden oplossen,
maa. aangezien zij in verband staan met de toepassinq der
wetten betreffende de ouderdonispensloenen. dienen ze niet
naar de burqerlijke kamers verwezen.

Sub 12), de geschillen in uerband met de rechien der
gerechtigden op het pensioen bedoeld in de iuet uan
29 December 1953 betn:lfende de erbeiderspensioenen.

Door deze bepaling worden de scheidsrechterlrjke gerech-
ten afgeschaft en worden de arbeidsrechtbanken bevoegd
om de bij artikelen 50 en 51 van deze wet voorziene sanc-
ties toe te passen.

Sub 13). de beroepen urelke voorzien zijn bij nrtikelen 72
en oolqende van de besluitioet uan 27 Februari 1945 tot.
ordeninq en wijziging van de tuetten betreffende het pen-
sioenstelsel der mijnu/erkers en er mede gelijkgestelden. De
rechtbanken zullen aldus de hoge raad voor arbitrage
vervangen; de belanqhebbenden zullen over een bijkomende
rechtsinstantie beschikken en hun stelsel van betwiste
zaken zal met dit van het stelsel van gemeen recht een-
vormig gemaakt .•..vorden.

Sub 11), de moeiliikh eden. tuelk:e kunnen ooori spruiten
uit de toepessinq van de semerujeordende ioetten betreffende
het jaarlijks uerlo], Deze wetten hebben niets bepaald in
verband met de geschillen. Daar het stelsel van [aarlijks ver-
lof in een alqemeen stelsel voor de maatschappehjke zeker-
heid werd ingeschakeld, is het nor maal dat de geschillen,
welke daaruit ontstaan, op dezeltde wijze moeren bijgelegd
worden als deze welke in de andere sectoren kunnen oprij-
zen.

Bij artikel 3, sub IS. wordt aan de arbeidsrechtbanken
ook nog de bevoeqdheid verleend om kennis te nemen van
de geschillen in verband met de toepassing van de wet van

( 14 ]

sions a été contestée, La proposition de loi ne change rien
à la procédure d'instruction des demandes dans sa phase
administrative: le changement de compétence interviendrait
seulement dans la phase contentieuse, c'est-à-dire lorsqu'il
est formé une réclamation contre' la décision prise par
l'organe compétent de l'Office national du placement et
du chômage.

Sub 11), les litiges concernant {existence et (étendue
des droits des bénéficiaires de rentes de vieillesse OLl de
Uelll1eou des allocations d'orphelin, leurs majorations, com-
pléments ou suppléments de toute nature, tant par appli-
cation des lois coordonnées que par application de la loi
du 18 juin 1930 relative à l'assurance en vue de la vieillesse
et du décès prématuré des employés. Il s'agit donc aussi
bien des contestations relatives à la rente elle~rrH':llle,
actuellement soumises aux tribunaux de l'ordre judiciaire,
que de celles relatives aux autres éléments de ce que l'on
a coutume de désigner par le terme général pension de
vieillesse, c'est-à-dire, it l'heure actuelle, majoration, com-
plément et supplément de majoration. Les contestations
relatives à ces autres éléments sont actuellement soumises

à des commissions dites d'appel, mais qui statuent en pre-
mier et dernier ressort sauf le droit du Ministre de saisir
la commission supérieure des pensions de vieillesse, régime
dont nous avons fait la critique plus haut. La loi du 29 dé-
cembre 1953 a d'ailleurs tenté un essai d'urufication du
contentieux dans ce domaine. L'article 3, l l", prévoit en
outre la compétence des tribunaux du travail pour trancher
les difficultés et contestations visées aux articles 1ter et
lql!ater- de la loi du 18 juin 1930 : il s'agit des difficultés
relatives là l'attribution à rassuré de la qualité d'employé
Oll d'ouvrier. Ces difficultés sont à l'heure actuelle de la
compétence du conseil de prud'hommes, maïs étant donné
qu'elles ont trait à l'application des lois sur les pensions
de vieillesse, il n'y a pas lieu de les déférer aux chambres
civiles.

Sub 12). les contestations relatives aux droits des béné-
ficiaires des pensions prévues par la loi du 29 décembre
1953 reletioe aux pensions de oieillesse des .ouoriers.

Cette disposition supprime les juridictions arbitrales et
rend les tribunaux du travail competents pour appliquer les
sanctions prévues par les articles 50 et 51 de cette loi.

Sub 13), les appels prévus par les articles 72 et suivants
de l'arrêté-loi du 27 féuriee 1945 coor-donnant et modifiant
les lois sur le régime de: retraite des ouvriers mineurs et
assimilés. Les tribunaux remplaceront de la sorte le conseil
supérieur d'arbitrage; les intéressés jouiront d'un degré
de juridiction supplémentaire et leur régime contentieux
se trouvera unifié avec celui du système de droit commun.

Sub 14), les difficultés auxquelles peut donner lieu l'ap-
plication des lois coordonnées sur les vacances annuelles.
Ces lois n'ont rien prévu en matière de contestations.
Comme le régime des vacances annuelles a été incorporé
dans le régime général de la sécurité: sociale. î1 est normal
que les contestations auxquelles il donne naissance soient
tranchées de la même manière que celles qui peuvent surgir
dans les autres secteurs.

L'article 3 attribue encore, sub IS, compétence aux tri-
bunaux du travail' pour connaître des contestations rela-
tives à l'application de la loi du 20 septembre 1918 sur



20 Septernbcr 1948 houdende orqanisatie van het bedrij Isle-
ven en welke in artikel 2'1 van deze wct worden badoeld.
Het q aat om geschillen betreffeude de oprichting en de
werkinq van de onderneminqsraden. In artlkel 21 van de
wet w ordt in derdaad bepaald dat soortqelijke geschilh~ll in
afzonderlijke gevallen door het arbetdsqerecht worden
beslecht , Deze bewoording zal beter aangepast zijn aan
de toest and welkc door het voorste] zal geschapen wordcn
dan aan de huidiqe toestand, Bij artikel 21 wordt evenwel
bepaald dar de Koning door nuddel van een uitvoerinqs-
beslult kan afwijken van de bevoeqdheidsreqel welke vnst-
gesteleI wordt: noq maals met het ooq op de eenh eid wordt
bij dit voorstel beoogd dit recht aan de reglementaire
macht te onttrekken en de afwijkingen welke reeds zouden
toeq epast zijn in te trekken,

Hct staat vast dat de geschillen betreffende de rechten
der gerechtigden op de door de « Fondsen voor Bestaansse-
kerh eid » verschuldiqde uitkerinqen ook binnen de be~
voeqdheid van de nrbeidsrechtbanken moeren vallen, Bij
artikel 3, 16", wordthierin voorzien.

Nochtans wordt de meest belanqrijke bepalinq van arti-
kel 3 onteqensprekelljk sub 17 vermeld: hierdoor wordt
de Arbeidsrechtbank het gerecht van gemeen recht mzake
toepassinq van de sociale wetten, vermits dit qerecht be-
voegd wordt verklaard om, in het algemeen, kennis te
nernen (Jan al de geschil/en betre[iende de toepessinq der
wetteri en besluiten uiearbi] in de technische en de sociale
beschetminq van de erbeiders ioordt uoorzien, lVaéllvan de
kennisneminq niet anders of uitdrukkeliik door de ioet toetd
geregeld.

Nochtans. worden sommige voorwaarden gesteld opdat
deze bevoegdheid zou kunnen uitgeoefend worden : eerst
en vooral moeten zij ontstaan zijn tussen bepeelde pec~
sonen. die door de bepaling zelf beperkend opgesomd wor~
den en ten slotte moet de eiser van een rechtstreeks belang
laten blijken.

10 Zij moeten in verband staan met een bepaald gevaL
en hierdoor worden de collectieve geschillen niet door de
arbeidsrechtbanken behandeld.

2" Anderzijds moeten zij ontstaan zijn :

a) hetzij tussen werknemers en werkqevers. hetqeen
geen moeihjkheden zal doen oprijzen:

b) hetzij. tussen, ener zijds, werknemers. werkqevers, of
orqanismen of groeperingen welke ter vertegenwoordiging
van dezen bij de wet gemachtigd zijn en, anderzijds, autori-
teiten of openbare instellingen die met de toepassing van
deze wetten belast zijn. Onder de organismen of groepe-
ringen welke ter vertegenwoordiging van de werknemers
of van de werkqevers bij de wet gemachtigd zijn, dieu en
niet enkel de paritaire cornitê's of de ~edrijfsraden gesteld,
maar ook de orqanisaties welke gewoonlijk « de rneest re-
presentatieve » worden genoemd. te weten, volgens het
geval, de vakhonden, de mutualiteiten, enz; .., in zover de
verdediging van de belangen waarvoor zij werken hun bij
de wet toevertrouwd of erkend wordt. Anderzijds moeten,
naar de ultdrukkelij ke bepalinq van het voorstel, onder de
autoriteiten of openbare instellinqen welke met de toepassing
van de sociale wetten belast zijn, de hiertoe gemachtige
orqanismen of instellinqen. namelijk de erkende landsbonden
van mutualitetten. de Iondsen voor bestaanszekerheid. enz.
geteld worden:

c) hetzi] tussen werknemers of tussen werkqevers of tus-
sen orqarusrnen en groeperingen welke ter verteqenwoor-
diging van dez en bij de wet gemachtigd zijn of tussen werk-
nemers of werkqevers enerzijds en deze orqanisrnen en
groeperingen anderzijds.

3° Als derde door het voorstel gestelde voorwaarde
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l'organisation de l'économie et qui sont visées à l'article 24
de cette loi. Il s'agit de contestations relatives à la for-
matton et au fonctionnement des conseils d'entreprise.
L'article 24 de la loi précise, en effet, que les contestations
de cette espèce sont tranchées, pour les cas d'espèce, par
la juridiction du travail. Ces termes seront plus appropriés
ft la situation à naître de la proposition qu'à la situation
actuelle, L'article 24 de la loi prévoit cependant que le Roi
peut déroger par tin arrêté d'exécution à la règle de corn-
pétence qu'il énonce: dans lin souci d'unification encore,
ln présente proposition vise à enlever au pouvoir régle-
mentaire cette faculté et à abroger les dércqations qui
auraient déjà été apportées.

Il est certain que les contestations relatives aux droits
des bénéficiaires des prestations dues par les « Fonds de
sécurité d'existence » doivent elles aussi normalement
relever de la compétence des tribunaux du travaii, C'est à
quoi pourvoit le 16° de l'article 3.

Mais la disposition la plus importante de l'article 3 est
incontestablement celle qui figure sub 17 ; elle fait du
tribunal du travail la juridiction de droit commun en matière
d'application des lois sociales, puisqu'elle donne à cette
juridiction compétence pour connaître, d'une manière géné~
rale, de toutes contestations relatives ii (application des
lois et arrêtés essurant la protection technique et sociale
des travailleurs dont la. loi Tl' a pas l'f?glé autrement ou
expressément la conTlaissance.

Toutefois, certaines conditions sont posées pour que joue
cette compétence: il faut d'abord qu'elles portent sur un
cas d'espèce, il faut ensuite qu'elles soient nées entre cer-
taines personnes limitetiuemenr énumérées par' la dispo-
sition elle-même et il faut enfin que le demandeur justifie
d'lin intérêt direct,

l " li faut qu'elles portent sur un cas d'espèce, ce qui a
pour effet d'exclure de la compétence des tribunaux du
travail les conflits collectifs.

2" Il faut, d'autre part, qu'elles soient nées:

a) soit entre travailleurs et employeurs, ce qui ne soulè-
vera pas de difficultés;

b) soit entre, d'une part, des travailleurs, des employeurs,
ou des organismes ou groupements agréés par la loi pour
les représenter et, d'autre part, des autorités ou établisse-
ments publics chargés de l'application de ces lois. Dans les
organismes ou groupements agréés par la loi pour repré-
senter les travailleurs ou les employeurs, il faut comprendre
non seulement les commissions paritaires ou les conseils
professionnels. mais encore les organisations que l'on a
coutume de qualifier comme « les plus représentatives »,
c'est-à-dire, selon le cas, les syndicats, les mutualités. etc. ..
pour autant que la défense des intérêts en vue desquels
elles agissent leur soit confiée ou reconnue par la loi.
D'autre part, parmi les autorités Oll établissements publics
charqés de l'application des lois sociales. il faut comprendre,
la proposition Ie dit expressément, les organismes ou éta-
blissements agréés à cette fin, c'est-à-dire notamment les
unions nationales agréées de fédérations de mutualités. les
fonds de sécurité d'existence, etc ...

c} soit entre travailleurs Oll entre employeurs Oll entre
organismes et groupements agréés par la loi pour les repré-
senter Oll entre travailleurs ou employeurs dune part et
ces organismes et groupements d'autre part..

3" Il faut enfin, troisième condition émise par la propo-
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moe t de eise r tenslotte rechtstreeks belang hebben in de
oplossinq van het qcschil. De rechter over de grond der
:<lé\k znl souveretn oordelen over dit belanq dat mor eel of
m.ucricel kan z ij n, Een vakbond zal, bljvoorbeeld, een vol-
doend rr-ch tstrccks be lanq liebben in de eerbiediqiuq cler
rcch tcn. wclke bij de wet aan zijn leden worden toegekend,
voor zover cie vakbond bi] een tekst is gemachtigd oru cie
br lunqcu van zijn leden te verdediqen.

De arbctdsrechtbankcn nemen in eerste aanleg kennis
van de in artikel 3 opgesomde geschillen.

. . .
Bij nrtikel '1 wordt aan de arbeldsrechtbanken de alqe-

mene taak van verzoening en arbitrage opgedragen, we/ke
krachtens artikel 49 van de wet van 9 [uli 1926 aan de
werkrechtersraden werd toeverrrouwd. Er wordt aange-
stipt clat de reqelen VOOt· de procedure welke in dit art i-
kel 49 worden bepaald in deze tekst niet opnieuw worden
opqenornen: de Koning zal in deze aangelegenheid zoals in
alle andere de procedure voor de arbetdsrechtbanken kun-
nen reqelen.

In ertikel 5 wordt aan de woorden « werkqever » en
« werknemer» de rneest ruirne bepalinq gegeven: de per-
soonlijke bevoegdheid van de arbeidsrechtbanken wordt
ipso facto door het bestaan van de arbeidsovereenkomst
vastgesteld; er hestaat geen uitzondering meer noch voor
het huispersonee], noch voor de landbouwarbeiders. Alleen
het leidend personeel wordt uitgesloten. De bevoeqdheid
wcrdt niet door de toegekende titel maar wel door de aard
van het contract bepaald. De Directeur. die door een con-
tract van lilstgeving is verbonden. bïjvoorbeeld. valt niet
onder de bevoegdheid van de arbeidsrechtbank. Hetzelfde
geldt ook voor de handelsverteqenwoordtqe rs,

Bij ertikel 6 worden de personen die, teqen een in spe-
ciën of in natura vastgestelde pri]s aan arbeiders het ge-
bruik van lokalen of van qereedschap ofwel van drijf-
kracht afstaan met de werkqevers gelijkgesteld.

In artikel 7 wordt de hoedanigheid. van arbeider en be-
dicnde bepaald door alleen te steunen op het overwegend
karakter van handen- of van geestesarbeid der prestaties.
Men zal vaststellen dat afgezien werd van de poging tot
beroepsquaJi licatie welke bij artikelen 3 en 4 van de orqa-
nieke wet van 1926 wcrd voorzien, Deze proef om sommige
arheiders van een ontwerp van « statuut » te voorzien werd
tot op heden nog niet bekrachtigd door de evolutie van de
gedachten op sociaal gebied en zij had slechts als practisch
gevolçr ein deloze juridische betwistinqen te doen oni:staan
(De Swaef. Magrez en Stranart. Les Novelles. op. cit.,
Il''141 tot 147).

Er werd ook niet qerneend in een hervorming van de
arbeidsrechtspraak het begrip vau geestes- en handen-
arbeid te moetcn vervanqen door dit van de betrekkelijke
vasthcid van betrckkmc en van verwisselbaarheid: inder-
daad , zo dit Iaatste begl'ip wetenschappelijk beter vastqe-
legd is dan het eerste, inzake sociaal recht we rd het tot nu
toe nog niet bekrachtigd. (Verougstraete, « Les préavis en
matière de louage de services spécialement en matière de
contrat de travail ». Revue de Droit Social. 1952. blz. 207)_

Om een door verschillende kringen uitgedrukte wens te
beantwoorden werd aan de arbeidsrechtbanken de bevoeqd-
heid verleend om van de inbreuken op de sociale wetten
kennis te nernen.

Het is butten kijf dat deze inbreuken van een speciale
nard het best zullen kunnen beoordeeld worden door rechts-
colleges die bevoegd zijn om van onze gehele sociale wet-
geving kennis te nernen.

[ 16 ]

sitton. que le demandeur possède un intérêt direct à la
solution de la contestation, Le juge dl! fonds appréciera
souverainement cet intérêt qui pourra être moral ou matériel.
Un syndicat, par exemple, possédera tUl intérêt direct suf-
fisant au respect des droits que la loi reconnaît à ses mem-
bres pour autant qU'UT! texte agl'ée le syndicat à représenter
les intérêts de ses membres pour lé! défense des droits en
cause,

Les tribunaux elu travail connaissent en premier ressort
des litiges énumérés à l'article 3.

• * *

L'article 1: donne aux tribunaux du travail la mISSIon
générale de conciliation et d'arbitrage que confiait aux
prudhommes rarticle 49 de la loi du 9 juillet 1926. On
remarque que le texte ne reprend pas les règles de procé-
dure que l'on trouve à cet arttcle 49 : il appartiendra au
Roi de régler la procédure devant les tribunaux du travail.
en cette matière comme en toutes autres.

L'article 5 donne aux termes «employeur» et « tra-
vailleur » leur définition la plus large : c'est l'existence
du contrat de louage de travail qui détermine ipso facto la
compétence personnelle des tribunaux du travail; il n'y a
plus d'exception ni pour les travailleurs domestiques, ni
pour les travailleurs agricoles. Seul le personne! dirigeant
est exclu, Ce n'est pas le titre attribué mais la nature du
contrat qui déterminera la compétence. Le directeur lié par
un contrat de mandat, par exemple, sera exclu de la com-
pétence: dt! tribunal du travail. Il en sera de même pour
le représentant de commerce.

L'article: 6 assimile aux employeurs les personnes qui font
profession de céder à des travailleurs, moyennant un prix
fixé en monnaie ou en nature. l'usage de: locaux ou d'in-
struments de travail ou bien la force: motrice.

L'article 7 détermine la qualité d'ouvrier et d'employé
en se fondant uniquement sur la nature manuelle ou intel-
lectuelle des prestations. On remarquera que la tentative
de classification professionnelle prévue par les articles 3
et 4 de la loi organique de 1926 a été: abandonnée. Cet
essai de doter certains travailleurs d'un embryon de e sta-
tut» n'a pas encore été ratifié par révolution des idées en
matière sociale et il n'a eu pour effet pratique que de déclen-
cher des controverses juridiques sans fin (De Swaef,
Magrez et Stranart, Les Novelles. op. cit., n" 141 à 147).

On n'a pas cru devoir non plus. dans une réforme de
la juridiction du travail, remplacer la notion de travail intel-
lectuel et manuel par celle de stabilité relative: de l'emploi
et d'interchangeabilité; en effet, si cette dernière notion est
scientifiquement mieux établie que la première. elle n'a
encore reçu aucune confirmation en matière de droit social.
(Verougstraete. « Les préavis en matière deIouaqe de ser-
vices spécialement en matière de contrats de travail »,'
Revue de droit social, 1952, p. 207).

Afin de répondre à tin vœu exprimé par divers mi-
lieux. compétence a été attribuée aux tribunaux du travail
pour connaître des infractions aux lois sociales.

Il est incontestable que ces infractions d'un caractère
spécial pourront le mieux être jugées par des juridictions
habilitées à connaître de toute notre législation sociale.



Artikd 8. waarbl] deze bevoeqdheid in strafzaken wordt
bekracht iqrl , voo rz ict evenwcl twce belanqrijke beperkin-
gen:

I" In [levaI van ve rknochtheid tussen inbreuken op de
sociale wettcn en inbreuken van gemeen recht, heeft de
gewone st ral w etban k, welke voor deze laatste bevoegd
is. de overhand: de vervolgingen worden niettemin, vóór
deze lantste, cloor het bevoegd parker der arbeidswer k-
banken inqestcld.

2" Tegen de van nissen en arrcsten welke op strafrechte-
iijk gebied qe wezeu wcrden. wordt voorziening in verbre-
king voorzien.

Deze voorziening zal VOOl" de criminele karner van het
Hof van verbrekin q, zoals in 9cwone zaken, worden ge-
bracht. Dit novu m kan grondwettelijk niet bestreden worden.
Inderdaa d, w an neer aanqenomen wordt dat de arbeids-
rechtbanken « haudelsrechtbanken » in de zin van arti-
kel 105 der Gron.dwet zijn, staat het vast dat er bi] onze
Iundnmcntele wet in qeen van haar beschikkinqen wordt
vcrboden mm derqelïj ke rechtbanken een opdracht van
beteuqelende rechtsbedeling toe te vertrouwen. zomin als
er in verboden wcrdt burqers naar de krijgsraden te
verwijz en.

Deze laatste, welke insqelijks voorzien zijn bij artikel 105
der Grondwet. zijn zoals de handelsrechtbanken « recht-
bankeu » in (le zi n van artikel 92 onzer Grondwet.

• • *

Bij artikel 9 wordt de bevoegdheid van het Arbeidshof
vastgesteld. Dit neem t .kennis van de door de arbeidsrecht-
banken in eerste aanleg gedane uitspraken.

Het neernt daar-enboven kennis van :

a) de beroepen tegen de beshsstnqen van de Comnussie
voor tegemoetkomingen aan gebrekkigen en verminkten.
Het is nier mogelijk de bi] de wet van 10 Juni 1937 aan
deze Comrnissie toevertrouwde opdracht aan de arbeids-
rechtbanken ovcr te laten. Inderdaad, genoemde couunisaie
onderzoekt al de aanvragen om tegemoetkoming en de
beslissingen zijn van strikt adrninistratieve aard. Daaren-
tegen is het beroep op de Minister van Arbeid en Sociale
Voorzorq, dar bij arti kel Il wordt toegekend betwistbaar.
Het ware ze ker niet rationeel geweest dit beroep bi] de
arbeidsrechtbankcn te doen indienen, wat de rechtsple-
ging nog langer zou gellln<lkt hebben. In het voorste] wordt
ook bzpaald dat het beroep rechtstreeks bij het Arbeids-
hof open staat (Itd 3, 1°);

b) de beroepen tegen de rninisteriële beslissinqen die
krachtens h et koninklijk besluit van 31 Maart 1936 inzake
tewerkstellinq van vreernde arbeidskrachten werden ge-
nomen. Die beroepen worden thans bij een commissie van
beroep ingediend, welke uit ambtenaren is samengesteld
die aldus een beslissing van de minister kunnen verbeteren,
wat zeer zonderlinq is , Dienaangaande ware het insgelijks
niet raadz aam geweest de commissie van beroep door een
groot aantal rechtscolleqes te vervangen en een bijkomend
beroep tegen de beslissingen er van open te stellen. Daarom
moet het Arbeidshof van de beroepen rechtstreeks kennis
nemen (lid 3, 2");

c} de gevallen waarvan de Raad voor economisch
onderzoek inzake vree mdelmqen krachtcns het koninklijk
besluit van 16 November .1939 houdende reglementering
van de beroepsbezrqheden der vreemdelingen moet kennis
nernen. Door dit koninklijk besluit kan de Munster van
Economische Zaken de vreemdelingen die in hun econo-
rnische bedrijviqheid hetzij de wetten, hetzij de voorwaar-
den van de hun verleende vergunning niet naleven, vóôr
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L'.1rtic!e 8 qui consacre cette compétence en matière
repressive, prévoit cependant deux Iirnitations importantes:

I u En cas de connexité entre des infractions aux lois
sociales et des infractions de droit commun. la juridiction
répressive ordinaire, compétente pour ces dernières, l'em-
porte, néanmoins, devant celle-ci, les poursuites sont
exercées pm le parquet du travail compétent.

2u Les jugements et arrêts rendus en ma tière pénale
peuvent faire l'objet d'un pourvoi en cassation.

Ce pourvoi sera porté devant la chambre criminelle de 1<1
Cour de Cassation comme en matière: ordinaire. Consntu-
tionnellement cette innovation est inattaquable. En effet, si
l'on admet que les tribunaux du travail sont des « tribunaux
de commerce» au sens de l'article 105 de la Constitution,
il est certain que notre loi fondamentale n'interdit en il(lC(II1C

de ses dispositions de confier à de: tels tribunaux, une
mission de justice répressive, pas plus qu'elle n'interdit de
déférer des civils aux conseils de guerre.

Ces derniers. également prévus par l'article 105 de la
Constitution, sont tout comme les tribunaux de: commerce,
des « tribunaux» au sens de l'article 92 de notre: loi fon-
damentale. .. . .

I:article 9 définit la compétence: de: la Cour du 'Travail,
Celle-ci connaît des appels des jugements rendus en premier
ressort par les tribunaux du travail.

EHe connaît en outre :

a) des recours formés contre les décisions de la com-
mission des allocations aux estropiés et mutilés. Il n'est
pas possible de confier aux tribunaux du travail la mission
confiée à cette commission par la loi du 10 juin 1937 :
en effet, elle examine toutes les demandes d'allocation et
ses décisions ont donc lin caractère strictement administra-
tif. Par contre, le recours ouvert par I'artrcle Il devant le
Ministre du Travail et de la prévoyance sociale est un
recours contentieux. II n'eût pas été rationnel de le faire
porter devant les tribunaux du travail, ce qui eût allongé
encore la procédure, aussi la proposition prévoit-elle qu'il
est ouvert directement devant la Cour du travail (alinéa 3,
1°).

b) des appels dirigés contre les décisions ministérielles
prises en matière de main-d'œuvre étrangère sur base de
l'arrêté royal du 31 mars 1936. Ces appels sont actuelle-
ment portés devant une commission d'appel composée de
fonctionnaires qui peuvent ainsi corriger une décision du
Ministre, ce qui est pour le moins singulier. En cette
matière é9alement, il neût pas été expédient de remplacer
la commission d'appel par un grand nombre de juridictions
et d'ouvrir un recours supplémentaire contre les décisions
de celles-ci, c'est pourquoi la Cour du travail doit connaître
directement des appels (alinéa 3, 2~).

c) des causes dont l'arrêté royal du 16 novembre 1939
portant réglementation de l'activité professionnelle des
étrangers attribue la connaissance au conseil d'enquête
économique pour étrangers (alinéa 3, 3u). Cet arrêté
raya! permet au Ministre des Affaires économiques
de traduire devant un conseil d'enquête économique. véri-
table tribunal, composé de fonctionnaires. les étrangers
qui contreviennent, dans leur activité économique, soit aux
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cen raad voor cconcmisch onderzoek, een ware rechtbank
urt ambtcnaren sumcnqesteld, dagen. De raad is bevoejjd
Olll zekere suncties te treffen, waardoor de verq unninq kan
inqctrokkcn worrlen, waardoor cie vreemdeling kan zelfs
vcrplicht wordcn het Rij ksqebied te verlaten. In hct voor-
srcl wordt de Raad voor economisch onderz oek door hct
.u'bcidshof vervangen, daar de vervolgingen op ver-
zoek van de Munster van Economische Zaken door de:
Procureur generaal worden ingesteld (zre dienaangaande
art. 30. lid 2). Men kan opwerpen dat dit eigenlijk ele toe-
passing cler sociale wetten ruet betrefr, Daarop kan geimt-
woord worrlcn clat beh alve het overwcqcnd belang dat er
in bcstaat alle bcroepsbeztqhcden del' vreemdelinqen door
qemcensch appehjke bcvoeqdheidsreqelen voor de bctwiste
zaken te laten beheren, de reqlernenterlnq van de act iviteit
cler zclfstandiqe arbeiders reeds door principes is bepaald.
wclke overeenkomen met die van de reglementering der
activiteit del' loontrekkenden : ktnderbijslaqen bijvoorbeeld.
en in de toekomst de ouderdomspensioenen.

Bij artike! 9, lid 4. wordt de Koning qelast der ter-
mijnen te bepalen voor het indienen der in voriqe leden
vastqestelde bercepen.

* * *

Artikclcn 10 en Il betreffen de beroepen teqen de door
het Arbeidshof en de arbeidsrechtbanken in laatste instan-
tie gewezen arresten en vonnissen.

De bij verstek gewezen arresten en vonnissen (artikel l O,
lid l ) zijn vatbaar voor verzet. De arresten van het
Arbeidshof in stmfzaken kunnen door een voorziening ill
verbreking bestreden worden (artikel ID, lid 2). Tegen de
andere arresten van het Arbeidshof en de door de arbeids-
rechtbanken in laatste instantie gewezen vonnissen kan een
beroep tot nietiqverklarinq ingediend worden w eqens
schending van substantiële of op straffe van nietigheid
voorqeschreven vormen of weqens machtsoverschrijdinq
bij het Arbeidshof dat in vereniqde kamers zetelt [arti-
kel l O, lid 3).

Onverschilhq welke de qeschiedkundiqe oorsprong is van
ele subjectieve rechten die door de sociale wetgeving worden
bekrachnqd. of het rechten betreft die oorspronkelijk als
burgerlijk werden beschouwd, zoals dieqene die uit de ar-
beidsovercenkomst ontstaan. of rechten op ultkerinqen in-
zak e maatschappelijke zekerheid die civilisten en publicis-
ten zich betwisten , al die rechten spruiten voor niet uit een
indrvidueel statuut of uit een politiek statuut van de houder
er van, maar nit zijn econornisch en sociaal statuut. Zij
strekken ertoe de individu te bescherrnen niet in zijn betrck-
kingen Illet de andere individu's of Illet de Staat, maar in
rnaatschappelijke betrekkinqen die ontstaan zijn door de
posîtie die hij in het economisch productie-, distributie- en
con.sunrptteproces inneemt.

Deze vaststelling bekrachtiqt de eenheid in de bepa-
lingen der maatschappelijke wetgeving en bewijst clat die
wetgeving de noodz akelijke autonomie hedt verkregen
om een duidelijk onderschciden tak van ons recht uit te
maken. Wij kunnen met andere woorden besluiten dat de
sociale wetgeving in sociaal recht veranderd is.

Daaruit volgt dat inzake de procedure in cassatie betref-
fende de genomen beslissingen in sociale rechtszaken, niets
de keuze kan rechtvaardiqen tussen het Hof van verbrekinj
en de Raad van State om de bevoegdheid van de hoogste
rechtsmacht te bepalen die van de voorzieningen rnoet ken-
nis nernen.

Het is nog meer onlogisch gelet op de Iundamentele een-
heid van ons sociaal recht sommige voorzieningen bij h et
Hof van verbrekinq toe te laten en anderzijds de Raacl van
State voor anderc sociaalrechtelijke aangelegenheden als
hoogste rechtsmacht te erkennen: dit Is op dit ogenblik
nochtans het geval.
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lois, soit aux conditions de t'autorisation qui leur a été
délivrée. Le conseil a compétence pour prendre certaines
sanctions pouvant aller jusqu'au retrait de l'autorisation,
voire même jusqu'à l'injonction de quitter le territolre dt!
royaume, La proposition substitue la Cour du travail au
Conseil d'enquête économique, les poursuites étant exer-
cées par le Procureur général requis par le Ministre des
Affaires économiques (voir à cet éq ard l'article 30, ali-
néa 2). On peut objecter que cette matière ne concerne
pas à proprement parler l'application des lois sociales.
On répondra cependant qu'outre l'intérêt majeur que pré-
sente la soumission de toutes les activités professionnelles
des étrangers à des règles communes de compétence: at!
contentieux, la réglementation de l'activité des travailleurs
indépendants est déjà soumise à des principes analogues
à ceux régissant l'activité des travailleurs salariés: alloca-
tions familiales par exemple et, dans l'avenir, pensions de
vieillesse.

L'actiele 9. alinéa 4. charÇ]e le Roi de fixer les délais
pour l'introduction des appels et des recours prévus aux
alinéas précédents.

* * *

Les articles l O et Il concernent les recours ou verts con-
tre les arrêts et jugements rendus en dernier ressort par la
Cour et les tribunaux du travail.

Les arrêts et jugements rendus pal' défaut, sont suscep-
tibles d'opposition (article 10, alinéa 1'<). Les arrêts de la
Cour du travail en matière répressive sont suscepnbles
dêtre attaqués par lin pourvoi en cassation (art. 10.
alinéa 2). Les autres arrêts de la Coux du travail et les
jugements rendus en dernier ressort par les trtbunaux du
travail peuvent faire l'objet d'un recours en annulation pour
violation de formes substantielles Olt prescrites à peille de
nullité ou par excès de pouvoir devant la Cour du travail
siégeant toutes chambres réunies (art. 10. alinéa 3).

Quelle que soit l'origine historique des droits subjectifs
que consacre la législation sociale, qu'Il s'agisse de droits
originail'ement considérés comme civils. tels que ceux aux-
quels donne naissance: le contrat de louage de travail,
ou des droits au bénéfice des prestations de la sécurité
sociale que les civilistes et les publicistes se disputent, tous
ces droits dérivent, les uns comme les autres, non d'un
statut individuel ou d'un statut politique de leur titulaire.
mais de son statut économique et social. Ils tendent tous
à protéger l'individu non pas dans ses rapports avec les
autres individus ou avec l'Etat, mais dans les rapports de
classe que fait naître la position qu'il occupe au sein du
processus économique de: production, de distribution et de
consommation.

Cette constatation consacre le caractère: d'unité des dis-
positions de la législation sociale et fait apparaître que
cette législation a acquis l'autonomie: indispensable: pour
en faire: une branche bien distincte de notre droit. Nous
pouvons conclure en d'autres termes que la législation
sociale s'est muée en droit social.

Il s'ensuit qu'en ce qui concerne la procédure en cassa-
tian relative aux décisions intervenues en matière de droit
social, rien ne permet de justifier le choix qui serait fait
entre la Cour de Cassation et le Conseil d'Etat pour déter-
miner la compétence de la juridiction suprême devant
connaître des pourvois.

Faire, comme c'est le cas à l'heure actuelle, certains
pourvois de-vant la Cour de Cassation, et reconnaître le
Conseil d'Etat comme juridiction suprême pour d'autres
matières du droit social. est bien plus illogique encore,
eu égard à l'unité fondamentale de notre droit social,



De srcllers van dit voorstel hebben derhalve geoordeeld,
dat de voorziening in Cassatle en het beroep tot vcrrueciqmq
vóór de Rand van State, dcor ecu beroep tot vernietiging
nior-t vervauqeu wordcn, hetwe lk bij hct Arbcidshof zelf
wordt in~lcdiend, clat met vercniq de kamers zet elt.
umar zond er de bijstand der arbeidsrandsheren: de voor-
zitter van de kamer die het bestreden arrest heeft gewezen
Illag noodznkelijkerwijze niet zetelen.

Deze oplossinq. die ingegeven wordt door het voorbeeld
van Nerlerland inzake sociale zekerheid, stemt met de stcl-
ling van de autonomie van hct soctaal recht volkomcn oVCJ:-
een. Het Arbeidshof en de arbeidsrecbtbankcn blijven n ie t-
temin rechtbanken van rer hterlijke orde. l nderdaad. de be-
voeqdhcid van het Hof vau verbre kiuq in elke zuak die naar
derqe lijke rechtbanken wordt vcrwczen, wordt geenszins
door de Grondwej vereist. In werkeltjkheid werd zi] wel
ceris weggelaten.

Ten slotte wordt in nrtikel Il bepaald. dar de definitieve
arrestcn en vonnisscn door mtddel van derden-verzet of
door herziening zullen kunnen bestreden worden onder de
cloor de Koning vast te stellen vcorwaarden en steunend op
de bepalingen van het Wetboek van burqerlijke rechtsvor-
dering en van het Wetboek van strafvorderinq, waarbij
soortqelljke procedures worden vastgelegd.

In artikel 12 wordt naar de bepalingen van een konink-
lijk beslurt verwezen wat betreft de bevoegdheid ratione
loci van de arbeidsrechtbanken. De Koning wordt mm-
bevolen zich in de mate van het mogelijke te laten leiden
door de th ans vigerende reqelen voor de bestaande rechtx-
machten zonder daarom uit het oog te verliezen dat in clic
reqelen naar eenheid moet gestreefd worden. Zulke raad
ZOll niet als basis kunnen dlenen voor een beroep "\vegens
machtsoverschrijdinq tegen het uitvoeringsbesluit: de zorg
om uit te maken welke de mate van het mogelijke is en
welk het maximum van moqelijke eenheid is wordt aan de
beslissing van de uitvoerende rnacht overgelaten.

.• * *

HOOFDSTUK II.

Inrichtinq van het Arbeidshof en de Arbeidsrechtbanken.

AFDELING I.

Arbeldsrechtbanken,

In artikelen 13 tot 15 worrit de surnensteilinq der arbe ids-
rechtbanken vastqestcld. Twee qrocpen worden er onder-
scheiden:

1" de rechtbank sensu stricto die uit een vooraitter en
rechters is samengesteld. waarvan het aantal c100r de Koning
wordt bepaald, Naar goeddunken van de Koning kunnen
er ook een of meer o adet voor zt tters zij n (artikel 13), De
voorzitt zr en de ondcrvoorzittcrs worden door de Koning
benoernd op twce dubbellijsten die voorqedraqen worden
de ene door hct Arbeidshof. de ondere dooc de Prooinciele
Raad l'an de prouincie waarin hct rcchtsqebied l'an de recht-
bank is gdegcll (artikel 13. 9 § I en 2).

De rech ters worden door de Koning benoemcl op een lijst
van ten rninste zcs door cie rechtbank voorqedraqen narnen.
Alvorens een benoemino te doen, vraaqt Hij het advies van
het Arbeidshof O\'E~r de voorq edraqen candidaten, Het
Hof kan andere narnen aan de lijst toevoeqen tot en met
een derde van het aantal door de rechtbank voorgedragen
candidaten (artikel 13. § 3), AI die maqistraten zijn onafzer-
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Les auteurs de la proposition ont des lors estimé: devoir
remplacer le pourvoi en cassation ct le recours en annu-
lation devant le Conseil d'Etat, par till recours cn ann u-
lat ion porté devant la Cour du travail elle-même siéqeant
chambres réunies mais sans l'assistance des conseillers
prud'hommes \]énéraux. le président de la chambre qui il

rendu l'arrêt incriminé devant nécessairement s'abstenir
d'y siéger.

Cette solution qui s'inspire de l'exemple nèerlandais en
matière de sécurité sociale, est parfaitement adaptée il la
thèse de: l'autonomie du droit social. La Cour et les tribu-
naux du travail n'en demeurent pas moins des tribunaux,
de l'ordre judiciaire. En effet, la compétence de la Cour de
Cassation en toute matière déférée aux tribunaux de cet
ordre Il'est nullement exigée par la Constitution. En fait,
elle a été parfois supprimée.

Enfin, l'article Il prévoit que les arrêts et jugements
définitifs pourront être attaqués par la voie de la tierce
opposition ou de la revision dans les conditions que Iixera
le Roi en s'inspirant des dispositions du code de procédure
civile et du code d'instruction criminelle qui organisent
semblables procédures.

L'article 12 renvoie aux dispositions d'un arrêté royal,
pour ce qui concerne [a compétence raiione loci des tri-
bunaux du travail. Il est recommandé au Roi de s'inspirer
dans la mesure du possible des règles actuellement en
vigueur pour les juridictions existantes sans pour cela
perdre de vue qu'il doit viser à l'unification de ces règles.
Pareil conseil n'est pas susceptible de servir de base à
un recours pour excès de pouvoir contre l'arrêté d'exë-
cution : le soin de décider quelle est la mesure du possible
et quel est le maximum d'unification possible est Iaissè à
la décision de l'exécutif.

* * *

CHAPITRE II,

De l'organisation de la Cour et des tribunaux du travail.

SECTION I.

Des tribunaux du travail.

Les articles 13 à 15 fixent la composition des tribunaux
du travail. On 'y distingue deux corps:

l'' le tribunal sensu stricto qui comprend un président
et des juges, dont le Roi détermine le nombre. II peut y
avoir aussi, à l'appréciation du Roi, un ou plusieurs vice-
présidents (article 13). Le président et les vice-présidents
sont nommés par le Roi sur deux listes doubles présentées
rune par la Cour du treonil, l'autre par le Conseil pro-
vincial de la province dans laquelle est situé le ressort du
tribunal (article 13, § § 1 et 2).

Les juges sont nommés par le Roi sur une liste de six
noms au moins présentés par le tribunal. Avant cie pro-
céder à une nomination. Il requiert ravis de la Cour du
travail sur les candidats proposés. La Cour peut ajouter,
jusqu'à concurrence du tiers du nombre de candidats pré-
sen tés par le tribunal, d' autres noms à la liste (article 13.
§ 3), Tous ces magistrats sont inamovibles au même titre
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baar zcnls de rcchters der rechtbanken van ecrste aan le q
(artikeliJ, § § I. 2 en 3), De rechters kun nen evenwe l tijde-
lijk Belast wordcn ook een andere rechtbank te bedienen
(nrtikel 51), De Koning kan iuderdaad het aantnl nodiqe
rcchtcrs moei li]k schattcn vooraleer de rechtbanken hebben
gewcrkt. Hi] Lm inzondcrheid de behoeftcn van de dienst
voor ccn rcch tsqcbicd over qeschat en voor een ande r rechts-
~lebied ondcrsc hat hebbe n. Het zou een bewijs van slechrc
adru in istratu; zijn het kader van eeu rechtbank uit te brei-
den. wanncer dit van een naburiqe rechtbank overbezet is,
In dat geval is de tijdelijke overplaatsinq van cen rechtcr
van ecu rcchtbnnk nanr ecn audere de beste oplosslnq. Doch
om in dat ste lsel de grootste veremqbaarheld met het prin-
cipe van de oua lzetbaa rhe id te bekomen. wordt in het VOOl'-

ste! bepaald dat deze tijdclijke overplaatslnq op voorstel
van het Arbeidshof en he t ecnsluidend advies van de pro-
cureur-qcneraal bij een in nunisterraad overleqd koninklijk
besluit geschiedt. De voorwaarden tot benoeming der voor-
zitters, ondervoorzitters en rechters. uitgezonderd die in
verband met de nationaliteit en het diploma. worden voor
de eerste beslissinq aan de appreciatie van de Koning over-
gelaten (artikel 11),

2" de «rbeidsiechters-biizitters en de phuitsvervenoende
arbcidsrechters-biizitters maken het paritair samenqesteld
besranddecl van de rechtsmncht uit: som miqe onder hcn
verteqenwoordiqen inderdaad de werkqevers (onder wie
sommige de eiqcnaars en reders van schepen en vaartuiqen
vertegenwoordigen in de rechtbanken in het rechtsqebied
waarvun een haven gelegen is), andere de werknerners,
onder wie cie arbeiders, bedienden en zeelieden die als
arbeîdsrechters-bijzitters fungeren (artikel 15). De plaats-
vervanqende arbeidsrechters-bîjzttters zeielen slechts bij
gebrek aan effectieve bijzitters (artikel IS, lid 3).

De arbeidsrechters-bijzitters en hun plaatsvervanqers
wier aantal door de Koning is vastqesteld, worden door
verkieztnqen aangeduid [artikel 13, § 4).

De voorwaardcn van kicsrecht en verkiesbaarheid, als-
ook de verkiez inqsprocedure worden door de Koning be-
paald. Hem wordt ililnbevolen zich dienaanqaandc te laten
Ieiden door de thans bij de verkiezinq cler werkrechters-
raden toepasselijke bepalingen voor zover die bepalingen
met de algemene economie van het voorstel vereniqbaar zijn.
Door deze aanbevelinq zoals ook door die in artikel 12
wordt aan de urtvoerende macht een discretionnaire macht
tot beoordeling toegekend .

.. .. ..

Artikel 16 bepaalt de samenstellinq van de karners der
arbeidsrechtbanken. volgens de aard der betwistingen waar-
van zi] kennis krijqen.

Er wordt geen beroep gedailn op arbeidsrechters-bijzttters.
wanneer de aard der betwistinq het paritair karakter van
het r echtscolleqe niet rechtvaardiqd (artikel 16, 2°).

Ärtikeien 17, 18 en 19 reqelen de verdeling der zaken
over de diverse karners. De bevoegdheid der kamers voor
arbeiders, bedienden of zeelieden hangt af van de hoedaniq-
heid van de betrokken werknemer. Zulks is uiteraard ook
het gevnl voor de speciale karners die voor sommige cate-
gorieën van wcrkneme rs kunnen opgericht worden [arti-
kel 19), De gemengde kamers z ijn bevoeqd, telkens arbei-
ders en bedienden terzelf der tijd in een zaak betrokken zijn.
Bepaalde zaken worden echter van rechtswege aan een
gemengde kamer in handen gegeven: de zaken bedoeld in
artikel 3, 14". alsmede die welke betrekking hebben op moei-
lijkheden en betwistingen zoals bedoeld in artrkel I tel' en
1quater van de wet van 18 Juni 1930 betreffende de ver-
zekering tegen de geldelijke gevolgen van ouderdorn en
vroegtijdige doocl der bedienden.
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que les juges des tribunaux de première instance (arti-
cle IJ, ~~ l . 2 et 3), Toutefois, en cc qui concerne les juges,
ils peuvent être chargés temporairement de desservir éga-
lement un autre tribunal (article 51). En effet, le Roi
peut apprécier difficilement le nombre de juges nécessaires
avant même que les tribunaux aient fonctionné : il peut
notamment avoir surevalue les besoins des services pour un
ressort et avoir sous-évalué pour un ressort voisin. Il
serait d'une mauvaise administration de procéder à une
auq mentatlon des cadres d'un tribunal alors que les cadres
d'un tribunal voisin sont surpeuplés. Ln meilleure solution
est, en ce Có1S, la délégation ternpornire d'un juge d'un tri-
bunal il un autre. Mais, pour rendre ce système le plus
compatible possible avec le principe de l'inamovibilité, la
Pl"OPOSitlOIl prévoit que cette délégation temporaire est
faite par arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres,
sur proposition de la Cour du travail et de l'avis conforme
du Procureur général. Les conditions de nomination des
présidents, vice-présidents et juges, à l'exception de celles
de nationalité et de diplôme. sont, pour la première déter-
mination, laissées à l' appréciation du Roi (ilrticle 14).

2° Les assesseurs prud'hommes et assesseurs prud'hom-
mes suppléants assurent le caractère paritaire de la juri-
diction : certains d'entre eux, en effet. représentent les
employeurs (dont certains les propriétaires et armateurs
de navires et bateaux dans les tribunaux dans le ressort
desquels est situé un port), d'autres les travailleurs. parmi
lesquels les assesseurs prud'hommes ouvriers, employés et
marIns {article IS}. Les assesseurs prud'hommes suppléants
ne sont appelés à siéger qu'à défaut d'effectifs (article 15.
alinéa 3).

Les assesseurs prud'hommes et leurs suppléants. dont le
nombre est déterminé par le Roi, sont désignés pm' voie:
d'élee tian (article 13. § 4).

Les conditions d'électorat et d'éligibilité ainsi que: la
procédure de l'élection seront déterminées par le Roi, au-
quel il est recommandé de s'inspirer à cet égard des dispo-
sitions actuellement applicables à rélection des conseils de
prud'hommes, clans la mesure où ces dispositions sont
compatibles avec l'économie générale de la proposition.
Cette recommandation. comme celle de l' article 12, confère
à l'exécutif un pouvoir discrétionnaire d'appréciation.

* * *

L'article 16 fixe la composition des chambres des tribu-
naux du travail suivant la nature des litiges dont elles ont
à connaître.

Il n'est pas fait appel aux assesseurs prud'hommes lors-
que la nature de la contestation ne justifie pas le caractère
paritaire de la juridiction (article 16, 2°).

Les articles 17, 18 et 19 règlent la distribution des
affaires entre les diverses chambres. La compétence des
chambres pour ouvriers, employés ou marins dépend de la
qualité du travailleur en cause. Il en est évidemment de
même: pour les chambres spéciales qui peuvent être créées
pour certaines catégories de travailleurs (article 19), Les
chambres mixtes sont compétentes chaque fois que des
ouvriers et des employés sont simultanément en cause.
Certaines affaires sont cependant distribuées d'office à
une chambre mixte : les causes visées à l'article 3, 14°
ainsi que celles relatives aux difficultés et contestations
visées aux articles I ter et Iquater de la loi du 18 juin 1930
relative à l'assurance en vue de la vieillesse et du décès
prématuré des employés.



Daar de zor~l de hocdaniqhcld van bcdtende of orbe.der
te bcpalcn slechts subsidiair nan het arbeidsqerccht te beurt
valt. lijkt hct nict raadznam dl" bcvocqdhetd der qemcnq de
k a rne r te handh avcu orn deze hocdnuiqheid te bepnlen. wa n-
neer de betwisting in dezen gesteld wordt als prejudiciële
kwesne. Aldus wordt een e in dc gesteld nnn de diverse
vcaaqstukkcn waaraan deze bevocq dheid. die bepaald werd
in de wet van 9 [uli 1926. aanleidinq gilf. Voortaan zal de
betrokken karner. onder voorbehoud van berocp, stntuercn
over de hetwistin qe n berreffende cie aanwijzinq der bevoe q-
de karne r. Ontstentcnis van betwistingen in dezcn zal zon-
der invloe d hlijveu op de grond van het geding (mtikel 17.
lid 3).

De samenstelling van cie algemene uerqnderino van de
rechtbank wordt bepaald bij artikei 20. Zt] omvat, buiten de
voorz itter. ondervoorzittcrs en rcchters. Hebben ook zitting
de arbeidsrcchtcrs-bijzitters in Iunctle: .dezcn zijn slechts
stemgerechtigd met betrekking tot kwestïes die hun dienst
aanbelangen, alsmede het huishoudelijk reglement in de
mate waarin het op hen betrekkinq heeft, en alle benoemin-
gen of voordrachten van candidaten. Wanneer twijfel ont-
staat orntrent de VH1a9 of een kwestie hoort onder die ten
aanzien van welke de arbeidsrechters-bijzltters kunnen
beraadslaqen en beslissen, beraadslaqen rechters en arbei-
dersrechters-bljzttters daar afzonderlijk over. In geval door
deze twee colleges teqenstrijdiqe bcslissinqen genomen wor-
den, beslecht de algemene vergadering de betwisting. op
verzoek van de bevoegde Arbeidsprocureur.

* * *

Adikel 21 heeft betrekkinq op de opmaking van het huis-
houdelijk reqlernent van elke rechtbank, Dit reqlement
wordt vastgesteld door de Minister van Arbeid en Sociale:
Voorzorg die het advies inwint van de rcchtbank (die daar..
over in algemene vergadering beraadslaaqt). van de eerste
voorzitter van het Arbeidshof en van de Procureur generaaL
Artikel 21 preciseert dat in het reqlement o.m. bepaald
wordt de wijz e waarop de kamers zijn samengesteld en hun
bevoegdheden uitoefenen, alsmede cie maatregelen ter vol-
doening aan de bepalingen die het gebruik der talen in hct
rechtsgebied van de rechtbank reqclen. Ook kan in het
reglement bepaalcl worden dat de kamers voor zeelieden
zitting zullen houden in de zetel van de rechtbank.

AFDELING II.

Het Arbeïdshof.

In de artikeleti 22 en 23 wordt de samenstelling van het
Arbeidshof bepaald. Het bestaat uit twee groepen,

1° Het eiqenlijk hof, dat samenqesteld is uit kamervooe-
zitters. die door de Koning voor het leven worden benoemd
op twee dubbellijsten, waarvan de ene door het Hof zelf
en de andere door de Nationale Arbeidsraad voorqedraqen
worden.

De Koninq stelt het aantal kamervoorzitters vast dat
evenwel rninstens negen moet bedraqen. Deze kiez en
onder lien de eerste-voorzitter. Deze rnoet van een grondige:
kennis van de belde landtalen blijk geven, omdat hij nor-
maal geroepen is om de vereniqde karners van het Arbeids-
hof voor te zitten om uitspraak te doen over de voorzienin-
gen tegen de arresten van het Hof (artikel 22. 1° en 2°)_
De Koning stelt eveneens de voorwaarden vast die vereist
zijn om tot karnervoorxitter benoemd te worden: in deze
voorwaarden is ook die van Belg en doctor in de rechten
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Comme le soin cie déterminer la qualité (t'employé ou
d'ouvrier n'est laissée qu'à titre subsidiaire à la juridiction
du travail, il parait inopportun de maintenir la compétence
de la chambre spéciale mixte pOlir fixer cette qualité,
lorsque la contestation à cet égard est posée comme ques-
tion préjudicielle. Ainsi il sera mis fin aux diverses ques-
tions que fit naître une telle compétence prévue par la loi
du 9 juillet 1926. Dorénavant ce sera la chambre saisie
qui statuera, sous réserve d'appel. sur les contestations
relatives il la désignation de la chambre compétente,
l'absence de contestations à cet égard étant sans incidence
sur le fond du procès (article 17, alinéa 3),

* * *
La composition de l'assemblée générale du tribunal est

fixée par l'adicle 20. Elle comprend, outre le président,
les vice-présidents et les juges. Y siègent également les
assesseurs prud'hommes en fonction. mais ceux-ci 11' ont
voix délibérative que sur les questions intéressant leur
service, le règlement d'ordre intérieur dans la mesure où
il les concerne et pour toute nomination ou présentation
de candidats. Lorsqu'un doute s'élève il l'égard du point
de savoir si une question relève de celles pour lesquelles
les assesseurs prud'hommes ont voix délibérative, les juges
et les assesseurs prud'hommes en délibèrent séparément.
En cas de contradiction entre les décisions de ces deux
collèges, l'assemblée générale de la Cour du travail tranche
la contestation. à la requête du Procureur du travail com-
pétent.

* * *

L'article 21 concerne l'établissement du règlement d'oc-
dre intérieur de chaque tribunal. Ce règlement est arrêté
par le Ministre du travail et de la Prévoyance sociale qui
prend l'avis du tribunal (qui en délibère en assemblée
générale), du premier président cie la Cour du travail et
du Procureur général. L'article 21 précise que le règlement
fixe notamment la manière dont les chambres sont com-
posées et exercent leurs attributions ainsi que les mesures
destinées il satisfaire aux dispositions réglant l'emploi des
langues dans le ressort du tribunal. Il peut également pré-
voir que les chambres pour marins siêqeront dans le siège
du tribunal.

SECTION II.

De ia Cour du Travail.

Les articles 22 et 23 fixent la composition de la Cour
du travail. On y distingue deux corps:

lOla COll!' proprement dite, composée de présidents de
chambre nommés à vie par le Roi sur deux listes doubles
présentées. l'tine par la Cour elle-même. l'autre par le
Conseil national du Travail.

Le Roi détermine le nombre des présidents de chambre
qui ne peut cependant pas être inférieur à n eu]. Ceux-ci
élisent en leur sein le premier président. Celui-ci doit justi-
fier de la connaissance approfondie des deux langues
nationales, parce qu'il est normalement appelé à présider
les chambres réunies de la Cour du travail pour statuer
sur les pourvois formés contre les arrêts de la Cour (article
22, 1° et 2°). Le Roi fixe également les conditions re-
quises pour être nommé président de chambre en y com-
prenant celle d'être belge et celle d'être docteur en droit
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he~lrepl'U (rirttkcl 23, lid I), Hcr vaststellen van deze voor-
w.uu-dcn in cen kiesc tank : het is nodiq dat alle gevolgen
vn n de voorqcsteldc voorwaarden gewikt en gewogen wor-
den; ook Iijkt hct meer geschikt deze ZOlT! nan de uitvoc-
rende mnc h t O\'Cr te laten. die beschikt over heoordelinqs-
clc mcntcu. waaraan hct de wetqcver ontbreekt, maar de
m.uht vau de Koninq moet eindiqen hij de cerste req lemen-
teL'ing ; mderdaad zou de onafhankelljkhetd, waarover
deze []laH istraten besc hikkeu. ruet goed gewaarborgd z ijn
wanuecr aa n de uitvce re nde rnacht de bestcndiqe bcvo eqd-

licid zou gelaten wordcn in de toekomst nam goeddunken
de bcuoemiuqsvoorw.iarden te wijaiqcn. Het is dus vol-
xtre kt nodiq dat éérnuaal de voorwaarden vastqesteld, de
wctqever onrniddellijk z ij n rechten zou teruqnemen ; orn
deze rcdcn wordt in het voorstel bepaald dat het koninklijk
bcsluit slcchts dOOL' een wet zal kunnen gewijzigd worden
iartrkel 23, lid I),

2° De erbeidsreedsheren. en hun pleatsoervsnqers die
cloor de Koning, op voorstel van hct Hof , voor zes jaar
(nrtikel 22) bcnocmd worde n. Hct zijn de arbeidsraadsheren
die het paritair karakter van het Hof verzekcren : een aan-
talonder hcn verteqenwoordiqr Inderdaad de werkqcvers
(wanrvan sommiqen cie eiqenaars en reders van schepen
en vaartuiqen ) cen ander aantal, de werknemers waaronder
arbeidsrcchters - arbeiders , arbeidsrechters - bedienden en
arbcidsrechtcrs-z eclieden [artikel 23, lid 2), De door het
Hof gedane voorstellen komen neer op voordrachtcn die
~ zo luidt het voorstel ~ qcdaan worden « door de orga-
ncn en orqantsatïes, vastqesteld bij koninklijk besluit. dat
slcchts bij een wet en op de manier die in het koninklijk
besluit is bepaald » (artikel 22, lid 3) zal kunnen gewijzigd
.•.verden. De Koning is mderdaad beter geplaatst dan cie
wctqcver om aanvnnkelijk te oordclen over de manier waar-
op die voordracht zou moeren georganiseerd worden. Prin-
cipieel znl hij deze voordracht. enerzijds, aan de rneest
representattevc orqantsaties van werknemers en werkqevers.
en anderzijds (lan de bijzitters der rechtbanken, die door
rechtstrcekse verkieainq aanqesteld worden toevertrouwen
(zie artikel 13, 1°), Maar zonder een voorafgaande ernstige
studie kan men de modaliteite n van de practische verwez en-
liikin0 van een dergelijke wil niet inz ien. De Koning stelt
het aantal arbeidsraadshe ren en hun plaatsvervanqers vast
(artlkel 22, 3") en bepaalt de voorwaarden die ve re ist zijn
o m tot deze Iunc tics qeroepen te worden [artikel 23, lid 2).
Aan de Koning mag men de vrtjheid laten deze voor waar-
den te wijz iqe n. om dat het hier niet Ievenslanq toe-
qewezen functies bet reft, maa r het spreekt vanzelf clat
dergeliïke wïjz iqinqen zonder gevolg zullen zijn V001' de
macht van de arbeidsruadshe reu die in functie z ijn. Er
mo et op gewezen worden clat de plaatsvervanqers zullen
k un ne n opqeroepen wo rden orn in dczclfde hoedanigheid
a ls de titula risse n te zetelen, zo zulks voor de dienst nodig
is (artikel 23, lid 3).

* * *

In de artikeleri 2·1 en 25 wordt de samenstellinq van de
karn er s van het Hof vastqesteld.

Deze kamers cctelen met het vast aantal van vijf leden :
de voor zitter en twee arbeidsraadsheren-werkgevers en twee
arbeidsraadshercn -arbeidcrs. -bedienden of -zeelieden naar-
qclanq het ee n karner voor arbeiders. voor bedienden of voor
zeelieden bctreft «lrtike1 21). De verdeling der zaken tus-
sen deze vcrschillende cateqorieën van karners biedt op het
plan van hct Hof geen enkele moeilij kheid : het is de cate-
qorie van de kamer van de rechtbank welke in eerste instan-
tie va n deze zrrak kennis hee lt genomen, die haar vaststelt,
(artikel 25),

De qemcnqde kamers die op dezelfde wijze samengesteld
z ijn, verschillen van de audere slechts door de samenstellmq
van de vertegenwoordiging der werknemers : een van de

[ 22 ]

(article: 23, alinéa lor). La fixation de ces conditions est
délicate et exige que soient pesées toutes les conséquences
des conditions proposées: missi paraît-il plus expédient
de laisser ce soin au pouvoir exécutif, qui dispose d'éléments
d'appréciation qui font défaut au législateur, mais il con-
vient que le Roi épuise son pouvoir par la première régle-
mentation : en effet, les garanties d'indépendance dont
doivent jouit' ces magistrats ne s'accommoderaient pas d'un
pouvoir permanent laissé à l'exécutif cie modifier par la
suite, à son gré, les conditions de nomination. Il est donc
indispensable que les conditions une fois fixées, le législa-
teur reprenne aussitôt ses droits, c'est pourquoi la propo-
sition prévoit que l'arrêté royal ne pourra être modifié
que par une loi (article 23, alinéa 1"'),

2° Les conseillers prud'hommes generaux et leurs Stlp-
pléents, qui sont nommés par le Roi pour six ans (article
22) sur proposition de la Cour. Ce sont les conseillers
prud'hommes généraux qui assurent le caractère paritaire
de ta Cour: certains d'entre eux. en effet, représentent
les employeurs (dont certains les propriétaires et armateurs
de navires et bateaux). d'autres les travailleurs, parmi les-
quels des prud'hommes ouvriers. prud'hommes employés
et prud'hommes marins (article 23. alinéa 2), Les propo-
sitions faites par la Cour sont déterminées par des présen-
tations faites, dit la proposition, « par les corps ou orga~
nrsations déterminés par un arrêté royal qui ne pourra
être modifié que par une loi et de la manière fixée par

'cet arrêté royal» (article 22, alinéa 3"), Le Rot, est. en
effet, mieux placé que le législateur pour apprécier initia-
lement de quelle manière il convient d'organiser cette
présentation, En principe, il confiera cette présentation,
d'une part aux organisations les plus représentatives des
travailleurs et des employeurs, d'autre part, aux assesseurs
prud'hommes des tribunaux, lesquels sont désignés par
élection directe (voir l'article 13, 4°). Mais on ne peut,
sans une étude préalable sérieuse, envisager les modalités
de réalisation pratique d'une telle volonté. Le Roi fixe le
nombre de conseillers prud'hommes généraux et de leurs
suppléants (article 22, 3°) et détermine les conditions re-
quises pour être appelé à ces fonctions (article 23, alinéa 2),
La liberté de modifier ces conditions peut être laissée au
Roi, puisqu'il ne s'agit pas de fondions attribuées à vie,
mais il est évident que de telles modifications seront sans
effet sur les pouvoirs des conseillers prud'hommes géné-
raux qui sont en fonctions. Il convient encore de noter
que les suppléants pourront être appelés à siéger au même
titre que les titulaires si les nécessités du service rexigent
(article 23, alinéa 3).

* * *

Les articles 24 et 25 fixent la composition des chambres
de la Cour.

Ces chambres siègent au nombre fixe de cinq membres:
Je président et deux conseillers prud'hommes généraux
employeurs et cieux conseillers prud'hommes généraux
ouvriers, employés ou marins selon qu'il s'agit d'une cham-
bre pour ouvriers, pour employés ou pour marins (arti-
de 24), La répartition des affaires entre ces catégories de
chambres n'offre, à réchelon de la Cour aucune difficulté: :
c'est la catégorie de la chambre du tribunal qui a connu de
l'affaire en première instance qui Ja détermine (article 25).

Les chambres mixtes qui sont composées de la même
façon elles ne diffèrent des autres que par la composition
de la représentation des travailleurs, l'un des conseillers



nrbeirlsraadshcren die Cl' dcc! vau uitrnakcn is ee n beeliende
en ccn andcrc ec n arbcider. Zij ne men ke nnis van de be-
roepcn. elie tegen de vo nnisseu van de 9Cl1len~lde kamcrs
der rechrbanken aanqcrr-kr-n d worden, en van de beroepen
der von nisscn die in strafznke n ncwezen wordcn.

Ambulante krime rs z ulle n worclen opqr-richt wnn neer de
noodwcndiqhedcn van de dienst zu lks vcrqeu, Zij hebben
dezelfde fundic als cie ande re. Hun be staan heefr ten doel
overcen te brcnqen euerztjds cie noodxakelij kheid van de
eeuheid van de rechtsprnak. die ve rzeke rd wordr door het
Icit dat cr maur één Arbcidshof bestaat en, anderzljds, de
belan qcn der re chtsonde rhortqen en de socpclhcld van de
dienst der arbetdsraadshcren. Het feit dat de ambulante
kame rs vcrspreid zijn zal neen mcrkbaar nadeel aan de ecn-
heid van rechtsprnak berokkeucn, aauqczien het contact
door een vast element verzekerd wordt: de karncrvoorzitters.
die de eerste voorz itter dikwljls in in formatie- en studie-
verqaderinqcn znl moeren bijecnroepcn. Principieel zullen
deze karners natuurlijk in de hoofdplaatscn der provincies
zetelen. maar het za] interessant kunncn zijn ze in andere
plaatsen te doen zetclen : in dit vcrband rnoct hct rcqlement
vrij kunnen beschikken.

Het Arbeidshof zetelt met het vast aauta l van drie leden
in ailll\vezigheid van arbeidsraadshercn om kennis te riemen
van de beroepen, elie aanqetekend wcrden tegen de vonnis-
sen door de arbeidsrechtbankcn gewezen. die op de in arti-
keI 16. 2" voorzicne wijze samenqcsteld zijn, en van cie in
artike! 9, 3" bedoelde zaken. De orqanisatle der zelfstandiqe
arbeiders is, thans noq, te zeer in een beqinstadiurn opdat
men er zou kunnen aan denken he n te doen deelnernen aan
het vonnisse n van zakcn, die hen betreffen. Over cnkele
[aren zal een hervorming welhcht wenselijk zijn rnaar hier-
voor is cie tijd nog ruet rijp.

In verband met cie saruenstellinq der kamers rnoct een
alqernene opmerkinq gemaakt worelen: overal is het voor-
zien aantal ledcn een vast aantal. De uitslaq van een be-
sprekinq mag Inderdaad niet afhanqcn van een afwezigheid
of een aanwez iqheid. Hetzelfde geldt voor de arbeidsrecht-
banken.

* * *

In ertikel 26 wordt de samenstellinq van de algemene
vergaclering van het Arbeidshof vastgesteld. Deze bevat
naast de vaste Ieden [erste-voorzttter en kamervoorzitters},
die voor elke kwestie stemgerechtigd z ij n, een overeenstern-
mend aantal arbeidsheren. Er kan geen sprake van zijn
in de algemene verqaderrnq alle arbeidsraadsheren te
doen zetelen : in het voorstel wordt bepaalcl dat dezen
elk jaar sommigen onder hen zouden verkiezen om ze
er in te verteqenwoordiqen. Deze vertegenwoordiging
omvat voor de heHt vertegenwoordigers van de werk-
gevers en voor de helft ve rteqenwoordiqers van de werk-
nemers. De arbeidsraadshe re n z ijn niet voor elke kwestie
sternqerechtiqd. niaar enkel voor die welke hun dienst be-
treffen of hot huishoudelijk reglement in de mate waarin
dit hun aanbelanqt. Zo er ecn twijfel in dit verband rijst
en zo de arbeidsraadshe ren enerzrjds en de vaste ledcn
anderzijds geen akkoord bereiken. wordt het conflict door
het Arbeidshof in alqemcnc vcrqaderinq. op verzoek van de
Procureur-qcneraa l bi] het Arbeidshof, beslecht.

De alqernene vergadering van het Arbeidshof stelt het
huishoudelijk reglement V<Ln dit hoog gerecht vast. Dit
reglement moet door de Koninq goedgekeLlrdworden, die
daartoe het advies van de Procurcur-qenernal inwint [arti-
kel 24)_

* * *

In ertikel 27 wo rden de voorwaarden bepaald waaronder
het Arbeidshof hm zctelen om te oordelen over cle beroepen
tot nietigverklaring welkc bi] tocpassinq van artikel 10,
lid 3, werden inqesteld.

[ 23 ] 86 (1951) N. 1

prud'hommes qencraux qui la composent étant employé,
l'autre ouvrier. Elles connaissent des appels portés contre
les jugements des chambres mixtes des tribunaux et des
appels des jugements rendus en matière répressive.

Des chambres itinérantes seront créées lorsque les nèccs-
sit('s du service l'exigent. Elles ont kt même fonction que
les autres. Leur existence tend ù concilier, d'une part. ln
nécessité cie l'unité de jurisprudence assurée pm' l'unicité de
la Cour du travail et. d'autre part, les intérêts des justtcia-
bics et 1£1 facilité du service des conseillers prud'hommes
£)énéraux. La dispersion des chambres itinérantes ne cau-
sera par un prèjudice sensible à l'unité cie jurisprudence, le
contact étant assuré par l'élément stable: les présidents de
chambre qu'il appartiendra au premier président de con-
voquer fréquemment en des réunions d'information et
d'étude. En principe. ces chambres siégeront évidemment
dans les chefs-lieux des provinces, mais il pourra être inté-
ressant de les faire siéger en cl' autres localités : les mains
libres doivent être laissées au règlement à cet égard.

La Cour du Travail siège au nombre fixe de trois mem-
bres sons l'assistance de conseillers prud'hommes généraux
pour connaître des appels formés contre les jugements ren-
dus par les tribunaux du travail composés de la manière
prévue à l'article 16, 2° et des causes visées à rarticle 9, 3".
L'organisation des travailleurs indépendants est. à l'heure
actuelle tout au moins, beaucoup trop embryonnaire pour
que l'on puisse songer à les faire participer au jugement des
causes qui les concernent. Une réforme sera peut-être sou-
haitable dans quelques années, mais elle doit attendre son
heure.

Une remarque générale doit être faite au sujet de la com-
position des chambres: partout. le nombre cle membres pré-
vu est un nombre fixe, L'issue d'un débat ne peut, en effet,
dépendre d'une absence ou d'une: présence. Il en est de
même pour les tribunaux du travail.

* * *

L'artieie 26 fixe la composition de rassemblée générale
cie la Cour du travail. Celle-ci comprend outre les membres
fixes (premier président et présidents de chambre) qui ont
voix délibérative sur toute 'question, un nombre correspon-
dant de conseillers prud'hommes généraux. Il ne pouvait
être question de faire siéger à l'assemblée générale tous les
conseillers prud'hommes généraux: la proposition prévoit
que tous les ans, ceux-ci choisissent certains d'entre eux
pour les y représenter. Cette représentation comporte pour
moitié des représentants des employeurs et pour moitié des
représentants des travailleurs. Les conseillers prud'hommes
généraux n' ont pas voix délibérative sur toute question.
mais seulement sur celles qui concernent leur service ou le
règlement d'ordre intérieur dans la mesure où il les con-
cerne. S'il s'élève un cloute à cd égard et si les prud'hom-
mes généraux d'une part, et les membres fixes d'autre part.
sont en désaccord, le conflit est tranché par la Cour de
Cassation en assemblée générale, à la requête du Procureur
général près la Cour du Travail,

C'est l'assemblée générale de la. Cour du "I'ravall qui
arrête le règlement d'ordre intérieur de cette haute juridic-
tian. Ce règlement doit être approuvé par le Roi qui prend
l' avis du Procureur général (article 24),

* * *

L'article 27 détermine les conditions dans lesquelles la
Cour du Travail peut siéger pour connaître des recours
en annulation formés en application cie l'article 10. al. 3.
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lIe t zetelt in dit geva! met vc rr-niqde kamers hijqestnan
door arbeidsruudshcrcn. De ka mc r moet bestaan uit min-
stcns ZC\'l.~Il voorzrtters. de cerste vooraitter lnbcqrepen.

De karucrvoorz it tc r die de kumer voorz at wclke het arrest
\lewe::cll hec Ft waartcqe n hct bcroep werd ingesteld, moet
er :ieh cve nwc l van onthouden te zete len.

HOOFDSTUK III,

Arnbtenareu van hct openbaar ministerie en hun parketten.

Artrkclcn 28 tot 37 handclen over de parketten van de
arbctdsrechtbanken en hun bevoeqdheden.

Deze bevoeçdhcden z ijn van tweeërlci aard :

l " de Iuncties van het openbutu: ministerie bij het Arbeids-
hof en de arbeidsrechtbanken:

2" de opsporing en de oernolqiru; vóór de rechtbanken
we lke de inbreulccn op de sociale wetten beteuqelen.

,t '. *

Artikcl 28 voorz iet in het bestaan bij het Arbeidshof van
een Procureur-qeneraal clic zijn functies uitoefent onder
het uezag pan de Minister l'al! [ustitie en (Jan de Minister
van Arbeid en Sociale VOO!·ZO!-g. De: Procureur-qeneraal
heclt substituten wier aantul door de Koning wordt bepaald,
De substituten worden qeplaatst onder het toezicht en de
leidinq van de Procureur-qeneraal die het langst in dienst
is en die de rang van advocaat-qener aal bij het ArbeidshoF
heeft.

De lunettes van het openbaar ruirriste rie bij de arbeids-
rechtbanken wordeu uitgeoefend door ecn substituut van
de Procurcur-qenerual die de rang heeft van arbeidsprocu-
reur i artikel 29). De arbeidsprocureu rs hebben insgelijks
substituten die onder hun toe zicht en onmiddellijke leiding
staan.

De parketten van de arbcidsrechtbanken zijn dus zoals
de parkcttcn van de hoven en rechtbanken van de klassieke
rechterlijke orde ondeelbare en gehië:rarchiseerde Iichamen.
De Koning stelt het aantal substituten van ieder arbeids-
procureur vast. Hij kan. wanneer de noodwendigheden van
de dienst het vercisen. èèn of meer eerste substituten bence-
men die de arbeidsprocureur in de Ieidinq van het parket
bijstaan. Hij zal deze Iunctie in de kaders doen opnernen
wanneer het aantal leden van het parker zulks rechtvaardiqt.

Merk op dat el' niet bij elke arbcidsrechtbank een arbeids-
procureur is: de bevoeqdheid van Ieder Procureur gaat
buitcn het rcchtsqebied van e en enkele rechtbank : cie g.::-
biedsqrenzen V<1I1 hun bevoeqdheid worden door de Koning
bcpaald, Deze bepalinq zal natuurlijk geschieden volgens
de qcbiedsqrcnzen van de rechtbanken, want twee arbeids-
procureurs moqcn nooit in hetzclfde rechtsqebied bevoegd
zijn. Er moet in principe één arbeidsprocureur per gerech-
telijk arrondissement cij n, maar sornmiqe weinig bevolkte
arrondissementen kunnen aan andere verbonden worden.

Al de magistraten van de parketten worden door de Ko~
ning benoernd en afgezet [ertikel 37). Voor de substituten
van de arbcidsprocureur is evenwel wervinq met verqeli]-
kend examen voorqeschrcve n. Het is. inderdaad, nodig zich
inz on de rheid van de speciale kennis in sociaal recht van de
candidaten te verqewissen. Er dicnt opqemerkt dat op dit
gebied de wervin q met verqelijkend examen voor het audi-
teurschap van de Raad van State deuqdelijk is qebleken.

Het programma van het verqelijkend examen wordt door
hct Arbcidshof vastq esteld.
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Elle siège duns ce cas chambres réunies, assistée
des conseillers prud'hommes qénèraux. Le siège doit être
composé de sept présidents nu moins, y compris le pre-
miel' président.

Le président de chambre qui <1 présidé la chambr e qui a
rendu l'arrêt qui fait l'objet du recours doit cependant
s'abstenir de siéger.

* * *

CHAPITRE Ill.

Des officiers du ministère public ct de leurs parquets.

Les articles 28 à 37 concernent les parquets du travail et
leurs attributions.

Ces attributions sont de deux ordres:

10 les fonctions du ministère public devant la Cour et
les tribunaux du travail;

2" la recherche et la poursuite devant les tribunaux ré-
pressifs des infra.ctions aux lois sociales.

* * *
L'article 28 prévoit l'existence près la Cour du travail

d'un procureur général qui exerce ses fonctions SOllS l'euro-
rité du Ministre de la Justice ct du Ministre dl! Treoeil et
cie la Préoolj<l.rIce sociale. Le procureur général a des substi-
tuts dont le Roi détermine le nombre. Les substituts sont
placés sous la surveillance et la direction du procureur
général. le plus ancien prenant le titre d'avocat général à la
Cour du Travail.

Les fonctions du ministère public prés les tribunaux du
travail sont exercées par un substitut du procureur général
qui porte le titre de procureur du travail (article 29). Les
procureurs du travail ont également des substituts qui sont
placés SOttS leur surveillance et direction immédiate.

Connue les parquets des cours et tribunaux de rordre
jmliciaire classique. les parquets du travail sont clone des
corps indivisibles et hiérarchisés. Le Roi fixe le nombre des
substituts de: chaque procureur du travail. Il peut nommer,
si les nécessités du service I'exiçent. un ou plusieurs pre-
miers substituts qui assistent le procureur du travail dans
li) direction du parquet. II prévoira cette fonction dans les
cadres lorsque l'Importance des effectifs du parquet le jus-
tifie.

Il est à remarquer qu'il n'existe pas un procureur du tra-
vail auprès de: chaque tribunal du travail: la compétence
cie chaque procureur s'étend au-delà du ressort d'un seul
tribunal; !es limites territoriales de leur compétence sont
dëtermtnëes par le Roi. Cette détermination se fera évidem-
ment en fonction des limites des ressorts des tribunaux car
il ne peut pas se présenter que deux procureurs du travail
aient compétence dans un même ressort. En principe, il doit
y avoir un procureur du travail par arrondissement judi-
claire. mais certains arrondissements peu peuplés peuvent
être réunis à d'autres.

Tous les magistrats des parquets sont nommés et révo-
qués par le Roi (articl.~ 37). Le recrutement au concours est
toutefois prévu pour les substituts du procureur du travail.
Il convient, en effet, de s'assurer notamment des connais-
sances spéciales en droit social des candidats. Il échet de
faire remarquer il cet égard que le recrutement au concours
a fait ses preuves pour lauditorat du Conseil d'Etat.

Le programme du concours est fixé par la COllI' du tra-
vail.



De Proeurcur-qcneraal zit van rechtswege de examen-
couuuissic voor: hij stclt deze same n met goedkeuring van
de Ministcr van Arbcid en Sor iale Voorzorq, onder wiens
bevocqdheid alles wat de beuoe minqe n betreft valt.

Zoals voor de magistraten van cie ze tcl worden de voor-
wnnrden tot benocminq, behalve die inzake nationuliteit en
diploma. door de Koning vastqesteld bij een besluit dat
slechts door een wet zal kunnen gewijzigd worden (arti-
kcl 37).

• • *

Artikclcn 30 tot 36 regelen de bevoeg dheid van de maqis-
traten der parketten mzake hun Iuncties van ambtenaren
van het openbaar mînisterie bij de arbetdsqerechten en
Inzake de opsporinq en de vervolqinq van de inbreuken.
en oruvatten de bepalingen betreffende hun tucht. Wij zul-
len achtereenvolqens deze drie soorten van bepalinqen
onderzoeken,

A. - Functies l'an het openbnur ministerie
bi] het Arbeidshof Cil de erbeidsrechtbenken.

Het behoort zeldcn aan de Procureur-qeneraal of aan de
arbeidsprocureur op eigen initiatief de partijen vôór het
Arbeidshof of de arbeidsrechtbanken te daqvaarden. Het
voorstel bepaalt slechts één enkel geval waarin zij dit ini-
tiatief moeten nernen.

Het gaat om de vervolqinqen ingesteld tegen de vreemde
zelfstnndiqe arbeiders bi] het Arbeldshof op verzoek van de
Procureur-qeneraal (artikel 9. 3°. ertikel 30. laatste lid).

Deze vervolqinqen kunnen slechts ingesteld worden op
bevel van de Minister onder wiens bevoegdheid de econo-
mische hedrijviqheid der vreemdelingen valt. Het behoort
niet aan de Procureur-generaalover de gepastheid van de
vervolgingen te oordelen wannecr hem dit bevel wordt
gegeven. maar, overeenkomstig een onbestreden algemeen
beqinsel. is hij vrij wat de st ra lvordermq betreft.

Talrijke zaken zijn. daarenteqen, mededeelbnnr en mogen
niet berecht worden zonder dat de ambtenaar van het open-
baar ministerie werd gehoord of zonder dat hij aanweziq is,

In de arbeidsrechtbanken [artikel 30) zijn hct al de zaken
bedoeld in artikel 3.

In hct Arbeidshof (artikel30) zij n het :

I ° de beroepen ingesteld teqen de vonnissen gewezen in
mededeelbare zaken:

2° de beroepen bedoeld in artikel 9, sub 10 en 2°;
3° de beroepen tot nietiqverklarinq bedoeld in artikel 10.

ltd 3,

De mededeelbaarheid van een zaak geeft aan de Procu-
reur generaal en aan de arbeidsprocureur het recht bij het
Arbeidshof beroep in te stellen teqen het in eerste aanleq
door de arbeidsrechtbank gewezen vermis (ertike! 31, lid 1),
Het geeft zelfs aan de Procureur-qeneraal het recht de in
rnededeelbare zaken qewezen definitieve arresten en von-
nissen te bestrijden door middel van het beroep tot nietiq-
verklarinq bedoeld in artikel 10. lid 3. Er wordt bovendien
aan de Procureur-qeneraal een beroep tot nietigverklaring
in het belang van de wet verleend, voor het geval er in de
rechtspraak van de verschillende kamers tegenstrijdigheden
zouden bestaan [ertikel 31. lid 3),

De Procureur-generaal bij het Arbeidshof en de arbeids-
procureur bi] de arbeidsrechtbank, wonen van rechtsweqe
de alqeme ne verqaderinqen bij. aldaar stellen zij alle straf-
vorderingen in, welke zij gepast achten [nrtikel Bô},

De Procureur-generaill waakt, onder het gezag van de
Minister van [ustitie en van de Minister van Arbeid en
Sociale Voorzorq. voor de orde in het Arbeidshof en in de
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Le procureur général préside de droit le jury; c'est lui qui
le r oristltue avec l'approbation du Ministre du Travail et
de la Prêvoyance sociale, qui a dans ses attributions tout
ce qui concerne les nominations.

Comme pour les magistrats du siëqe. les conditions de
nomination, sauf celles de nationalité et de diplôme, sont
fixées par le Roi, par un arrêté qui ne pourra être modifié
que par une loi (article 37).

• • *

Les articles 30 à 36 règlent la compétence des magistrats
des parquets quant il leurs fonctions d'officiers du ministère
public près les juridictions du travail et quant à la recherche
et 1<.1 poursuite des infractions. et comportent les disposi-
tions relatives il leur discipline. Nous examinerons successi-
vement ces trois ordres de dispositions.

A. - Fonctions du ministère public
près la Cour et les tribunaux du travail.

IL appar,tient rarement au Procureur général ou au procu-
reuc du travail de prendre l'initiative de citer les parties
devant la Cour ou les tribunaux du travail. La proposition
ne prévoit qu'un seul cas où cette initiative leur incombe.

Il s'agit des poursuites exercées contre les travailleurs
indépendants étrangers devant la Cour du travail it la
requête du Procureur général (article 9, 3". article 30. der-
nier alinéa).

Ces poursuites ne peuvent être exercées que sur l'ordre
du Mirustre qui a dans ses attributions l'activité économique
des étrangers. Il n' appartient pas au Procureur général
d'apprécier l' opportunité des poursuites lorsque cet ordre
lui est donné mais. conformément à un principe général
indiscuté. ses réquisitions sont libres.

Par contre, de nombreuses causes sont communicables
et ne peuvent être jugées sans que l'officier du ministère
pub lie n'ait été entendu en son avis. ni hors sa présence,

Dans les tribunaux du travail (article 30) ce sont toutes
Ies causes visées il I'article 3,

A la Cour du travail (article 30) ce sont:

1" les appels formés contre les jugements rendus en des
causes communicables;

2" les recours et appels prévus à l'article 9. sub, 1o et 2° ;
3" les recours en annulation visés à l'article 10, al. 3.

Le caractère communicable d'une cause ouvre au pro-
cureur général et au procureur du travail le droit d'en
appeler devant la Cour du travail, du jugement rendu en
premier ressort par le Tribunal du travail (article: 31, ali-
n€a rr). Il ouvre de même au Procureur général le droit
d'attaquer les arrêts et jugements définitifs rendus dans les
causes communicables. par la voie du recours en annulation
visé: à l'article 10. alinéa 3. De plus. il est confié au Pro-
cureur général un recours en annulation dans l'Intérêt de la
loi. pour le cas où la jurisprudence des différentes chambres
présenterait des contradictions (article 31, alinéa 3).

Le Procureur général, il la Cour du travail. le Procureur
du travail au tribunal du travail. assistent de droit aux
assemblées générales; ils y prennent toutes réquisitions
qu'ils jugent convenables (article 36),

Le Procureur général veille. sous l'autorité du Ministre
de la Justice et du Ministre du Travail et de la Prévoyance
sociale. au maintien de l'ordre à la Cour et. dans les tribu-
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nrbcidsrcchtbunken (ertike! 35, lid 3). Onder dezelfde over-
hcdcn stnan de Procureur-qeneraal en cie arbeldsprocurcurs
in, VOOl' de hnndhavinq der tucht. de regelmntigheid van de
dicrl.st en de uit voe rinq cler wetten en req lemcnren. Hun
opmerkinqcn te dien opz ichtc, moeren gehoord worden door
de al~Jemene vergadering welke cie eerste-vooraittcr van het
Arbcidshof of de voorz itter van de rechtbank. op hun aau-
vranq. moeren bijeenroepen [ertikel 35, lid -1), De tocpas-
sing van deze bepalinqen mag geen mocilij khcclcn doen ont-
st a.m ; z ij zijn. inclerdaad, slechts ecn omzetting van die
we lkc de machten van de Procureurs-p encraal der Hoven
van bcroep en van cie procureurs des Konings betreffen.

B. ~ Opsporins; en (!cwo/ginfJ oen de inbreuken
op de sociale toetten,

Bij ertikel 32 wordcn de arbeidsprocureurs belast met het
opsporcn en het vervolgen van al de inbreuken die, bij tee-
passinq van artikel 8, onder de bevoeqdheid van de arbeids-
rechtbanken vallen, Deze bevoeqdheid is ultsluitend : z ij
wijst die van de procureurs des Konings af. De arbeids-
procureurs zijn bovendien, in het belang van een goede
rechtsbedeling bevoeqd om vóôr het bevoeqd rechtscolleqe
al de verknochte inbreuken op te sporen en te vervolqen,
El' wordt geen uitzonderinq gem<lakt voor die welke onder
de bevoeqdheid van het Hof van Asàisen zouden vallon:
het w etsvoorstel verleent evenwel niet <lan de Procureur-
genemal bij het Arbeidshof het recht in het Hof van Assisen
te zetelen; hij zal. in de zeldzame gevélIlen waarin deze
toestand zich zou kunnen voordoen. met de Procureur-
generaal bij het Hof van Beroep de kwcsties regelen in ver-
band met het overgaan van de ene bevoeqdheid naar de
andere: moesten er moeilijkheden oprijzen dan kan de
Koning ze oplossen aan cie hand van de macht hem verleend
in artikel 57, waarbij hem het recht wordt toegekend al de
aanvullende organieke maatreqclen te treffen.

De inbreulcen op de: sociale wetten zullen door de arbeids-
procureurs worden opgespoord en vervolqd, zij het dat het
gaat om wanbedriiven of overtredïnqen, maar voor deze
laatste zullen zi i zelf geen vervolqinqen kunnen instellen
en hun bevoeqdheden moq en overdruqen op de ambtenaar
van het openbaar ministerie bi] de bevoeqde politierecht-
bank.

De arbeidsprocureurs zullen in hun opdracht geholpen
won/en door de officieren van de gerechtelijke hulppolitie
die, gelijktijdig met hen. de inbreuken zullen opsporen en
bekeuren. Hun processen-verbaal zullen -bewijskrachtig zijn
behoudens teqenbewijs. 'Oe Koning zal deze hoedanlqheid
verlenen adn de ambtenaren die hij zal aanstcllcn: hij kan
aan andere officieren van de gerechtelijke politie bevoeqd-
held verlenen of overlaten en hi] kan zelfs een speciale per-
manente gerechtelijke pohtie oprichten.

Wat de gebiedsbevoegdheid van de arbeidsprocureurs
aangaat, deze wordt op dezelfde wij ze geregeld als die van
de procureurs des Konings : zijn insgelijks bevoeqd. die
van de plaats waar de inbreuk werd gepleegd, die van de
verblijfplaats van de delinquent en die van de plaats waar
de delinquent kan gevonden worden.

In artikel 33 worden de bevoeqdheden van de arbeids-
procureurs inzake het onderzoek van de zaken bepaald.
Zoals de procureurs des Konings, mogen zij van de onder-
zoeksrechter eisen dat hij een vooronderzoek zou instellen
en zij moeren de maqistraat opdracht geven de delinquent
te doen aanhouden wanneer er aanleidinq tee bestaat. Maar
zij kunnen, in al de andere gevallen, zclf overqaan tot al
de onderzoekinqen, bijgestaan door een griffier van de
arbeidsrechtbank. In hetzelfde artikel wordt bepaald dat de:
bepaling2n van het Wetboek van Strafvorderinq welke van
toepassing zijn op de procureurs des Konings, doorqaans
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naux du travail (article 35, alinéa 3). Le Procureur général
et les procureurs du travail veillent.sous les mêmes autorités,
au maintien de kt discipline, à la régularité du service et à
l'exécution des lois et règlements. Leurs observations à cet
égmd doivent être entendues par l'assemblée générale
q lie le premier président de la Cour du travail Ott le pré-
sident du tribunal sont tenus, sur leur demande, de con-
vaquer (article 35, alinéa 4), L'application cie ces dispo-
sitions ne peut soulever aucune difficulté : elles ne sont,
en effet, qu'une transposition de celles qui concernent
les pouvoirs eies procureurs généraux des cours d'appel
ct des procureurs du Roi.

B. ~ Recherche ct poursuite
des infractions aux lois sociales,

L'article 32 charge les procureurs du travaï! de la recher-
che: et de la poursuite de toutes les infractions qui, pm appli-
cation de l'article 8, sont de la compétence des tribunaux
du travail. Cette compétence est exclusioe : elle écarte celle
des procureurs du Roi. De plus. les procureurs du travail
ont, dans l'intérêt d'une bonne justice, compétence pour
rechercher et poursuivre devant la juridiction compétente
toutes les infractions connexes, Il n'est pas fait d'exception
pour celles qui seraient de la compétence de la Cour d'assi-
ses; toutefois. la proposition de loi ne confère pas au pro-
cureur généréll près la Cour du travail le droit de siéger
il la Cour (rassises; il lui appartiendra. dans les rares cas
où cette situation pourrait se présenter, de régler avec le
Procureur général près la Cour d'appel les questions rela-
tives au passage d'une compétence à J'autre: si des difficul-
tés se présentaient, le Roi trouverait dans l'article 57 qui lui
confère le droit d'arrêter toutes les mesures orqaniques
complémentaires, des pouvoirs suffisants pour les lever.

Les in{!'actions aux lois sociales seront recherchées et
poursuivies par les procureurs du travail, qu'il s "agisse de
délits Olt de contraventions, mais pour ces dernières ils pour-
ront ne pas exercer les poursuites eux-mêmes et dëlêquer
leurs pouvoirs à rofficier du ministère public près le tribu-
nal de police compétent.

Les procureurs du travail seront aidés dans leur mission
par des officiers de police judiciaire auxrliaire qui, con-
curremment avec eux, rechercheront et constateront les in-
fractions. Leurs procès-verbaux' feront foi jusqu'à preuve
contraire. Le Roi conférera cette qualité aux fonctionnaires
qu'il désignera; il pourra donner ou laisser compétence à
d'autres officiers de police judiciaire et il pourra même
créer une police judiciaire permanente spéciale.

Quant à la compétence territoriale des procureurs du tra-
vail, elle est réglée de la même manière que celle des prricu-
rems du Roi: sont également compétents celui du .lieu de
l'infraction. celui de la résidence du délinquant et celui du
lieu où le délinquant pourra être trouvé.

L"article 33 détermine les pouvoirs des procureurs du
travail quant à l'instruction des causes. Ils peuvent, comme
les procureurs du Roi, requérir le juge dinstruc tion d'en in-
former et ils doivent même: saisir ce magistrat s'il y a lieu
de procéder à l'arrestation du délinquant. Mais, dans tous
les autres cas, i15 ont la faculté de procéder eux-mêmes à
tous devoirs d'instruction avec J'assistance d'un greffier du
tribunal du travail. Ce même article stipule que, d'une ma"
nière générale, les dispositions du code d'instruction crimi-
nelle applicables aux procureurs du Roi le sont également
aux procureurs du travail et qu'il en est de même des dis-



insgelijks van toepassinq z ij n op de arbcidsprocureurs en
clat tcn annz ien van de Procureur-qencrnnl bi] hct Arbeids-
hof. hetaelfde geldt voor de bepalinqcn van dit wetboek
betreffende de Procure urs-qeneraal,

In nrtikcl 31 wordt. tcnslotte, bepaald dat de arbeidspro-
cureurs in al de zaken waarvoor zij vervolgingen hebben
ïnqcstcld. de zetel van hcr opeubaar ministerie bekleden,
hetzij dat cie mbreuk VÓÓl' de arbetdsrechtbank. hetzij dat zij
vöór een andere rechtbank wordt vervolgcl. Evenzo wordt
de zetel van hct openbaar ruinisterie vóór het Hof van
Bercep door de Procureur-qencrnal bij hct Arbeidshof
beklccd, wanneer hct Hof van Beroep kennis neernt van
de door de arbctdsprocureur ingestelde vervolqlnqen.

De Procureur-qeneraal bij het Arbeidshof en de arbeids-
procureur hebben het recht beroep in te stellen en zich in
cassatie te voorzien onder dezelfde voorwaarden als de
Procureur-qeneraal bij het Hof van Beroep en de Procureur
des Konings.

c. ~ T'uchtbepnlinqen.

Bij nrtlkel 35 wordt het toez icht over de ambtenaren van
het openbaar rninisterie geregeld. Deze staan onder het toe-
zicht van de Minister van [ustitie, daar de Procureur-gene-
raal bovendien onder dit van de Procureur-qeneraal bi] het
Hof van Cassatie geplaatst is (Iid 1). Zij staan onder het
toezicht van de Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg
voor de uitoefeninq der Iunct iex welke hun bij artikel 30
en 31 worden toegewezen. Om al hun functies uit te oefenen
staan de arbeidsprocureurs en hun substituten bovendien
onder het toezicht van de Procureur-qeneraal bij het
Arbeidshof, dat insgelijks zijn toezicht uitoe lent over al de
officieren van de gerechtelijke hulppolitie (lid 3).

HOOFDSTUK IV.

Griffiers en personeel van de qriffies
en van de parketten.

Er valt weinig te zeggen van artikelen 3& tot 40.

Artikel 38 heeft betrekking op de gl'iffiers en de wijze
waarop zi] benoemd worden.

Er is bij het Arbeidshof:

I o een hoofdgrilfiez', benoemd door de Koning op een
lijst van drie namen welke door het Arbeidshof wordt voor-
gedragen;

2" gâffiers en plaetsueruanqende griffiers, benoemd door
de Koning op voordracht van het Hof. Zij kunnen allen door
de Koning worden afgezet na het Hof en de Procureur-
generaal te hebben gehoord.

Er is in elke rechtbank :

r- een griffier. benoemd door de Koning op een lijst van
drie namen voorgedragen door de rechtbank;

2" adjunct-griffiers, benoernd door de Koning op voor-
dracht van de arbeidsrechtbank.

De griffier en de adjunct-qriffiers worden door de Koning
afgezet na de rechtbank en de arbeidsprocureur te hebben
gehoord.

Bij elke terechtzitting of alqernene vergadering is de
bijstand van een griffier verplicht,
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positions de ce code visant les procureurs generaux, en ce
qui concerne le Procureur général prés la Cour du travail.

Enfin, l'iutie/c 34 prévoit que, dans toutes les affaires où
ils ont exercé les poursuites.' les procureurs du travail occu-
pent le siège du ministère public, que l'infraction soit pour-
suivie devant le tribunal du travail ou devant un autre tri-
bunal. De même, devant la Cour d'appel, lorsque celle-ci
connaît en degré d'appel de poursuites intentées par le pro-
cureur du travail, le siège du ministère publie est occupé
devant la Cour par le Procureur général près la Cour du
travail.

Le Procureur genéml il la Cour du Travail et le procu-
reur du travail ont le droit d'interjeter appel et de se pour-
voir en cassation dans les mêmes conditions que le Procu-
reur génhal à Ia Cour d'Appel et le Procureur du Roi.

C. - Dispositions d'ordre disciplinaire.

L'article 35 règle la surveillance des officiers du .mInIS-
tère public. Ceux-ci sont sous la surveillance du Ministre
de la Justitie, le Procureur général étant placé en outre sous
celle du procureur général près la Cour de cassation (ali-
néa 1er). Ils sont sous la surveillance du Ministre clu Tra-
vail et de la Prévoyance sociale pour J'exercice des fonc-
tions qui leur sont attribuées par les articles 30 et 31. Pour
l'exercice de toutes leurs fonctions. les procureurs 'du tra-
vail et leurs substituts sont. en outre, sous la surveillance
du procureur général près la Cour du travail, qui exerce
également sa su£'veillance sur tous ses officiers de police
judiciaire auxiliaires (alinéa 3).

CHAPITRE IV.

Des greffiers et dit personnel des greffes
et des parquets,

Il Y a peu de choses à dire des articles 38 à 40.

L' article 38 vise les greffiers et leur mode de nomination.

Il Y a. à la Cour du travail:

1" un ,greffier en chef nommé par le Roi sur une liste de
trois noms présentée par la Cour du Travail;

2° des greffiers et des grelliers suppléants nommés par
le Roi SUl'" présentation de la Cour. Ils sont tous révocables
par le Roi, la Cour et le procureur général entendus.

Il y a. dans chaque tribunal:

i- un greffier nommé par le Roi sur une liste de trois
noms présentée pal.' le tribunal;

2" des flrefliers adjoints. nommés par le Roi sur propo-
sition du Tribunal du travail.

Le greffier et les greffiers adjoints sont révoqués par le
Roi, le tribunal et le procureur du travail entendus.

L'assistance d'un greffier est obligatoire à toute audience
ou assemblée générale.
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Artikel 39 handclt over de onderqeschikte functies: L'article 39 concerne les fonctions subalternes:

1" De sccretnrisscn van de pnrke tten worden benoemd
door de Mmister van Arbcid en Sociale Voorzorg op een
lijst van dric candidntenvoorqedraqen door het hoofd van
hct parker. De Procurcur-qeneraal mag op cie door de
urbcidsprocurcurs voorqedraqen lijsten .een vierde naam
bijvoeqen.

2" De ndjunct-secreterissen, cpstellers, klerken en boden
van de parketten worden door lict hooid pail het pnrket be-
noemd. De Ministe r van Arbetd en Sociale Voorzorg
bcpaalt hun aantal: hij kan ze afzetten na hct hoofd van het
parket te hebben gehoorc\.

3" De bedienden van de griffies en de boden worden
door cie griffier benoem d. De Minister van Arbeid en Sociale
Voorzorg bepaalt hun aantal: hij kan ze afzetteu na cie
griffier te hebben gehoord.

Arttkel 40 verwijst n.aar een koriiriklijk bcsluit voor de
vaststellinq van de voorwaarden inzake benoeming en sta-
tuut van de griffiel's en van de perso neelsleden del' griffies
Cil der parkctten.

HOOFDSTUK V.

Rechtspleqinq.

Het ontwerp verwijst naar de Koning om de rechtsple-
gingsregelen op te maken. In de wet van 23 December 1946
houdende instellinq van een Raad van State. werd reeds
hetzelfde ged<lan. Dit stelsel heeft het groot voordeel een
zecr grote soepelheid in de aanpassinq van de rechtsple-
gingsregden aan de noodwendigheden te verwczenlijken:
het waarborqt een vereenvoudiging van de overbodiqe vor-
men en dat het onderz oek van de zaken en het uitspreken
van de beslissing snel z.al kunnen geschieden, Gezien de
nieuwiqheid van de instellinq en het feit dat de noodwen-
digheden van haar wcrkinq nog niet gekend zijn, lijkt dit
stelsel onontbcerlijk.

Maar het ontwerp strekt er nier roe aan de uitvoerende
macht vollediqe vrijheid te laten, In ortikel 41 wordt vr ij
!lOed omlijnd wat de wil van de we tqever moet zijn.
Sub, 1o wordt de Koninq aenbevolen zo weiniq mogelijk
nieuwiqheden in te voeren en zich te laten leiden door de
bestaande rechtspleqinqen, zonder op te houden naar uni-
Iicatie te streven en, in de gevallen waarin zij te wensen
overlaat. verbeterinqen aan te brenqen.

Het beoordelen van deze mate van het mogelijke wordt
overqelaten aan de beoordeling van de verorderiende macht.
Er dient aanqestipt clat suh. 8°. hij de voorafgaande poging
tot ver zoeninq. daar waar zij thans bestaat, moet hand-
haven. Er worden hem daarentegen nauwkeurige onder-
richtinqen gegeven sub 2" . .30 en 1°, Eerst en vooral, de
rechtspleging moet VÓOl' de rechtbanken hoofdzakelijk mon-
delin9 zijn. terwijl er een betrekkelijk belanqrijke schrrlte-
lijke phase voor de rechtspleging vóór het Hof, in de
gevallen waarin het nutt iq zou bhjken. maar ruet op alqe-
mene wijze kan worden vooraien. De Koning moet. arrder-
zijds. voor de rechtsonderhoriqen de gewone waarborqen
voorzicn :

openbaarheid van de terechtzittingen.
onderzoek en debat op teqenspraak.
recht van bijstand of van vertegenwoordiging der par-

tijen , uitspraak in openbare terechtz ittinq,
kosteloze rechtspleging voor minvermogende personen.

Het voorstcl voeqt er de matigheid van de rechtskosten
bij. welk het wil verwezenlijken door inzonderheid het

10 les secrétaires des parquets nommés par Je Ministre
du Travail ct de la Prévoyance sociale sur une liste de trois
candidats présentée par le chef du parquet. le procureur
général pouvant ajouter un quatrième nom aux listes pré-
sentées par les procureurs du travail;

2" les secrétaires adjoints, rédacteurs, commis et messa-
gers des parquets sont nommés par le chef du parquet. Le
Ministre du Travail et de la Prévoyance sociale en dé-
termine le nombre; il peut les révoquer, le chef du parquet
entendu;

3° les employés des greffes et les messagers sont nom-
més par le greffier. Le Ministre du Travail et de la Pré-
voyance sociale en détermine le nombre; il peut les révo-
quer, le greffier entendu.

L'article 40 s'en réfère à un arrêté royal pour la fixation
des conditions de nomination et du statut des greffiers et
des membres du personnel des greffes et des parquets,

CHAPITRE V.

De la procédure.

Le projet s'en réfère au Roi pour l' élaboration des règles
de procédure. Déjà la loi du 23 décembre 1946 portant
creation d'un Conseil d'Etat avait fait de même. Ce sys-
tème offre le grand avantage de permettre une très grande
souplesse dans l'adaptation des règles de procédure aux
nëcessitës: il est une garantie d'allégement des formes
superflues et de rapidité dans l'instruction 'des causes et le
prononcé de la décision. Vu la nouveauté de l'institution et
l'inconnue que constitue les nécessitès de son Fonctionne-
ment. ce système apparaît indispensable.

Mais le projet n'entend pas donner au pouvoir executif
une entière liberté. L' article 41 trace un cadre assez: net
de ce qui doit être la volonté de lêqislateur. II commence
sub I? par recommander au Roi d'innover le moins possible
et de s'inspirer des procédures existantes tout en recher-
chant l'unification et, dans les cas où elle n'est pas adé-
quate, l'amélioration.

Cette mesure du possible est laissée à l'appré-
ciation discrétionnaire du pouvoir réglementaire. Il est
à noter qu'au sub 1)0, il est tenu de maintenir le pré-
liminaire de conciliation là où il existe actuellement Par
contre, des instructions precises lui sont données sub 2°.
3" et 4°, Tout d'abord. la procédure doit être principale-
ment orale devant les tribunaux. une phase écrite relative-
ment importante pouvant être prévue pour. la procédure
devant la Cour. dans les cas où cela s'avérerait utile, mais
pas de façon genera!e. D'autre part. le Roi est tenu de
prevoir pour les justiciables les garanties habituelles:

publicité des audiences,
instruction ct debat contradictoire,
droit d'assistance ou de représentation des parties.

prononcé en audience publique,
procédure gratuite pour les personnes peu aisées.

La proposition y ajoute la modicité des frais de justice
qu'il vise à réaliser notamment en permettant la saisine par



beslag bij cenvoudiqe vordering toc ie lnten en door de
gl'iffier te belasten met de mededeling van de verschlllcndc
akten der rechtspleqinq mm cie partijen. Hct openbaar
ministcrre moet insq elijks te dien opzichtc ecn rol vervullen :
her is er mede belast cie partijcn te helpen door de mede-
deelbare zake n in staat te stellen door elke mnatrcqel tot
onderzoek. welke nodlq niocht blljk en, te treffen.

In strafzaken moeren al de waarborqen wnarin hct wet-
boek van strafvorclering of cie bljzondere wetten voorz ien
oui cle rechten van de verclediging te eerbiedigen en de indi-
viducle vrijheid te verz ekeren, ni1geleefd worden.

In nrtikel 41 worclt ook sub 6" cie moqelijkheid van de
vrijwillige of gedwongen tussenkorust voorztcn. De nuddelen
van beroep en de rechten welke aau de partijcn zijn erkend
gelden ook VOOr het openbaar ministerie in struf zakcn, zoals
in alle anderc. waaronder de mededeelbare zaken (7").

Luiderrs 9° van artikel 11 z ijn het Arbeidshof en de
arbeidsrechtbanken voor de toepassmq van artikel 20. § 2,
van de wet van 23 December 1946 houdende instelling van
een Raacl van State, rechtbanken van cie rechterlijkc orde.

De Koning stelt de formule van tenuitvoerlegging van
cie arresten en vonnissen vast (arttkel 41. \0").

Het gebruik der talen vóór het Arbeidshof en cie arbeids-
rechtbanken zal geeegeld worden bij een koninklijk besluit.
dat zich zoveel mogelijk zal laten leiden door de bepalingen
van de wet van 15 [uni 1935 [artikel '12).

Artikel 13 voorziet de vrijstellinq van het zegel- en
reqistratierecht.

HOOFDSTUK VI.

Alqemene bepalinqen,

Dit hoofdstuk omvat een hele reeks onontbeerlijke aan-
vullende bepalinqen. Zij hebben betrekkinq op :

l" de wedden worden vastgesteld bij uitdrukkelijke ver-
wijz inq naar de werlden van de leden der rechterhjke
orde (artikel 44). De arbeidsraadsheden en de arbeids-
rechters-bijzitters zullen presentie-qelden ontvanqen [arti-
kel 45). .

2" het op rust stellen en het pensioen [artike! 46).
3" de cumuls en onvereniqbaarheden [nrtikel 47),
4" cie eed [nrtikel 48).
5° de ontvanqst, de ambtskledij, de voorrang en het eer-

betoon [ertikel 49),
6° de strafrechtelijke en disciplinaire vervolgingen in-

gesteld tegen de maqistraten, cie griffiers. de arbeidsraads-
heren en cie arbeidsrechters-bijz itters [artikel 50),

HOOFDSTUK VII,

Overqanqsbepalinqen.

De ertikelen 52 tot 55 hebben ten doel de overgang van
cie huiclige wetgeving naar de nieuwe wetgeving en het
oprichten van de nieuwe rechtscolleges te regelen. Arti-
kel 52 gaat over de door de Koning vast te stellen maat-
reqelen om te beslissen over het lot van de onder de
toepassinq der thans vigerende: bepalingen be:gonnen rechts-
pleqinqen. Artjkel 53 betreft de eerste benoerninqen: som-
mige er van kunnen ge:daan worden vôór de inwerkinq-
treding van de wet daar de Koning tijdens 6 maanden van
deze inwerkinqtredinq af ontslagen is van de reqelen betref-
fende de voordracht. In ertikel 54 wordt aan de: Koning
cie zorg gelaten de datum van de eerste verkieztnq der
arbeîdersrechters-bijz itters en van de eerste aanwijzing van
cie arbeidsraadsheren vast te stellen door hem een terrnijn
van twee jaar te verlenen om er toe over te gaan.
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simple requête et en chargeant le grefFier des communica-
tions au x parties des différents actes de la procédure, Le
ministère public a également un rôle à jouer à cet égard:
il a la charge daîd.er les parties en mettant les causes com-
municables en état par l'accomplissement de toute mesure
d'instruction qui s'avérerait nécessaire.

En matière répressive toutes les garanties prévues par le
code d'i nstructtons criminelles Oll les lois particulières pour
assurer le respect des droits de la défense et la liberté indi-
viduelle doivent être observées.

Sub 6", l' article <JI prévoit ausst la possibilité de l'inter-
vention volontaire o u forcée. Les voies de: recours et les
droits reconnus <lUX parties le sont également au ministère
public, en matière répressive, comme en toutes autres dont
les causes communicables (7").

Aux termes du 9" de l'article 41. pour l'application de
l'art ide 20, ~ 2 d e la loi du 23 décembre 19'.16 portant
crèa tion d'un Conseil d'Etat .la Cour et les tribunaux du
travail constituent des tribunaux de l' ordre judiciaire.

Il appartient 1\t1 Roi de fixer la formule exécutoire des
arrêts et jugements (article 11, IOu),

Un arrêté royal. qui s'inspirera clans toute la mesure du
possible des dispositions de la loi du 15 juin 1935, réglera
l'emploi des lanques devant la Cour et les tribunaux du
travail (article 42) .

L'article 43 prévoit l'exemption des droits de timbre: et
d'enregistrement.

CHAPITRE VI.

Dispositions générales.

Ce chapitre comprend toute une sene de dispositions
complémentaires indispensables. Elles visent:

1c les traitements sont fixés par référence expresse à
des traitements de membres de l' ordre judiciaire (arti-
cle 44). Les conseillers prud'hommes généraux et les asses-
seurs prud'hommes toucheront des jetons de présence: [nrti-
cle 45);

2" la mise à la retraite et la pension (article 46);
3" les cumuls et les incompatibilités (article 47);
4° le serment (article 48);
Su la réception. le costume. la préséance et les honneurs

{erticle 49);
6u les poursuites pénales et disciplinaires dirigées contre

les magistrats, les greffiers. les conseillers prud'hommes
généraux et les assesseurs prud'hommes (article 50).

CHAPITRE VII,

Dispositions transitoires.

Les articles 52 il 55 ont pour objet de: régler le passage
de la législation actuelle à la législation nouvelle: et la
mise en place: des nouvelles juridictions. L'article 52 con-
cerne les mesures it fixer par le Roi pour décider du sort
des procédures entamées sous l'empire des dispositions
actuellement en vigueur. L'article 53 vise les premières no-
minations; certaines d'entre elles peuvent être laites avant
l'entrée en vigueur de la loi, le Roi étant affranchi pendant
six mois à dater de: cette mise en vigueur des règles relati-
ves cl la présentation.L'erricre 54 attribue au Roi le soin
de fixer la date de la première élection des assesseurs prud'
hommes et de la première désignation des conseillers prud
hommes généraux en lui laissant un délai de deux ans
pour y procéder,
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Er wordt in voorz ie n dat er tijdens deze termijn zal
kunnen berocp gedaan wordcn op de werkrechters en op
de w er krcchtcrs van berocp die op het ogenblik dat de
wet in werkinq treedt in functie zijn. Bij artikel 55 wordt
de Koning qclast de tekst van de door het voorsrel uitdruk-
kelijk 0 f stilz wrjqend gewijzigde wetren in overeensternrninq
te bren qcn.

HOOFDSTUK VIII.

Slotbepalinqen,

Bij ertikel 56 worden de nieuv •...e rechtscolleges inzake
begroting aan hot Ministerie van Arbeid en Sociale Voor-
zorg verbonden. Artikel 57 verleent aan de Koning een
alqernene bevoeqdheid om al de aanvullende orqanieke
muarreqelen vast te stellen, inzonderheid orn de bewarinq
van de nijverheidstekerrinqen en -modellen te regelen, wat
thans onder de bevoegdheid van de werkrechters valt.

[ 30 :I

Il prévoit pendant ce délai l'utilisation des conseillers
prud'hommes et conseillers prud'hommes d'appel en fonc-
tion au moment de l'entrée en vigueur de la loi. L'article 55
charge le Roi de la mise en concordance du texte des lois
modifiées expressément Oll implicitement pal' la proposition.

CHAPITRE VIII.

Dispositions finales.

L 'MUcle 56 rattache au point de vue budqètaire les nou-
velles juridictions au ministère du Travail et de lu Pré-
voyance sociale. L'article 57 donne au Roi un pouvoir
générul d'arrêter toutes mesures orqaniques complémen-
taires, notamment de régler la conservation des dessins et
modèles industriels qui entre actuellement dans les attribu-
tions des conseils de prud'hommes.

Louis MAJOR.

WETSVOORSTEL

HOOFDSTUK I.

Het Arhèidshof en de Arbeidsrechtbanken
en hun bevoeqdheid,

Eerste artikel,

V 001" gans het Rijk is er êén Arbeidshof dat zetelt te
Brussel. De zetel en het rechtsgebied van de arbeidsrecht-
banken worden vastqesteld bij een koninklijk besluit dat
aileen door een wet zal kunnen worden gewijzigd,

De zetel van het Hof en van de rechtbanken mag in
oorlogstijd door de Koning worden verplaatst.

Art. 2.

De arbeidsrechtbanken nemen in laatste aanleg kennis,
tot 1500 frank voor de werknemers die verbonden zijn
door een arbeîdsovereenkomst voor arbeiders in de zin van
de wet van JO Maart 1900. door een arbeidsovereen-
komst wegens scheepdienst in de zin van de wet van 5 [uni
1928 en voor het huispersoneel, en tot 9.000 frank voor
de andere werknemers en inzonderheid voor hen die ver-
bonden zijn door een arbeidsovereenkomt voor bedienden
in de zin van de wet van 7 Augustus 1922 :

10 van de geschillen betreffende het Ieerllnqschap, de
arbeidsovereenkornst voor arbeiders en elke andere arbeids-
overeenkomst:

2" van de eisen tot teruggave van borqsommen. getuig-
schrif ten, akten. gereedschap, klederen of andere in uit-
voering van bovenbedoelde contracten verstrekte voorwer-
pen;

3" van cie geschillen betreffende de arbeidsboekjes:
4" van de vorderingen die steunen op de clausules van

niet-mededinging die in een arbeidsovereenkomst gelast zijn:
5° van de qeschillen tussen arbeiders en personen wier

beroep het is hun het gebruik van lokalen of arbeidsqe-
reedschap of drijfkracht te verschaffen:

PROPOSITION DE tor

CHAPITRE PREMIER.

De la Cour et des tribunaux du travail
et de leu!' compétence.

Article premier.

II y a pour tout le Royaume une Cour du travail qui:
siège à Bruxelles. Le Siège et le ressort des tribunaux du
travail sont fixés par un arrêté royal qui ne pourra être
modifié: que par une loi.

Le siège de la Cotir et des tribunaux peut être déplacé
par le Roi en temps d:~ guerre.

Art. 2,

Les tribunaux du travail connaissent en dernier ressort
jusqu'à 1.500 francs en ce qui concerne les travailleurs
engagés dans les liens d'lm contrat de travail, au sens de
la loi du 10 mars 1900, ceux engagés dans les liens d'un
contrat d'enqaqernent maritime au sens de la loi du 5 juin
1928 et les gens de maison, et jusqu'à 9.000 francs en ce
qui concerne les autres. travailleurs et notamment ceux
engagés dans les liens d'un contrat d'emploi au sens de
la Ior.du 7 août 1922 :

JO des contestations relatives à l'apprentissage, au con-
trat de travail et à tout autre louage: de travail;

2° des demandes en restitution de: cautionnement, certi-
ficats, actes. outils, vêtements ou autres objets remis en
exécution des contrats susvisés;

3° des contestations relatives aux livrets d'ouvriers;
4" des actions basées sur les clauses de non-concurrence

insérées dans un contrat de louage de travail.
5° des contestations entre les ouvriers et des personnes

faisant profession de leur céder l'usage: de locaux ou d'in-
struments de travail ou la force motrice: .



6" van de geschillen tusson arbcidcrs. tusse n bcdicnden
of tusseu nrbciders en bedicudcn. ontstaan naar iwnleicling
Yan de uitoefe uiuq van het vak of van h ct bcrocp:

7" v.in de SJeschillen tussen ambachtsledcu en, in hct
alqcmeen, tussen pcrsoncn die voor eigen rckuninq ecu
industrieel beroep of umbacht uitoe lenen. hctz ij allcen,
hetzij slechts bijqestaan door de leden van hun Famrlie die
bi] hcn inwoneu:

8" va n de geschillen tussen eiHelwiu-s of rcdcrs van
hnndelsvanrtutqen l'Il zeeleden, alsook tussen eiqenuars of
redcrs van vissersvaa rtuiqen en patroons of vissers en, in
het alqcmecn. van cie Sleschillen die vcrbnnd houdcn met de
arbeid op zecschepen, zoals zij ornschreven z ijn in arti-
kel 108 van de wet van 5 [uni 1928 houdende regeling van
de arbetdsovere enkomst weg ens scheepsdienst:

9" van de gesch.illen tussen persorien die, in de uüoefc-
ninq van hun beroep, voor qemccnschappelijke rckeuinq
werken.

Zij nemen in eerste aanleq kennis van dezelfde qeschil-
leu, hoe groot het bedraq van de eis ook moqe zijn.

Art. 3,

De arbeidsrer htbanken nerne n in eerste aanleg kennis :

l'' van de vorderingen betreffende de verqoediriqen die
verschuldiqd zijn aan de door arbeidsonqevallen qetrof-
fenen en aan hun rechthebbenden, bedoeld in de artikelen
24 tot 29 van de wctten betreffende de verqoedinq del'
sch ade voortspruitende uit de arbeidsonqevallen. geordend
bij koninklijk besluit van 28 Septernber 1931; de scheids-
rechterlijke cornmissiën van de qemeenschappelijke kassen
wordcn afgeschaft;

2" van het beroep tegen de beslissingen van het Voor-
zorgsfonds ten behoeve van door beroepsziekten getrof-
Fenen. bedoeld in artikel 17 van de wet VéU1 24 [uli 1927
betreffende schadelocsstellinq in zake beroepszlekten:

3" van de geschillen tussen de Rijksdienst voor maat-
schappelijke zekerheid en cie werkqevers die vallen onder
de bepaling en van de besluitwet van 28 Dece mber 1944
betreffende cie maatschappelijke zekerheid der arbeiders.
bedoeld in artikel 12, § l . hd 3, van deze besluitwet:

4" van de qeschillen betreffende de toepassing van de
besluitwct van 10 [anuarl 1945 betreffende: de maatschap-
pelijke zekerheid der mijn werkers en er mede gelijkgestel-
den:

5" van de: geschillen betreffende de toepassinq van de
besluttwet van 7 Februan 1945 betreffende de maatsch ap-
pelijke veiligheid van de zeelieden ter koopvaardij:

6" van de geschillen tussen de: cornpensatiekassen en de
personen aan wie: de kinderbijslaq verschuldigd is of moet
qestort worden. e:n de qeschillen tussen de in de artikelcn
1 i5 tot 119 van de geordende wetten betreffende: de: kin-
derbijslag VOOl' loonarbeiders bedoelde kassen en hun
aanqeslotenen: de scheidsrec hterlij ke commissies en de ver-
zoeningscommissies bij deze kassen worclen afgeschaft;

7" van de geschillerl bedocld in artrkel 8 van de wet
10 [uni 1937 tot uitbreidinq van de kinderbijslaq tot de
werkqevers en de niet-Ioonarbeiders, tussen de ondcrûnqe
kassen of onderlinge secties voor kinderbijslag en per-
sonen die onder bedoe lde we:t vallen evcnals tussen deze
persorien en de Nationale Onderlinge Kas;

8° van de: geschillen tussen de verzekeringsorganismen
~ aangenomen Iandsbondcn of gewestelijke diensten ~
of het Rijksfonds voor verzekerinq teqen ziekte en invali-
diteit, en de gerechtigden op de verzekerinq tegen ziekte
en invaliditeit. waarvan het principe del' oprichting voor-
zien is in artikel 6 van de besluitwet van 28 Decernber 1944
betreffende de rn aatschappelijke zekerheid der arbeiders,
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6" des contestations entre: ouvriers, entre employés ou
entre ouvriers et employés, nées à l'occasion de l'exercice du
métier ou de la profession;

7u des contestations entre artisans et, en généra!. entre
personnes qui exercent pour leur propre compte une pro-
Feston industrielle ou d'art industriel, soit seules, soit assis-
tées seulement cie membres de leur famille habitant avec
elles;

8" des contestations entre propriétaires Oll armateurs de
bâtiments de commerce et gens de mer, ainsi qu'entre pro-
priétaires ou armateurs de bateaux de pêche et patrons ou
pêcheurs et, en général, les contestations relatives au tra-
vail maritime telles qu'elles sont définies par l'article 108
de la loi du 5 juin 1928 portant réglementation du contrat
d'engagement maritirue:

9" des contestations entre personnes qui, dans l'exercice
dune profession, travaillent pour compte commun.

Ils connaissent de ces mêmes litiges en premier ressort.
il quelque montant que la demande puisse sélever.

Art. 3,

Les tribunaux du travail connaissent en premier ~essort :

Iodes actions relatives aux indemnités dues aux victimes
des accidents du travail et à lems ayants-droit. telles qu'elles
sont prévues par les articles 24 à 29 des lois sur la répara-
tion des dommages résultant des accidents du travail.
coordonnées par l'arrêté rayai du 28 septembre 1931, les
commissions arbitrales des caisses communes étant suppri-
mées:

2" des recours contre les décisions du Fonds de pré-
voyance, en faveur des victimes des maladies profession-
nelles. prévus à l'article 17 de la loi du 21 juillet 1927
relative à la réparation des dommages causés par les mala-
dies professionnelles;

3" des contestations entre l'Office national de Sécurité
sociale et les employeurs assujettis aux dispositions de
l'mrêté-Ioi du 28 décembre 1941 concernant la sécurité
sociale des travailleurs, telles qu'elles sont prévues par
l'article 12, ~ Ft', alinéa 3 dudit arrêté-loi;

4<>des contestations relatives à l'application de l'arrêtë-
loi du 10 janvier 1945 concernant la sécurité sociale des
ouvriers mineurs et assimilés;

5" des contestations relatives il l'application de l'arrêté-
loi du 7 février 1945 concernant la sécurité sociale des
marins de la marine marchande;

6° des contestations entre les caisses de compensation
et les personnes auxquelles les allocations familiales sont
dues ou doivent être versées, et des contestations entre ces
caisses et leurs affiliés, prévues aux articles] 15 à ] 19 des
lois coordonnées sur les allocations familiales des travail-
leurs salariés; les commissions arbitrales et commissions
de conciliation des caisses étant supprimées;

7<>des contestations prévues à l'article 8 de Ia loi du
10 juin 1937 étendant les allocations familiales aux em-
ployeurs et aux non-salariés, entre les caisses mutuelles ou
sections mutuelles d'allocations familiales et personnes
assujetties à ladite loi ainsi qu'entre ces personnes et la
caisse mutuelle nationale;

8" des litiges entre les organismes assureurs - unions
nationales agréées et offices régionaux - ou le Fonds
national d'assurance maladie-invalidité, et les bénéficiaires
de l'assurance maladie-invalidité, instituée en son principe
par l'article 6 de l' arrêté-loi du 28 décembre 1944 concer-
nant la sécurité sociale: des travailleurs, relativement à

l'étendue du droit des bénéficiaires ou aux mesures prises
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in verband met de ornvan q van het recht van de gerechtig~
den of in verband met de maatreqelen die ten hunnen
opzrchte qcnomen werden door een verz ekerinqsorqarusme,
het Rijksfonds voor verzekertnq tegen z iekte en invaliditeit
en zijn provinciale contrôlecentra:

9" van cie qeschillen tusson het in 6" bcdoeld Rijksfomb
\'001' verzckerinq teqcn ziektc en invuliditeit en de aan-
genomen laudsbonden , in verband met de toepassinq van
de wettelijke of reqlementaire bepalinqen betreffende de
vcrzekcrtnq teqen ziekte en invahditett:

10" van de geschillen betreffencle het tcelaten van de
werklozen tot de werklooshetdsuttkerlnqen en de omvang
van hun rechten bevat in artikel 7 van de besluitwet van
28 Decernber 1944 betreffende cie maatschappelijke aekcr-
hcid der arbeiders en Will de uit vcerinqsbeslutten genomen
ter uitvoertnq van deze bepalinq, Inzon derheid van de klach-
ten betreffende de te: dieu aauz icn door de Rijksdienst voor
arbeidsbemiddelinq en werkloosheid en zijn gewestelijke
diensten getroffen ruaatreqelen:

Il'' van de geschillen orn trent het bestaan en de oruvanq
van de rechten van de gerechtigden op de ouderdoms- of
weduwenrenten of de wezentcelaqen. hun toeslaqen, aan-
vullingen of hîjslaqen van welke aard ook, zo bij toepas-
sinq van de wetten betref Iende de verzekermq tegen de
geldelijke gevolgen van oudcrdom en vroeqtijdiqe dood,
geordend bij het beslutt van de Regent van 12 September
1946, als bij toepassing van de wet van 18 [uni 1930
tot herz ieninq der wet van l û Maart 1925 betreffende de
verzekeririq tegen de qeldehjke gevolgen van ouderdom en
vroegtijdige dood der bedlenden en als bij toepassing van
arnkel 5 van de beslmtwet van 28 Decernber 194'1 betref-
fende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders en van
hun uitvoeringbesluiten, alsook van de moeilijkheden en
geschillen bedoeld in de artikelen 1ter en I quater van
bovenverrnelde wet van 1B [uni 1930;

12" van de geschillen in verband met de rechten van de
gerechtigden op de pen sioenen bedoeld in de wet van
29 December 1953 berreffende het arbeiderspensioen en van
de toepassinq op deze personen van de in de artikelen 50
en 51 van bedoelde wet vastgestelde straffen: de in arti-
kel 52 bedoelde scheidsqerechten worden afgeschaft;

13° van het beroep bedoeld in de artikelen 72 en vol-
gende van de besluitwet van 27 Februari 1945 tot ordening
en wijziging van de wetten betreffende het pensioenstelsel
der mijnwerkers en er mede gelijkgestelden;

14" van de moeilijkheden waartoe de toepassing van de
wetten betreffende het j aarlijks verlof der Ioonarbeiders,
geordend 9 Maart 1951, aanleidinq geeft;

15u van de qeschillen die krachtens artikel 2'1 van de
wet van 20 Septernber 1948 houdende orqanisatie van het
bedrijfsleven aan het arbeidsqerecht zijn toevertrouwd:
iedere reglementaire bepaling die deze bevoegdheid wijziqt,
wordt opqeheven:

16° van de betwistingen betreffende de rechten van de
gerechtigden op de uitkeringen die door de: Fondsen voor
bestaanszekerheid verschuldigd zijn ;

17° in het algemeen en voor zover de eiser een recht-
streeks belang bi] de oplossing heeft, van ieder geschil
over een bepaald geval en dat betrekkinq heeft op de tee-
passing der wetten en besluiten waardoor de technische of
sociale bescherming der werknemers tot stand wordt ge-
bracht en waarvan de wet op geen andere of uitdrukkelijke
wijze de kennisneming heeft geregeld en dat ontstaan is :

hetzij tussen werknerners en werkqevers:
hetzij tussen werknerners. werkqevers of orqanismen en

groeperingen die door de wet gemachtigd zijn om hen te
verteqenwoorcliqen, enerz ijds. en autoriteiten of openbare
instellingen die met de toepassing van deze wetten belast
zijn, met Inbeqrip van de daartoe gemachtigde orqanisrnen
of instellingen, anderztjds:
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à leur égard par l'organisme assureur, le: Fonds national
d'assurance maladie-invalidité et ses centres provinciaux
de contrôle;

9" des contestatlons entre le Fonds national d'assurance
maladie-Invnll dirè visé sub 6" ci-avant et les unions natio-
nales aqréées. relativement il l'application des dispositions
légales et l'éÇJlementaircs visant l'assurance maladie-inva-
lidité;

10" des Iitige:s concernant I'admlssion des chômeurs au
bénéfice des allocutions de chômage et l'étendue des droits
qu'ils tiennent de l'article 7 de l'arrêté-loi du 28 décembre
1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs et des
arrêtés pris en exécution de cette disposition, notamment
des réclruuatious concernant les mesures prises à cet égmel
par l'Office national du placement et elu chôuraqe et ses
bureaux régionaux;

l I" des litiges concernant l'existence et l'étendue des
droits des bénéficiaires de rentes de vieillesse: ou cie veuve
ou des allocations d'orphelin, leurs majorations, complé-
ments Oll suppléments de toute nature. tant par application
des lois relatives à lasurance eu vile de la vieillesse et du
décès prématuré, coordonnées par l'arrêté du Régent du
12 septembre 1945. que par application de la loi du 1B juin
1930 portant revision de la loi elu l O xnars 1925 relative
à l'assurance en vue de la vieillesse et du décès prématuré
des employés et qu'en application de: l'article 5 de l'arrêté-
loi elu 28 décembre 1946 concernant la sécurité sociale des
travailleurs et de ses arrêtés d'exécution. ainsi que' des
difficultés et contestations visées aux articles l rer et I qunter
de ln loi du 18 juin 1930 précitée;

12° des contestations relatives aux droits des bénéficiaires
des pensions prévues par la loi du 29 décembre 1953 rela-
tive aux pensions de vieillesse des ouvriers et de l'appli-
cation à ceux-ci des sanctions prévues par les articles 50
et 51 de ladite loi; les juridictions arbitrales instituées par
l'article 52 étant supprimées;

13Q des appels prévus par les articles 72 et suivants de
l'arrêté-loi du 27 février 1945 coordonnant et modifiant les
lois sur le régime de retraite des ouvriers mineurs et assi-
milés;

14° des difficultés auxquelles peut donner lieu l'appli-
cation des lois suc les vacances annuelles coordonnées le
9 mars 1951;

150 des contestations dont la connaissance est attribuée
à la juridiction du travail par l'article 24 de la loi du 20 sep-
tembre 1948 sur l'organisation de l'économie; toute dispo-
sition réqlementaire modifiant cette compétence étant
abrogée;

16" des contestations relatives aux droits des bénéfi-
ciaires des prestations dues par les « Fonds de sécurité
d'existence »:

17° d'une manière générale et pour autant que le de man-
deur possède un intérêt direct à sa solution, de toute con-
testation portant SUI" un cas d' espèce et relative à rappli-
cation des lois et arrêtés assurant la protection technique
ou sociale des travailleurs dont la loi n'a pas réglé autre-
ment OLL expressément la connaissance et qui est née :

soit entre travailleurs et employeurs;
soit en tee travailleurs. employeurs ou organismes et grou~

pements agréés par la loi pour les représenter, d'une part, et
autorités ou établissements publics chargés de l'application
de ces lois, en ce compris les organismes ou établissements
agréés à cette: fin, d'autre part;



hetzi] tussen werkuemers of tussen werkgevers of tussen
orqanismen en qroeperinqeu die door de wet qemachtlqd
z ij n om hen te verteqenwoordiqen, of tussen werknemers
of werkqevers enerzijds en deze organismen en groeperin-
gen anderztjds,

Art. <I.

De partijcn mogen altijd. bij onderling goedvinden, voor
de arbeidsrechtbank vcrschljnen om door haar toedoen een
verzoeninq tot stand te brengen, zelfs over geschillen die
niet tot de bevoeqdhetd van deze rechtbank behoren, zo
z i] verklaren dut zij beroep doen op haar bemiddeling. Het
getroffen akkoord heeft de kracht van een prrvate over-
cenkomst.

Op het verzoek dat hun daartoe door de voorzitter zal
gedaan worden. zullen zij verklaren of zij, indien cle ver-
zoening niet tot stand kornt, de Ieden van de kamer waar-
bij de zaak aanhanqiq is als scheidsrechters zullen be-
schouwen.

Deze bepalingen zijn inzonderheid van toepassing op de
geschillen van de werkqevers onder elkaar.

Art.5.

Onder « werkqever » verstaat men iedere persoon die
een of meer andere personen tewerkstelt krachtens om het
even welke arbeidsovereenkomst.

Onder « werknerner » verstaat men iedere persoon die
tegenover een andere persoon -krachtens om het even welke
arbeidsovereenkornst verbonden is om de arbeidsprestatie
te verrichten die er het voorwerp van is, met uitsluiting
van iedere persoon die, als afgevam:digd beheerder, zaak-
voerder. directeur of die, in gelijkaardige hoedanigheid,
aan het hoofd staat van het dagelijks beheer van een onder-
neming.

Art. 6.

Met werkqevers worden gelijkgesteld, de personen wier
beroep het is aan werknerners. tegen een in speciën of in
natura vastqestelde prijs, het gebruik van lokalen of
arbeidsqereedschap of drijfkracht te verschaffen.

Art.7.

Moeten bij cle werknerners als arbeiders beschouwd wor-
den. al deqenen die hoofdzakelijk handenarbeid verrichten.

Moeten als bedienden beschouwd worden, al degenen
die: hoofdzakelijk geestesarbeid verrichten.

Art, 8.

De arbeidsrechtbanken nernen kennis, in strafzaken, van
de vervolgingen tegen de: personen die inbreuk pleegden op
de sociale wetten waarvan de lijst zalopgesteld worden bij
een koninklijk besluit dat alleen bij een wet kan gewijzigd
worden, en op de uitvoerinqsbesluiten ervan, op voorwaarde
dat deze inbreuken niet verknocht zijn met inbreuken waar-
van de arbeidsrechtbanken geen kennis nemen en dat de
overtreder niet onder aanhoudinqsmandaat geplaatst is,

De vonnissen in deze zaken worden altijd in eerste aan-
leg gewezen.

Art. 9.

Het Arbeidshof ncernt in berocp kennis van de vonnissen
die in eerste aanleg door de arbeidsrechtbanken gewezen
werden.

Het neemt eveneens ke nnis in eerste en laatste aanleg:

10 van het beroep ingericht hij de wet van 10 Juni
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soit entre travailleurs ou entre employeurs ou entre orga~
nismes et groupements agréés par la loi pour les repré-
senter ou entre travailleurs ou employeurs, d'une part et ces
orqanismes et groupements d'autre part.

Art. 4,

Les parties peuvent toujours, de commun accord, se
présenter devant le tribunal du travail pour être conciliées
par lui, même sur les différends qui ne sont pas de la com-
pétence dudit tribunal. en déclarant qu'elles recourent à
ses bons offices. L'accord intervenu a force de convention
privée.

Sur la demande qui leur en sera faite pm' le Président
elles déclareront si, faute d'avoir pu être conciliées, elles
considèreront les membres de la chambre saisie comme
arbitres.

Ces dispositions sont notamment applicables aux contes-
tations des employeurs entre eux.

Art. 5.

On entend par «employeur» toute personne qui en
occupe une: ou plusieurs autres dans les liens d'un contrat
de louage de travail de quelque nature qu'il soit.

On entend par « travailleur» toute personne engagée à
l'égard d'une autre dans les liens d'un contrat de louaqe
de travai] de quelque nature qu'il soit, aux fins de fournir
les prestations qui en sont l'objet, à l'exclusion de toute
personne qui, en qualité d'administrateur-délégué, gérant,
directeur ou, à un titre analogue, est placée à la tête de la
gestion journalière d'une entreprise.

Art. 6.

Sont assimilées aux employeurs les personnes qui font
profession de céder à des travailleurs. moyennant un prix
fixé en monnaie ou en nature, l'usage de locaux ou d'in-
struments de travail ou bien la force motrice.

Art. 7.

Parmi les travailleurs. doivent être considérés comme
ouvriers tous ceux qui fournissent des prestations d'ordre
principalement manuel,

Doivent être considérés comme employés tous ceux qui
fournissent des prestations d'ordre principalement intel-
lectuel.

Art. 8.

Les tribunaux du travail connaissent en matière répres-
sive des poursuites diriqêes contre les auteurs d'infractions
aux lois sociales dont un arrêté royal qui ne pourra être
modifié que par une loi fixe la liste, ct à leurs arrêtés d'exé-
cution. à la condition que ces infractions ne soient pas
connexes à des infractions dont les tribunaux du travail
n'ont pas la connaissance et que le délinquant n'ait pas
été placé sous man clat d'arrêt.

Les jugements rendus en ces causes le sont toujours en
premier ressort.

Art. 9.

La Cour dl! travail connaît en degré d'appel des juge-
ments rendus en premier ressort par les tribunaux du tra-
vail.

Elle cannait également en premier et dernier ressort :

10 des recours organisés par la loi du 10 juin 1937 rela-
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1937 met betrekkinq tot het toekennen van teqe-
moetkomingen ten bate van gebrekkigen en vermlnkten, en
de erme de gelijkgestelde personen. gewijzigd bij de wet
van 15 Maart 1954, in plaats van de door deze wet in-
gerichte corurrussie. alqeschaft wordt;

2" van het beroep bedoeld in artikel 9, § I, van het
koninklijk besluit van 31 Maart 1936 op de tewerkstelling
van vreemdelinqen: de in dit artikel bedoelde cornmissie van
beroep wordt afgeschaft;

3" van de zaken waarvan de kennisneming door het
koninklijk besluit van 16 November 1939 houdende regle-
mentering van de berocpsbe drijviqheid del' vreemdelinqen
aan de Raad voor economisch onderzoek inzake vreernde-
lingen tocvertrouwd wordt: deze Raad wordt afgeschaft.

De Koning stelt de termijn vast binnen dewelke het in
dit artikel bedoeld beroep moet ingesteld worden.

Art. 10.

De arresten en vonnisen van het Arbeidshof en de
Arbeidsrechtbanken zijn vatbaar voor verzet indien zij bij
verstek gewezen werden.

De arresten die het Arbeidshof uitspreekt over het beroep
tegen de in strafzaken gewezen vonnissen in toepassing van
artikel 8, zijn deflnitief behoudens voorziening in verbrektnq
in de vormen en binnen de terrnijnen die voor de voor-
zieningen in strafzaken bepaald zijn.

De andere arresten van het Arbeidshof en de in Iaatste
aanleg door de arbeidsrechtbanken gewezen vonnissen zijn
wegens schendinq van substantiële of op straf van nietig-
heid voorqeschreven vorrnen of wegens machtsoverschrij-
ding vatbaar voor beroep tot nietigverklaring bij het Ar~
beidshof dat met verenigde kamers zetelt,

Art. Il.

De Koning regelt de wijze waarop de definîtieve arresten
en vonnissen van het Arbeidshof en van de arbeidsrecht-
'banken door middel van 'derden-verzet of herziening kun-
nen bestreden worden. Hij stelt de voorwaarden vast
waarin deze buitenqewone verhaalmiddelen toegelaten zijn;
daarbi] zal Hij zich Iaten leiden door de bepalinqen van
het Wetboek van burqerlijke rechtsvorderinq en van het
Wetboek van strafvorderinq,

Art. 12.

De Koning reqelt de bevoeqdheid retione loci van de
arbeidsrechtbanken door zich in cie mate van het mogelijke
te laten leiden door de reqelen die vastgesteld waren door
de wetten en re:glementen tot inrichtinq van de vroeger
voor dezelfde zaken bevoegde rechtsmachten: hij maakt
deze bepalingen eenvorrniq,

HOOFDSTUK II.

Inrichting van het Arbeidshof en van de
Arbeidsrechtbanken.

AFDELING I.

De arbeidsrecbtbanken.

Art. 13.

Iedere arbeidsrechtbank is samenqesteld uit :

1Q een voorzitter die: voor het Ieven door de Koning be-
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tive à l'octroi d'allocations aux estropiés, mutilés et per-
sonnes assimilées, modifiée par la loi du 15 mars 195"1,
en lieu et place de la commission instituée par cette loi,
ladite commission étant supprimée:

2° des appels prévus par l'article 9, § le r, de l'arrêté
royal d tl 31 mars 1936 sur la main-d' œuvre étrangère: la
commission d'appel prévue par cet article étant supprimée;

3° des causes dont l'arrêté royal du 16 novembre 1939
portant réglementation de l'activité professionnelle des
étrangers attribue la connaissance au Conseil d'enquête
économique pour étrangers, lequel est supprimé.

Le Roi fixe le délai dans lequel les appels ou recours
prévus au présent article doivent être introduits.

AI:t. 10.

Les arrêts et jugements de la Cour et des tribunaux du
travail sont susceptibles d'opposition lorsqu'ils ont été
rendus par défaut.

Les arrêts de la Cour du travail statuant sur les appels'
introduits contre des jugements rendus en matièrfe répres-
sive en application de l'article 8 sont définitifs sauf pourvoi
en cassation dans les formes et délais prévus pour les pour-
vois en matière pénale.

Les autres arrêts de la Cour du travail et les jugements
rendus en dernier ressort par les tribunaux du travail peu-
vent faire l'objet d'un recours en annulation pour violation
de formes substantielles ou prescrites à peine de nullité
ou pour excès de: pouvoir devant la Cour du Travail sié-
geant toutes chambres réunies.

Art, 1I.

Le Roi règle la manière dont les arrêts et jugements
définitifs des Cour et tribunaux du travail peuvent être
attaqués par la voie de la tierce opposition Olt de: la revision.
Il fixe les conditions dans lesquelles ces voies de recours
extraordinaires sont ouvertes, en s'inspirant à cet égard
des dispositions du Code de procédure civile: et du Code:
d'instruction criminelle.

Art, 12.

Le Roi règle: la compétence ratione loci des tribunaux
du travail en s'inspirant dans la mesure du possible, tout
en les unifiant, des règles fixées par les lois et règlements
organiques des juridictions anciennement compétentes pour
les mêmes matières.

CHAPITRE Il.

De l' organisation de la Cour et des tribunaux du travail,

SECTION PREMIERE.

Des tribunaux du travail.

Art. 13.

Chaque tribunal du tr-avail se compose

JO d'un président nommé à vie par le Roi sur deux listes



noe md wordt op twcc d ubbe llijsten waarvan de eue door
het Arbeidshof en de andcre door de provinciale raad voor-
qed raqen wordt:

2" indien de noodwendigheden van de dienst het ver-
eisen, een of meer ondervoorzttters die door de Koning
voor het leven en in dezelfde vorruen benoemd worden;

3" rechters die voor hct leven door de Koning worden
benocm d uit cen lijst van tenrninste zes namen die: door de
rechtbank voorgedragen wordt, De Koning bepaalt hun
aantal, Hi] mag geen rechtcr benoemen zonder hct advies
van het Arbcid shof over de door de rcchtbank voorgedragen
can didaten te hebben ingewonnen: het Hof mag andere
narnen aan de lijst toevoegen, tot beloop van een derde van
het aantal der door de rechtbank voorgedragen candidateu:

1" arbcidsrechters-bijaittcrs en plaatsvervanqende ar-
beldsrechtcrs-bijzitters wier aantal door de Koning bepaald
worclt. Deze wcrden door vcrkiezinq aangeduid. De Koning
stelt de procedure der verkiezinq vast en Iaat zich hierbij
leiden, in zover het met deze wet vereniqbaar is, door
de bepalingen van de wet van 9 [ulï 1926 op de werk-
rechtersraden, inzonderheid wat de voorwaarden van het
kiesrecht en de verkiesbaarheid betreft.

Art. 11.

Bi] een koninklijk besluit dat alleen door een wet kan
gewijzigd worden,bepaalt de Koning de voorwaarden die
vereist zijn om tot voorzitter, ondervoorzitter of rechter
benoemd te worden: de voorwaarden van Belg en doctor
in de rechten te zijn komen er in voor.

Art. 15.

Bij de arbeidsrechters-bijzitters en hun plaatsvervanqers
zijn er die de werkqevers en andere die de werknerners
verteqenwoordiqen. Bij de verteqenwoordrqers van de
werkqevers is er een zeker aantal dat de eigena<lrs en de
reders van schepen en vaartuigen verteqenwoordiqt, Bij de
verteqenwoordiqers van de werknerners zijn er die de arhei-
der:s, andere die de bedienden en nog andere die de zee-
lieden verteqenwoordiqen.

Er zijn evenwel slechts verteqenwoordiqers van de
eigenaars en van de reders van schepen en vaartuiqen en
vertcqenwoordiqers van de zeclieden bij de rechtbanken
binne n het rechtsgebied waarvan een haven gelegen is.

De plaatsvervanqende arbeidsrechters-bij zrtters moeren
alleen zetelen bij gebrek aan effectieven.

Art. 16.

De rechtbank zetelt met een vast aantal van

I c vijf leden, zijnde een rechter die het voorzitterschap
waarneemt. bijqestaan door twee arbeidsrechters-brjzitters,
vertegenwoordigers van de werkqevers en door twee
arheidsrechters - bij zitters. vertegenwoordigers van de
werknerners. om kennis te nemen van de zaken bedoeld
in artikel' 2, l'', 2°, 3", 1", S", 6", 8" evenals van de zaken
bedoeld in artikel .3. I", 2". .3",4". 5", 6", 8", 9", 10", Ll.',
12",13". 14", IS", 16" en 17" en in artikel 4;

2' drie rechters, zonder arbeidsrechters-bïjaitters om
kennis te nemen van de zaken bedoeld in de artlkelen 2, 7°
en 9" en 3, 7", evenals in artikel 3, 17°, wanneer de betrok-
ken "arbeiders uitsluitend zelfstandigen zijn, en in artikel ':l,
wanneer geen enkele loonarbeider deel uitmaakt van de
partijen die voor de rechtbank verschijnen:

3" drie Ieden, zijnde een rechter die het voorzitterschap
waarneernt, bijqestaan door twee arbeidsrechters-c-bijaitters.
de erie vertegenwoordiger van de werkqevers, de andere
vertegenwoordiger van de werknemers. om kennis te nemen
van de zaken bedoeld in artikel 8.
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doubles présentées l'une pm: la Cour du travail, l'autre
par le Conseil provincial;

2" d'un ou de plusieurs vice-présidents nommés à vie par
le Roi suivant les mêmes formes, si les nécessités du ser-
vice l'exigent;

3" de juges nommés à vie par le Roi sur une liste de
six noms au moins présentée par le tribunal. Le Roi en
détermine le nombre. Il ne peut procéder à une nomination
de juge sans avoir requis l'avis de la Cour du Travail sur
les candidats présentés par le Tribunal; la Cour peut
ajouter d'autres noms à la liste. jusqu'à concurrence du
tiers du nombre des candidats présentés par le tribunal;

4° d'assesseurs prud'hommes et d'assesseurs prud'-
hommes suppléants dont le Roi détermine le nombre.
Ceux-ci sont désignés par voie d'élection. Le Roi fixe la
procédure de l'élection en s'inspirant. dans toute la mesure
compatible avec la présente loi, des dispositions de la loi
du 9 juillet 1926 organique des conseils cle prud'hommes,
notamment en ce qui concerne les conditions d'électorat
et d'éligibilité.

Art. 14.

Le Roi fixe, par un arrêté qui ne pourra être modifié
que par une loi, les conditions requises pour être nommé
président, vtce-prêsident ou juge; parmi les conditions
figurent celles d'être belge et docteur en droit.

Art. 15.

Parmi les assesseurs prud'hommes et leurs suppléants.
il en est qui représentent les employeurs et d'autres qui
représentent les travailleurs. Parmi les représentants des
employeurs, un certain nombre représente les propriétaires
et armateurs de navires et bateaux. Parmi les représentants
des travailleurs, il en est qui représentent les ouvriers, d'au-
tres qui représentent les employés, d'autres qui représentent
les marins.

Toutefois, il n'y a de représentants des propriétaires
et armateurs de navires et bateaux et de représentants des
marins que dans les tribunaux dans le ressort desquels
est situé un port.

Les assesseurs prud'hommes suppléants ne sont appelés
à siéger qu'à défaut d'effectifs.

Art. 16.

Le tribunal siège au nombre fixe de :

1° cinq membres. étant un juge qui préside, assisté de
deux assesseurs prud'hommes représentant les employeurs
et de deux assesseurs prud'hommes représentant les tra-
vailleurs, pour connaître des causes visées à l' article 2,
l", 2a, 3°, 1°, 5", 6°, sa, ainsi que des causes visées à
l'article 3, 1°, 2", .3°,1°,5°,6°, 8°, 9" ID", n-. 12°, 13°, 14°,
15", 16° et 17° et à l' article 4;

2" trois juges, sans assesseurs prud'hommes, pour con-
naître des causes visées aux articles 2, 7° et 9° et 3, 7°.
ainsi qu'à l'article 3, 17°, lorsque les travailleurs en cause:
sont exclusivement des travailleurs indépendants, et à
l'article 4, lorsqu'aucun travailleur salarié ne figure parmi
les parties qui se présentent devant le tribunal;

3" trois membres, étant un juge qui préside, assisté de
deux assesseurs prud'hommes, l'un représentant les em-
ployeurs, l'autre représentant les travailleurs, pour con-
naître des causes visées à l'article 8.
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Art. 17.

Iedere rechtbank bestaat uit het aancal karners dat door
het reqlement van inwendige orde, volgens de noodwcndiq-
heden van de dienst, vastgesteld wordt. Deze waarin de
rcchtbank met een vast aantal van vij] Ieden zetelt zij n VOOl'

arbeiders. voor bedieudeu of gemengde kamers, naarqelanq
dat de arbeidersrechters-blj aitters. verteqenwoordtqers van
de werkneniers. die er in zetelen qekoz en zijn hetzij beide
onder degene die de arbeiders verteqenwoordiqen, hetzij
onder degene die de bedienden verteqenwoordiqen, of het-
zi] de cne onder degene die de arbelders en de andere onder
deqenc elie de bedienden verteqenwoordiqen.

De in artike] 2, 1°, 2°, 3°, 4°, 5°, 6°,bedoelde zaken even-
als de in artikel 3, 1", 2°, 3°, 4°. 6°, 8°, 9°, 10°, u-. 12",
13". 15°, 16°, 17" bedoelde zaken worden onder de kamers
voor arbeiders. voor bedienden of gemengde karners ver-
deeld naarqelanq, zij rechtstreeks of niet rechtstreeks. hetz ij
uitsluitend de arbeiders, hetzij uitsluitend de bedïenden,
hetz ij de ene en de andere aangaan. Worden ambtshave
aan een gemengde kamer toebedeeld, de zaken bedoeld in
artikel 3, 1':1", evenals de moeilijkheden en geschillen be-
doeld in de artikelen I ter en I quater van de wet van 1& Juni
1930 betreffende de verzekering tegen de geldelijke qevol-
gen van ouderdorn en vroegtijdige dood der bedienden.

De geschillen betreffende de aanduiding van de karner
welke bevoegd is wegens de hoedanigheid van de betrokken
arbeiders dienen voor ieder andere exceptie of middel voor-
gelegd te worden. De kamer bi] wie de zaak aanhangig
gemaakt is beslist onder voorbehoud van beroep voor het
Arbeidshof, Het gebrek aan betwisting te dien opzichte is
zonder Invloed op de grond van het geding.

Art. 18.

De arbeidsrechtbanken in wier rechtsgebied een haven
gelegen is omvatten een of meer kamers voor zeeheden
waarin als arbetdsrechters-bijzitters zetelen degene die de
eigenaars en de reders van schepen en vaartuigen verteqen-
woordiqen en degene die de zeelieden vertegenwoordigen.
Aan hen worden alle zaken die betrekkinq hebben op de
arbeid op zeeschepen en voornamelijk deze bedoeld in arti-
kel 2, 8° en in artikel 3, 5°, toebedeeld.

Art. 19.

Het reglement van inwendige orde mag voorzien dat er
een of meer speciale karners zullen zij n voor zekere cateqo-
rién van werknerners, aan dewelke de zaken welke uitslui-
tend betrekking hebben op de werknemers van deze cate-
gorie zullen toebedeeld worden met uitzondering van de
strafaaken. De voorzitter van de rechtbank zal speciale
tijdelijke gemengde: kamers kunnen oprichten die bevoeqd
zijn wegens de verscheidenheid van de hoedaniqheid van de:
betrokken werknemers in een of mèerde re zaken.

Het reglement van inwendige orde of het bevelschrift van
de voorzitter bepaalt in dit geval op welke wijze de recht-
bank samenqesteld is wat betreft de beroepsqualificatie van
de werkrechters-bijzitters.

Art. 20.

De algemene vergadering van de rechtbank komt bijcen
onder het voorzitterschap van de voorzftter. Zij omvat hui-
ten deze, de onclervoorxitters en de rechters.

De arbeidsrechters-btjzitters in functie zetelen el' even-
eens doch zij zijn slechts stemgerechtigd over de vraag-
stukken die hun dienst aanbelangen, over het reglement
van inwendige orde in zover het hen betreft en over
iedere benoeming of voordracht van candidaten. Indien er
een twijfelontstaat nopens de vraag te weten of een
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Art. 17.

Chaque tribunal comprend le nombre de chambres que
détermine son règlement d'ordre intérieur, suivant les
nécessités du service. Celles au sein desquelles le tribunal
siège au nombre fixe de cinq membres sont pour ouvriers,
pour employés ou mixtes, selon que les assesseurs prud'-
hommes représentant les travailleurs qui y siègent sont
choisis soit tous deux parmi ceux qui représentent les ou-
vriers, soit tous deux parmi ceux qui représentent les
employés, ou soit l'un parmi ceux qui représentent les
ouvriers et l'autre parmi ceux qui représentent les employés,

Les causes visées il l'article 2, 1°, 20
, 30

, 4°, 50, 60, ainsi
que les causes visées à l'article 3, 1°, 2°, 3°, 4°, 6°, 80 9°
100, Il", 120,130,15°.16°, 17üsont distribuées aux chambres
pour ouvriers, pour employés ou mixtes selon qu' elles con-
cernent directement 0\1 indirectement, soit exclusivement
des ouvriers, soit exclusivement des employés, soit les tins
et les autres. Sont distribuées d'office à une chambre mixte,
les causes visées à l'article 3, 14", ainsi que les difficultés
et contestations visées aux articles Irer et 1quater de la
loi du 18 juin 1930 relative à l'assurance en vue de la
vieillesse et du décès prématuré des employés.

Les contestations relatives à la désignation de la cham-
bre compétente à raison de la qualité. des travailleurs en
cause doivent être produites avant toute autre exception
ou moyen. Il est statué par la chambre saisie sous réserve
d'appel devant la COtir du Travail. L'absence de contes-
tation à cet égard est sans incidence sur le fond du procès.

Art. 18.

Les tribunaux dt! travail dans le ressort desquels est
situé tin port comprennent une ou plusieurs chambres pmu'
marins dans lesquelles siègent comme assesseurs prud'-
hommes, ceux qui représentent les propriêataires et arma-
teurs de navires et bateaux et ceux qui représentent les
marins. Leur sont distribuées toutes les causes qni con-
cernent le travail maritime et principalement celles visées
à l'article 2, 8" et à l'article 3, 5°.

Art 19.

Le règlement d'ordre intérieur peut prévoir qu'il y aura
tine ou plusieurs chambres spéciales pour certaines catë-
gories de travailleurs, auxquelles seront distribuées les
affaires qui concernent exclusivement des travailleurs de
cette catégorie, à l'exception des affaires répressives. Le
président du tribunal pourra créer des chambres spéciales
mixtes temporaires compétentes à raison de la diversité
des qualités des travailleurs en cause dans une ou plusieurs
affaires.

Le règlement d'ordre intérieur ou l'ordonnance du pré-
sident prévoient dans ce cas de quelle manière est composé
le siège quant à la qualification professionnelle des asses-
seurs prud'hommes.

Art. 20.

L'assemblée générale du tribunal se réunit sous la prêsi-
denee du président. Elle comprend, outre celui-ci. les vice-
présidents et les juges.

Les assesseurs prud'hommes en fonction y siègent éga-
lement mais ils n'ont voix délibérative que sur les questions
intéressant leur service, le règlement d'ordre intérieur
dans la mesure où il les concerne et pour toute nomination
Oll présentation de candidats. S'il s'élève un doute sur le
point de savoir si une question soumise à. l'assemblée



kwestie die mm de alqernene vergadering voorgelegd is
behoort tot deqene waarorntrent zij stemgerechtigd z ij n,
beraadslaqen de rechters en de arbeidsrechters-bijait ters
afzon derli ik. Wanneer de beslissinqen van de twee colleqe's
strijdig zijn, maakt de Procureur vnn de arberd binnen de
vij Iticn d(\gen de zaak aanhanqiq bij het Arbcidshof: dit
Hof beslecht het geschil in algemene vergadering.

Art. 21.

De Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg stel] het
reqlernent van inwendige orde van elke rechtbank vast.
Hi] vraaqt het advies van de rechtbank die er over in alqe-
mene verqaderinq beraadslaagt, evenals het advies van de
eerste-voorz itter van het Arbeidshof en van de Procureur
qeneraal bij dit Hof. Dit reqlernent van inwendige orde
bepanlt onder meer de wijze waarop de kamers zIjn sarnen-
gestelcl en hun bevoegdheden uitoefenen evenals cie maat-
reqelen welke besternd zijn om aan de bepalinqen die het
gebruik der talen in het rechtsgebied van de rechtbank
reqelen. te beantwoorden. Het reglement kan eveneens be-
palen dat de kamers voor zeelieden butten de zetel van de
rechtbank zullen zetelen.

AFDELING II.

Arbetdshof,

Art. 22.

Het Arbeidshof is samengesteld uit :

10 een eerste voorzitter. die het bewIjs levert van een
gwndige kerinis van de twee landstalen en die uit hun mid-
den gekozen wordt door de kamervoorzitters:

2" kamervoorzitters door de Koning voor het leven
benoemd op twee dubbellijsten voorqedraqen, de ene
door het Arbeidshof, de andere door de Nationale Arbeids-
raad. De Koning bepaalt er het aantal van. dat niet minder
dan negen mag bedragen;

3° arbeidsraadsheren en plaatsvervanqende arbeids-
raadsheren door de Koning voor zes jaar benoemd, op voor-
dracht van het Hof. De Koning bepaalt er het aantal van.
Het Hof stelt de candidaten voor op voordracht van de
licharnen en orqanisaties bepaald bij een koninklijk besluit
dat slechts door een wet zal kunnen gewijzigd worden en
op de bi] dit koninklijk besluit vastgestelde wijze.

Art. 23.

De Koning bepaalt. bi] een besluit dat slechts door een
wet kan gewijzigd worden, de voorwaarden die vereist zijn
om tot karnervoorz itter benoernd te worden: de voorwaar-
den van Belg en doctor in de rechten te zij n komen er in
voor.

De Koninq bepaalt eveneens de voorwaarden die vereist
zijn om tot arbeidsraadshccr of tot plaatsvervanqd arbeids-
raadsheer benoernd te worden.

Tussen de arbeidsraadsheren en hun plaatsvervanqers
client hetzelfde onderscheid gemaakt als dat bedoeld in
artikel 15, lid I. voor de arbeidsrechters-bîjzttters.

De plaatsvervanqende arbeidsraadsheren kunnen geroe-
pen worden orn te zetelen als arbeidsraadsheren, wanneer
de noodwendiqheden van de dienst het vereisen.

Art. 21.

Het Hof zetelt met een vast aantal van vijf Ieden, zijnde
de cerste voorzitter of een kamervoorzitter en vier arbeids-
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générale est de celles au sujet desquelles ils disposent d'une
voix délibérative, les juges et les assesseurs prud'hommes
en délibèrent séparément. Lorsque les décisions des deux
collèges sont en contradiction, le Procureur du travail com-
pétent en snisit dans les quinze jours la Cour du travail;
celle-ci tranche la contestation en assemblée générale.

Art. 21.

Le Ministre du Travail et de la Prévoyance sociale arrête
le règlement d'ordre intèrieur de chaque tribunal. 11prend
ravis du tribunal qui en délibère en assemblée générale,
ainsi que ravis du premier président de la Cour du travail
et du Procureur général près cette Cour. Ce règlement
d'ordre intérieur fixe notamment la manière dont les cham-
bres sont composées et exercent leurs attributions ainsi
que les mesures destinées il satisfaire aux dispositions
réglant remploi des langues dans le ressort du tribunal.
Il peut prévoir que les chambres pour marins siégeront
hors le siège du tribunal.

SECTION II.

De la COl1r du travail.

Art.22.

La Cour du travail se compose :

1° d'un premier président justifiant de la connaissance
approfondie de deux langues nationales, élu par les pré-
sidents de chambre, en leur sein;

20 de présIdents de chambre nommés à vie par le Roi
sur deux listes doubles présentées par la Cour du travail,
l'autre par le: Conseil national du travail. Le Roi en déter-
mine le nombre qui ne peut être inférieur à neuf;

y de conseillers prud'hommes généraux et de conseillers
prud'hommes génêraux suppléants nommés par le Roi pour
six ans sur proposition de la Cour. Le Roi en détermine
le nombre. La Cour propose les candidats sur présentation
faite par les corps Olt organisations déterminées par un
arrêté royal qui ne pourra être modifié que par une loi,
et de la manière fixée par cet arrêté royal.

Art.23.

Le Roi fixe, par un arrêté qui ne pourra être modifié que
par une loi, les conditions requises pour être nommé prêsi-
dent de chambre; parmi ces conditions figurent celles d'être
belge et docteur en droit,

Le Roi fixe également les conditions requises pour être
nommé conseiller prud'homme ou conseiller prud'homme
général suppléant.

Parmi les conseillers prud'hommes généraux et leurs sup-
pléants, il y a lieu d'opérer les mêmes distinctions que celles
qui sont prévues à l'article 15, alinéa Ier, pour les assesseurs
prud'hommes des Tribunaux.

Les conseillers prud'hommes généraux suppléants peu-
vent être appelés il siéger au même titre que les conseillers
prud'hommes généraux, lorsque les nécessités du -servlce
l'exigent.

ArL 24.

La Cour siège au nombre fixe de cinq membres, étant le
premier président ou un président de chambre et quatre
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raadsheren waarvan twee de werknemers en twee de werk-
gevers verteqenwoordiqen.

Het aantal karners en de dlenstreqelen worden vastqe-
steld door een reglement van inwendige orde dat door de
alqemene vergadering van het Hof vastgelegd en door de
Koning die het advies van de Procureur generaal inwlnt,
goedgekeurd wordt, Dit reglement voorziet het bestaan van
kamers voor arbeiders, voor bedïenden en van gemengde
kamcrs. Het voorz iet eveneens het bestaan van kamers voor
zeeliedcn en, indien de noodwendigheden van de dienst het
vereisen, ambulante kamers voor arbeiders, voor bedienden,
voor zcelieden of ambulante gemengde kamers, zetelend
butten de zetel van het Hof in de door het reglement
bepaalde plaatsen.

Het reglement van inwendige orde mag eveneens het
bestaan voorzîen van bijzondere kamers voor bepaalde cate-
goriën van werknemers.

Het Arbeidshof zetelt met een vast aantal van drie leden.
zonder de bijstand van arbeidsraadsheren orn kennis te
nemen van het beroep ingesteld tegen de vonnissen gewe-
zen door de arbetdsrechtbanken samengesteld op de wijze
bedoeld in artikel 16, 2°. en van de zaken bedoeld in arti-
kel 9, JO.

Art. 25.

Het heroep tegen de vonnissen gewezen door de arbeids-
rechtbanken worden gebracht voor een kamer voor arbei-
ders. voor bedtenden. voor zeelieden of voor een gemengde
kamer, naargelang de aard van de kamer van de rechtbank
die het vonnis geveld heeft waartegen heroep ingesteld is.

Wanneer dit vonnis door een 'bijzondere kamer voor
bepaalde cateqoriën van werknemers of door een bijzon-
dere tijdelijke gemengde kamer geveld is, wordt het beroep
voor een qelijkaardiqe bijzondere kamer van het Hof ge~
bracht, indien er een bestaat: zoniet wordt, naargelang het
geval, het beroep gebracht voor een gewone kamer voor-
arbeiders, voor bedienden of voor een gemengde karner.

Het beroep tegen de in strafzaken gewezen vonnissen
wordt altijd voor een gemengde kamer gebracht.

Art. 26.

De algemene vergadering komt bijeen onder het voor-
zitterschap van de eerste voorzttter. Zij is samenqesteld,
huiten de voorz itters. uit een gelijk aantal arbeidsraadsheren
genomen voor de helft onder de verteqenwoordiqers van
de werkqevers en voor de helft onder de vertegenwoordi-
gers van de werknemers. Deze arbeidsraadsheren worden
elk jaar door huns gelijken volgens een door de Koninq vast-
ge.stelde procedure gekozen. ,

Deze arbeidsraadsheren zijn slechts stemgerechtigd over
de vraagstukken die hun dienst aanhelanqen en over het
reglement van inwendige orde in zover het hen betreft.
Indien er een twijfelontstaat nopens de vraag te weten
of een kwestie die aan de algemene vergadering voor-
gelegd is behoort tot diegene waaromtrent zij stemgerech-

, tigd z îjn, beraadslagen de voorzitters en de arbeidsraads-
heren afzonderlijk. Wanneer de beslissingen van beide
colleges strijdig zijn , maakt de Procureur-qeneraal binnen
vljltien dagen de zaak aanhangig bij het Hof van ver-
breking; dit Hof beslecht het geschil in algemene verga-
derinq,

Art. 27.

Het Hof zetelt met verenigde kamers zonder bijstand der
arbeidsraadsheren orn kennis te nernen van het bercep tut
nietigverklannq }ngesteld in toepassing van artikel 10, lid 3.

Het Hof moet, in dit geval. samengesteld zijn uit ten-
minste zeven kamervoorzttters. de eerste-voorzitter inbe-
grepen.
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conseillers prud'hommes généraux dont deux représentant
les travailleurs et deux représentant les employeurs.

Le nombre des chambres et les règles relatives au ser-
vice sont fixées par le règlement d'ordre intérieur arrêté
par l'assemblée générale de la Cour et approuvé par le
Roi qui prend l'avis du Procureur général. Ce règlement
prévoit l'existence de chambres pour ouvriers, pour em-
ployés et de chambres mixtes. Il prévoit également l'exis-
tence de chambres pour marins et, si les nécessités du
service l'exigent. de chambres itinérantes pour ouvriers,
pour employés, pour marins ou mixtes, siéqeant hors le
siège de la Cour dans les localités que le règlement déter-
mine.

Le règlement d'oxdre intérieur peut également prévoir
l'existence de chambres spéciales pour certaines catégories
de travailleurs.

La Cour du Travail siège au nombre fixe de trois mem-
bres, sans l'assistance de conseillers prud'hommes généraux,
pour connaître des appels formés contre les jugements
rendus par les tribunaux du travail composés de la manière
prévue à l'article 16, 2° et des causes visêes à l'article 9, 3°.

Art. 25,

Les appels des jugements tendus par les tribunaux du
travail sont portés devant une chambre pour ouvriers, pour
employés, pour marins ou mixte, selon la nature de la
chambre du tnbunal qui a rendu le jugement dont appel.

Lorsque celui-ci a été tendu par une chambre spéciale
pour certaines catégories de travailleurs ou par une chambre
spéciale mixte temporaire, l'appel est porté devant une
chambre spéciale équivalente deIa Cour, s'il en existe une:
dans le cas contraire, il est porté devant tine chambre
ordinaire pour ouvriers, pour employés ou mixte, suivant
le cas.

Les appels des jugements rendus en matière répressive
sont toujours portés devant une chambre mixte.

Art. 26,

'L'assemblée générale se r-éunit sous la présidence du
premier président EUe comprend outre les présidents, un
nombre équivalent de conseillers prud'hommes généraux
pris pour moitié parmi les représentants des employeurs et
pour moitié parmi les représentants des travailleurs, Ces
conseillers prud'hommes généraux sont choisis chaque
année par leurs pairs suivant une procédure que le Roi
détermine. '

Ces conseillers prud'hommes généraux n'ont voix déli-
bérative que SUI' les questions intéressant leur service et le
règlement d' ordre intêrreur dans la mesure où il les con-
cerne. S'il s'élève lm doute sur le point de savoir si une
question soumise à rassemblée gènér-ale est de celles au
sujet desquelles ils disposent d'une voix délibérative, les
présidents et les conseils prud'hommes généraux délibèrent
séparément. Lorsque les décisions des deux collèges sont
en contradiction, le Procureur général en saisit dans les
quinze jours la Cour de cassation; celle-ci tranche la con-
testation en assemblée générale.

Art. 27.

La Cour siege chambres réunies, pour connaître: des
recours' en annulations formés en application de l'article 10,
alinéa 3, sans l'assistance des conseillers prud'hommes géné-
raux.

Elle doit, en ce cas. être composée de sept présidents de
chambre au moins, y compris le premier président.



De kamervoorz itter die de kamer heeft voorgezeten waar-
van het arrest bestreden wcrdt, mag in de vereniqde kamers
niet zetelen, wanneer zij kennis neiuen van het beroep dat
tegen dit arrest gericht is.

HOOFDSTUK Ill.

Officieren van het Openbaar Ministerie en hun Parker,

Art. 28.

De Iuncties van openbaar ministerie bij het Hof en de
Arbcidsrechtbanken worden door de Procureur generaal
van het Hof onder het gezag van de Munster van [ustitle
en van cie Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg uitqe-
oefend, De Procureur generaal heeft substituten die hun
Functies onder zijn toezicht en zijn leiding uitoefenen. De
Koning bepaalt er het aantal van, De oudste van de sub-
stituten draaqt de titel van advocaat generaal bij het Ar-
beidshof. Het koninklfjk besluit dat de voorwaarden bepualt
clic .vereist zijn orn tot deze functie benoernd te worden kan
evenwel bepalen dat de Procureur generaal en de Advocaat
generaal tot verschillende taalrollen dienen te. behoren en
dat tenminste een van hen het bewijs zal moeten leveren
van een grondige kennis van beide landstalen.

Art. 29.

De ftindies van openbare ministerie bij de arbeidsrecht-
banken worden uitqeoefend door een substituut van de
Procureur generaaI. die de titel draagt van Procureur van
de arbeid en door de substituten van de Procureur van de
Arbeicl die onder het toezicht en de rechtstreekse leidinq
vau deze Iaatste staan. De Koning bepaalt het aantal sub-
stituten van elk der Procureurs van de Arbeid.

Wanneer de noodwendigheden van de dienst het ver-
eisen. kan de Koning een of meer eerste-substüuten bence-
men die, onder het gezag van de procureur van de arbeid,
meer speciaal aan de leiding van het parker deelneraen.

De Koning bepaalt het aantal procureurs van de arbeid
en het rechtsqebied waarin zi] hun [uncties uitoefenen. Dit
rechtsqebied omvat tenminste een rechterlijk arrondissement.

Art. 30.

Bi] de arbeidsrechtbanken zijn al de in artikel 3 bedoelde
zaken mededeelbaar aan het openbaar ministerie ell kun-
nen niet berecht worden zonder dat dit gehoord werd in
zijn advies, noch butten zijn aanwezigheid.

Bij het Arbeidshof zijn mededeelbaar aan het openbaar
ministerie en kunnen nièt berecht worden zonder dat dit
.gehoord werd in zijn advies, noch buiten zijn aanweztqheid :

1° het beroep ingestelel tegen de vonnissen gewezen in
mededeelbare zaken:

2° het beroep bedoeld in artikel 9. sub }O en 2<>;
3° het beroep tot nietigverklaring bedoeld in artikel 10,

lid 3.

De in artikel 9, 3". bedoelde zaken worden op zijn ver-
zoek en op zijn vordering berecht, Het behoort aan de
Mlnister die de Economische Zaken en de Middenstand in
zijn bevoeqdheid heeft. de Procureur generaal te bevelen
de betrokkenen voor het Arbeidshof te daqvaarden,

Art. 31.

De procureur generaal en de procureur van de arbeid
hebben het recht vormissen in mededeelbare zaken gewe-
zen, voor het Hof te brengen.
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Le président de chambre qui a présidé la chambre dont
l'arrêt est entrepris, ne peut siéger au sein des chambres
réunies. lorsqu'elles connaissent du recours dirigé contre
cet arrêt.

CHAPITRE III.

Des officiers du ministère public et de leurs parquets.

Art. 28.

Les fonctions du ministère public sont exercées près les
COUf et tribunaux du travail sous l'autorité du Ministère
de la Justice et du Ministre du Travail et de la Prévoyance
sociale par le Procureur général près la Cour du travail.
Le Procureur général a des substituts qui exercent leurs
fonctions sous sa surveillance et sa direction. Le Roi en
détermine le nombre. Le plus ancien des substituts prend
le titre d'avocat général à la Cour du Travail. L'arrêté royal
déterminant les conditions requises pour être nommé à
cette fonction peut toutefois prescrire que le Procureur
général et l'Avocat général appartiendront à des rôles lin-
guistiques différents et que l'un d'entre eux au moins devra
justifier de la connaissance approfondie des deux langues
nationales.

Art.29.

Les fonctions du ministère public près les tribunaux du
travail sont exercées par un substitut du Procureur géné-
ral qui prend le titre de Procureur du Travail et par des
substituts du Procureur du Travail placés sous la surveil-
lance et la direction immédiate de ce dernier. Le Roi déter-
mine le nombre des substituts de chacun des procureurs du
travail.

Lorsque les nécessités du service l'exigent. le Roi peut
nommer un ou plusieurs premiers substituts qui. sous l'au-
torité du procureur du travail. participent plus spécialement
à la direction du parquet. .

Le Roi détermine le nombre des procureurs du travail et
le ressort dans lequel ils exercent leurs fonctions. Celui-ci
comprend au moins un arrondissement judiciaire.

Art. 30.

Devant les tribunaux du travail sont communicables au
ministère public et ne peuvent être jugées sans que celui-ci
ait été entendu en son avis, ni hors sa présence. toutes les
causes visées à l'article 3.

Devant la Cour du travail sont communicables au mi-
nistère public et ne peuvent être jugées sans que celui-ci ait
été entendu en son avis, ni hors sa présence;

i- les appels formés contre les jugements rendus dans
les causes communicables;

2" les recours et appels prévus à l' article 9, sub I o et 2°;
3" les recours en annulation visés à l'article ID. alinéa 3.

Les causes visées à l'article~. 3<>,sont jugées à sa requête
et sur son réquisitoire. Il appartient au Ministre qui a les
Affaires Economiques et les Classes moyennes dans ses
attributions, d'ordonner au Procureur général de traduire les
intéressés devant la Cour du Tr ••vail.

Art. 31.

Le procureur général et le procureur du travail ont le
droit d'appeler devant la Cour des jugements rendus dans
les causes communicables.
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De procureur genenwl heeft het recht de arresten en
eindvonnissen, in mededeelbare zaken gewezen, te bestri]-
den. door middel van het beroep tot nietigverklaring bedoeld
in artikel 10, lid 3.

Wanne er verscheidene arresten of eindvonnissen. al
dan niet in mededeelbare zaken qewezen. het gevolg zijn
van uitecnlopende interpretnties van eenzelfde wettelijke of
reglementaire bepaling, kan de procureur generaal. te 1111en
tijde, het Arbeidshof, zetelend zoals inzake beroep tot
nletlqve rklaring. verzoeken een of meer van deze arresten
of vonrussen nie tiq te verklaren, doch slechts in het belang
van de wet.

Art. 32.

De procureurs van de arbeid zijn op uitsluitende wijze
belast met het opsporen en het vervolgen van de Inbreuken
die. bij toepassing van artikel 8. tot de bevoeq dheld beho-
ren van de arbeidsrechtbanken. Zij zijn eveneens bevoeqd
cm verknochte mbreuken op te sporen en orn in dit geval
voor het bevoegd gerecht zulke vervolgingen in te stellen
als naar recht.

Zijn eveneens bevoegd om deze functies uit te ocfenen.
de Procureur van de arbeid van de plaats van de inbreuk.
deze van het verblijf van de overtreder en deze van de
plaats waal" de overtreder zal kunnen gevonden worden.

Wanneer de vervolqde mbreuk tot de bevoeqdheid be-
hoort van de politlerechtbank, zullen de Procureurs van de
arbeid hun Iuncties kunnen deleqeren aan de offtcier van
her openbaar mrnister ie bij deze rechtbank.

De opsporing en de vaststelling van de: in dit artikel be-
doelde inbreuken hehoren eveneens tot de bevoegdheid van
de officteren van de rechterlijke politie die de Koning aan-
wijst en die in dit gevaloptreden als helpers van de Pro-
cureur van de arheid.

De: Koning kan een vaste rechterhjke pohtie, medewerk-
ster van de Procureur ge:IlE~raalen van de procureurs van
de arbeid, oprichten.

Art. 33.

In al de gevallen waarin hij meent dat hij het verlenen van
een aanhoudinqsmandaat ten laste van de overtreder niet
moet of kan eisen, kan de Procureur van de arbeid zelf,
met de bijstand van een griffier van de arbeidsrcchtbank,
de zaak onderzoeken. Hij kan eveneens de onderzoeksrech-
ter vorderen de zaak te onderzoeken. Hl] is gehouden
het te doen in de gevallen waarin hij meent dat het nodig is
dat de overtreder onder aanhoudingsmandaat zou moeren
gesteld worden.

De bepalingen van het Wetboek van strafvordering die
van toepassinq zîjn op de Procureurs des Konings zijn van
toepassing op de Procureurs van de arbeid voor al wat het
opsporen en het vervolgen van de inbreuken die tot hun
bevoegdheid behoren, aangaat. Hetzelfde geldt voor de
bepalingen die betrekking hebben op de Procureurs gene-
raal bij de hoven van beroep. die van toepassing zijn op de
Procureur generaal bij het Arbeidshof.

Art. 34.

In de zaken waarin hij vervolgingen heeft inqesteld,
bekleedt de Procureur van de: arheid de zetel van het open-
baar ministerie, hetzij de inbreuk vervolgd wordt voor de
arbeidsrechtbank, hetzij voor een andere rechtbank. Het
vonnis word t op zijn conclusies uitgesproken.

De Procureur generaal bij het Arbeidshof en de Procu-
reur van de arheid hebhen het recht beroep in te stellen en
zieh in verbreking te voorzien in dezelfde voorwaarden als
de Procurettr generaal bij het Hof van beroep en als de
Procureur des Konings. Wanneer het Hof van beroep in
beroep kennis neemt van de vervolgingen ingesteld door de
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Le Procureur général a le droit d'attaquer les arrêts et
jugements définitifs rendus dans les causes communicables,
par la voie du recours en annulation visé il l'article 10.
alinéa 3.

Lorsque plusieurs arrêts ou jugements définitifs, qu'ils
aient été ou non rendus en des causes communicables.
sont le résultat d'interprétations divergentes d'une même
disposition légale: ou réglementaire, le Procureur génér<11
peut, en tout temps, inviter la Cour du travail siégeant
comme en matière de recours en annulation, à annuler l'un
Oll plusieurs de ces arrêts ou Jugements mais dans l'intérêt·
de la loi seulement.

Art. 32,

Les procureurs du travail 'sont chargés de manière exclu-
sive de rechercher et de poursuivre les infractions qui, par
application de l'article 8, sont de la compétence des tribu-
naux du travail. Ils ont également compétence pour recher-
cher les infractions connexes et pour exercer en ce cas, telles
poursuites que de droit devant la juridiction compétente.

Sont également compétents pour remplir les fonctions, le
procureur du travail du lieu de l'infraction, celui de la
résidence du délinquant et celui du lieu où le: délinquant
pourra être trouvé.

Lorsque: l'infraction poursuivie est de la compétence du
tribunal de police, les procureurs du travail pourront délé-
guer leurs fonctions à l'officier du ministère public près de
ce tribunal.

La recherche et la constatation des infractions visées au
présent article appartiennent également aux officiees de la
police judiciaire que le Roi 'détermine et qui agissent en
ce cas comme auxiliaires du procureur du travail.

Le Roi peut créer une police: judiciaire permanente, auxi-
liaire: du Procureur général et des procureurs du travail.

Art. 33.

Dans tous les cas oit il n'estime pas devoir ou pouvoir
requérir la délivrance d'un mandat d'arrêt à charge: du
délinquant, le procureur du travail peut instruire lui-même
la cause avec l'assistance d'lm greffie:r du tribunal du tra-
vail. Il peut également requérir le juge d'instruction d'en
informer. Il est te:nu de le faire dans les cas où il estime
nécessaire que le délinquant soit placé sous mandat d'arrêt.

Les dispositions du Code d'instruction criminelle appli-
cables aux procureurs du Roi sont applicables aux procu-
reurs du travail pour tout ce qui concerne la recherche et
la poursuite des infractions qui sont de leur compétence.
Il en est de même des dispositions visant les procureurs
généraux près les cours d'appel qui sont applicables au
procureur général près la Cour du Travail.

Art. 31.

Dans les affaires où il a exercé les poursuites. le procu-
reur du travail occupe le siège du ministère public, que l'in,
fraction soit poursuivie devant le tribunal du travail ou
devant un autre tribunal. Le jugement est prononcé sur ses
conclusions.

Le procureur gé:néI:al à la Cour du 'Travail et le procu-
reur du Travail ont le: droit d'interjeter appel et de: se pour-
voir' en cassation dans les mêmes conditions que le Procu-
reur général à la Cour d'appel et le Procureur du Roi.
Devant la Cour d'appel, lorsque: celle-ci connaît en degré
d'appel de poursuites intentées par le procureur du travail,



Procureur van de arheid, wordt de zetel van het openbaar
rninisterie bekleed door de Procureur generaal van het
Arbeidshof.

Art. 35.

Voor de uitoefening van de functies die hun bij toepas-
sinq van de artikelen 32 tot 3'1 toeqekend worden, staan
alle in dit hoofdstuk bedoelde officieren van het openbaar
ministerte onder het toezicht van de Minister van [ustitie
en de Procureur generaal bij het Arbeldshof staat daaren-
boven onder het toezicht van de Procureur qeneraal bij het
Hof van verbreking.
, Voor het uitoefenen van de hun bij de artlkelen 30 en 31

opgedragen functies staan zi] onder het toezicht van de
Minister van Arbeid en Sociale Voorzorq.

Voor het uitoefenen van al hun Iunctïes staan de Procu-
reurs van de arbeid en hun substituten onder het toezicht
van de Procureur generaal bij het Arbeidshof. Deze laatste
waakt er voor, onder het gezag van de Minister van Justitie
en van de Minister van Arbeid en Sociale Voorzorq, de
orde in het Arbeidshof en in de arbeidsrechtbanken te hand-
haven en houdt toezicht over al zijn hulpofficieren van
gerechtelijke politie.

De Procureur generaal en de Procureurs van de arbeid
waken, onder hetzelfde gezag, voor het behoud van de
tucht, de regelmaat van de dienst en de uitvoering der
wetten en reqlernenten, Indien zij ten dien opzichte opmer-
kingen te maken hebben. moeten de Eerste-Voorzrtter van
het Arbeidshof en de Voorzitter van de Arbeidsrechtbank,
op hun verzoek, een algemene vergadering sarnenroepen.

Art. 36.

De Procureur generaal woont van rechtswege de alqe-
mene verqaderinqen van het Arbeidshof bij en doet er elk
verzoek dat hij passend oordeelt. De Procureurs van de
arbeid bezitten dezelfde rechten voor de arbeidsrechtbanken
van hun rechtsgebied.

Art. 37.

De Procureur generaal en zijn substituten, de Procureurs
van de arbeid en hun eerste-substituten worden door de
Koning benoemd en afgezet.

De substituten van de 'Procureur van de arbeid worden
door de Koning benoemd op een lijst die hun klassering
aangeeft in een wedstrijd waarvan het Hof het programma
opstelt. De jury wordt voorgezeten door de Procureur gene-
raal die hem samenstelt onder de goedkeuring van de
Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg. De substituten
van de Procureur van de arbeid worden door de Koning
afgezet.

De voorwaarden waaraan moet voldaan worden om be-
noemd te worden tot Procureur generaal, substrtuut van de
Procureur generaal, procureur van de arbeid, eerste-substt-
tuut en substituut van de Procureur van de arbeid worden
bepaald bij een koninklijk besluit dat slechts bij een wet
zal kunnen gewijzigd worden, Deze van Belg en doctor in
de rechten te zijn komen er in voor,

HOOFDSTUK IV.

De griffiers en het personeel der griffies
en parketten,

Art. 38.

§ 1. - Bij het Arbeidshof is een hoofdgriffîer, door de
Koning benoernd op een lijst met drie namen voorgedragen
door het Arbeidshof.
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le siège du ministère public est occupé par le Procureur
général à la Cour du Travail.

Art. 35.

Pour l'exercice des fonctions qui leur sont attribuées par
les articles 32 à 34, tous les officiers du ministère public
visés au présent chapitre sont sous la surveillance du Minis-
tre de la Justice et, en outre, le Procureur Général près la
Cour du travail, sous celle du Procureur Général près la
Cour de cassation.

Pour l'exercice des fonctions qui leur sont attribuées par
les articles 30 et 31, ils sont sous la surveillance du Ministre
du Travail et de la Prévoyance sociale.

Pour l' exercice de toutes leurs Fonctions, les procureurs
du travail et leurs substituts sont sous la surveillance du
Procureur général près la Cour du Travail.Ce dernier veille,
sous l' autorité du Ministre de la Justice et du Ministre du
Travail et de la Prévoyance: sociale. au maintien de l'ordre
à la Cour et dans les tribunaux du travail et exercve la sur-
veillance sur tous ses officiers de police judiciaire auxiliai-
res.

Le Procureur général et les procureurs du travail veillent,
sous les mêmes autorités, au maintien de la discipline, à la
régularité du service et à l'exécution des lois et règlements.
Lorsqu'Ils ont des observations à faire à cet égard, le Pre-
miel' Président de la Cour du travail et le Président du
Tribunal du travail sont tenus, sur leur demande, de con-
voquer une assemblée générale.

Art. 36.

Le Procureur général assiste de: droit aux assemblées
générales de la Cour du Travail et y prend toutes rèquisi-
tians qu'il juge convenables. Les mêmes droits appartien-
nent aux procureurs du travail pour les tribunaux du tra-
vail cle leur ressort.

Art. 37.

Le Procureur général et ses substituts. les Procureurs du
travail et leurs premiers substituts sont nommés et l'évoqués
par le Roi.

Les substituts du procureur du travail sont nommés par
le Roi sur une liste indiquant l'ordre de leur classement à
un concours dont la Cour du travail fixe le programme.
Le jury est présidé par le Procureur général qui le consti-
tue sous l'approbation du Ministre: du Travail et de la Pré-
voyance sociale. Les substituts du Procureur du travail sont
révoqués par le Roi.

Les conditions requises pour être: nommé Procureur géné-
ral, substitut du procureur général, Procureur du travail.
premier substitut et substitut du Procureur du travail sont
fixées par un arrêté .royal qui ne pourra être modifié que
par une loi. Elles comprennent celles d'être belge et doc-
teur en droit.

CHAPITRE IV.

Des greffiers et du personnel des greffes
et des parquets.

Art. 38.

§ 1or. ~ Il y a, à la Cour du travail, un greffier en
chef, nommé par le Roi sur une liste de trois noms prë-
sentée par la Cour du travail.
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De hoofdqrilfter wordt bijgestaan door griffiers be-
noemd door de Koninq, en die hun aantal bepaalt. Hij IllDg

eveneens plaatsvervanqde griffiers benoernen. De bence-
minq del' griffiers en plantsvervanqende gl'iffiers wordt
gedaan op een lijst van twce narnen voorgedragen door
het Arbeidshof.

De hoofdgriffier. de qriffters en de plaatsvervanqende
griffiers worden door de Koning. het Arbeidshof en de
Procureur-qeneraal gehoord, afgezet.

§ 2. - Bl] iedere arbeidsrcchtbnnk is er een griffier.
door de Koning benoemd. op een lijst van drie narnen
voorqedraqen door de rechtbank.

De griffier wordt, in voorkomend geval, bijqestaan door
adjunct-griffiers. benoemd door de Koning; deze bepaalt
hun aantal: de benoeming van de adjunct-qriffiers wordt
gedaan op een Iijst van twee namen voorgedragen door de
rechtbank.

De griffier en de adjunct-qriffiers worden door de Ko-
ning. de rechtbank en de procureur van de arbetd gehoord,
afgezet.

§ 3, - De hoofdqrlffier. de griffiers en de adjunct-grif-
fiers van de arbeldsqerechten staan de leden van deze
laatsten bij in al de akten en processen-verbaal van hun
ambt, Van deze regel mag slechts afgeweken worden in
geval van hoogdringendheid.

De bepalingen van de artikelen 159. 162 en 206 van de
wet van 18 Juni 1869 op de rechterlijke inrichting zijn
van toepassing op de arbeidsqerechten,

Art. 39.

§ 1. - Bij ieder parker wordt door de Minister van
Arbeid en Sociale Voorzorg een secretaris benoemd op
een lijst van drie candidaten vourqedraqen door het hoofd
van het parket. De procureur-qeneraal mag een vierde
naam toevoegen mm de lijsten voorqedraqen door de pro-
cureurs van de arbeid.

§ 2. - In de griffies kunnen er bedienden en boden zijn,
benoemd door de griffier. Bij de parketten, kunnen er even-
eens adjunct-secretartssen. opstellers, klerken en boden
zijn, benoemd door het hoofd van het parket.

De Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg bepaalt
hun aantal.

§ 3. -" De titularissen van de' Iuncties, in dit artikel
bedoeld worden afgezet door de Minister van At-beid en
Sociale Voorzorq, gehoord het hoofd van het parker of
de griffier. naargelang het geval.

Art. 40.

De Koning bepaalt de voorwaarden, vereist Om tot de
Iuncties. in dit hoofdstuk bedoeld, benoemd te worden.
Hi] stelt het statuut van hun titularissen vast. met inacht-
name, voor de tucht van de bepalingen bedoeld in artikel 49.

HOOFDSTUK V.

Rechtspleqinq.

Art. 41.

De Koning bepaalt de te volgen rechtspleging voor het
Arbeidshof en de Arbeidsrechtbanken. In de uitwerking
van de regelen der rechtspleqinq, houdt Hij rekening met
de volgende principes :
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Le greffier en chef est assisté de greffiers nommés par
le Roi; celui-ci en détermine le nombre; il peut nommer
également des greffiers suppléants. La nomination des
greffiers et des greffiers suppléants est faite sur une liste
de deux noms présentée par la Cour du travail.

Le greffier en chef. les greffiers et les greffied sup-
pléants sont révoqués par le Roi, la Cour du Travail et
le Procureur général entendus.

§ 2, - Il Y a. dans chaque tribunal du travail, un greffier
nommé par le Roi sur une liste de: trois noms présentée
par le tribunal.

Le greffier est éventuellement assisté par des Hl'effiers
adjoints nommés par le Roi: celui-ci en détermine le nom-
bre; la nomination des greffiers adjoints est faite sur une
lisle de deux noms présentée par Ie tribunal.

Le greffier et les greffiers-adjoints sont révoqués par le
Roi, le tribunal et le Procureur du travail entendus.

§ 3. - Les greffier en chef. greffiers et greffiers-adjoints
des juridictions du travail assistent les membres de celles-ci
dans taus les actes et procès-verbaux de leur ministère.
Cette règle ne peut recevoir exception que dans les cas
d'urqence.

Les dispositions des articles 159, 162 et 206 de la loi du
18 juin 1869 sur l'organisation judiciaire sont d'application
dans les juridictions du travail.

Art.39.

§ 1or• _ Il Y a dans chaque parquet un secrétaire nommé
par le Ministre du Travail et de la Prévoyance sociale sur
une liste de trois candidats présentée par le chef du par-
quet. Le procureur général peut ajouter un quatrième nom
aux listes présentées par les procureurs du travail.

§ 2. - Il peut y avoir dans les greffes des employés
et des messagers. nommés par le greffier. II peut y avoir
également. dans les parquets. des secrétaires adjoints. des
rédacteurs, des commis et des messagers nommés par le
chef du parquet. .

Le Ministre du Travail et de la Prévoyance sociale en
détermine le nombre.

§ 3. - Les titulaires de fonctions prévues au présent
article sont révoqués par le Mtntstre du Travail et de la
Prévoyance sociale. le chef du parquet ou le greffier. selon
le cas, entendu.

Art. "10.

Le Roi fixe les conditions requises pour être nommé a\1X
fonctions prévues par le présent chapitre, Il fixe le statut
de leurs titulaires en observant, pour la discipline, ce que
prescrivent les dispositions visées à l'article 49.

CHAPITRE V.

De la procédure.

Art. "11. .

Le Roi détermine la procédure à suivre devant la Cour
du travail et les tribunaux du travail. Dans l'élaboration
des règles- de procédure, il tient compte des principes cj-
après:



1o In de mate van hct mogelijke, laat Ht] ztch leiden door
de rechtspleqlnq vroeger in zwang bij de verschlllende ge-
rechten en commissies. die thans door het Hof en de recht-
banken zi]n vervanqen, Hi] moet el' evenwel naar streven,
deze reqelen eenvormig te maken en ze aan te passen aan
de in dit artikcl bevatte reqelen:

2" Voor dc arbeidsrechtbanken in de rechtspleging ver-
plicht mondelinq, terwijl zi], voor het Arbeidshof, in som-
mige door de Koning te bepalen gevallen wegens de nood-
zakelijkheld, gedeeltelijk schriftelijk mag zijn:

3° De regelen der rechtspleging, tenzij voor strafznken,
verz ekeren : de openbaarhetd der terechtzittinqen, behalve
indien het Hof of de rechtbank het In strijd oordeelt met de
openbare orde of met de goede zeden: het tegensprekelijk
karakter van de verschillende stadia van de rechtsplegtnq:
het recht voor de partijen aanwezrq of verteqenwoordïqd
te zijn door een advocaat houder der stukken. door een
gemachtigde afgevaardigde van een professionele of inter-
professionele orqanlsatie of van een vereniging voor onder-
linge bijstand. tot dewelke zij zich te dien einde gericht
hebben, of door een speciale lasthebber. VOOr iedere zaak
afzonderlijk door de betrokken rechtsmacht erkend: de uit-
spraak in openbare terechtzittinq van het arrest of het von-
nis: het horen ter terechtzittinq van het advies van het open-
baar ministerie in de mededeelbare zaken: het recht een zaak
bij de rechtbank of het Hof aanhangig te maken door een
eenvoudig verzoekschrift, de verschillende akten van de
rechtspleging worden van parti] tot parti] betekend of
medegedeeld door tussenkomst van de griffier: de moge~
lijkheden tot procederen vergemakkelijken door de kesten
van de partijen zo laag mogelijk te houden; deze kosten
omvatten. in voorkomend geval in de mededeelbare zaken.
deze voor het in staat stellen der zaak door de onderzoeks-
maatreqelen, die het aan het openbaar ministerle behaaqt
ult te voeren of te bevelen; de kosteloosheid van de rechts-
pleging voor behoeftiqen of mindermoqende personen:
de criteria voor het bepalen van deze toestand wordt even-
eens door de Koning vastgesteld:

4" In strafzaken. dienen de regelen der rechtspleging ge~
wijd aan de toepassinq van de alqemene principes die, in
het wetboek van strafvordering of in de bijzondere wetten
de eerbied verzekeren voor de rechten der verdediging en
de persoonlijke vniheid en die de voorwaarde uitmaken voor
een goede rechtsbedelinq, geëerbiedigd;

5" De reqelen der rechtspleging voorzien dat de getuigen.
gehoord in de loop van het onderzoek of ter terechtzittinq,
in gelijk welke zaak de eed afleggen de waarheid te zeggen
volgens het formulier bedoeld in het besluit van 4 Novera-
ber 1814, het koninklijk besluit van 18 September 1894 of
het koninklijk besluit van 17 Juli 1926;

6" De regelen der rechtspleging moeten eveneens voor
de belanqhebbende derden het recht voorzien in de zaak
tussen te komen en voor de partijen het recht hun tussen-
komst uit te: lokken;

7° De rechtsmiddelen en de rechten toegekend aan de
partijen zijn eveneens, in strafzaken zoals in alle andere
mededeelbare zaken. toegekend aan het openbaar ministerie;

8" Wanneer er een voorafgaande verzoening wordt voor-
zien door bepalingen welke in zwang waren vóör het in wer-
kingtreden van deze wet voor het oplossen van de geschillen
waarvan de kennisneming door de huidige wet wordt toe-
gekend aan het Arbeidshof en de Arbeidsrechtbanken. moet
de rechtspleqinq voor deze Iaatste er eveneens een voor-
zie n:

9" Voor de toepassing van artikel 20, § 2 van de wet van
23 December 1946 houdende instelling van een Raad van
State. worden het Arbeidshof en de Arbeidsrechtbanken
beschouwd als rechtbanken van de rechterhjke macht;

10° De Koning bepaalt het uitvoeringsformu!ier der arrés-
ten en vonnisse n.
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1" Dans la mesure du possible, il s'inspire de la procë-
dure en usage antérieurement devant les juridictions et
commissions diverses que la Cotir et les tribunaux rem-
placent. Il vise toutefois à les unifier et à les adapter aux
autres règles contenues dans le présent article:

2° La procédure est obligatoirement orale devant les tri-
bunaux du travail et peut être, dans certains cas que le
Ral détermine à raison des nécessités, partiellement écrite
devant la Cour du travail;

3" Les règles de la procédure en matière non répressive
assurent : la publicité des audiences sauf lorsque la Cour
ou le tribunal l'estime contraire à l'ordre public ou aux
bonnes mœurs; le caractère contradictoire des différentes
phases de la procédure: le droit pour les parties d'être
présentes ou représentées par un avocat porteur des pièces,
par un délégué agréé de l'organisation professionnelle,
interprofessionnelle ou d'assistance mutuelle, à laquelle
elles se sont adressées à cette fin, ou par un mandataire
spécial, agréé dans chaque cas par la juridiction saisie;
le prononcé en audience publique de l'arrêt ou du juge-
ment: l'audition à l'audience de l'avis du ministère public
dans les causes communicables: le droit de saisir le tri-
bunal et la Cour par simple requête, les différents actes
de la procédure étant notifiés ou communiqués de partie
à partie par l'intermédiaire du greffier: la facilité d'accès
au prétoire à raison de la modicité particulière des frais
à exposer par les parties, ceux-ci comprenant le cas échéant
dans les causes communicables. ceux de la mise en état
de la cause par les mesures dinstructîoln qu'il plaira au
ministère public d'accomplir ou d'ordonner; la gratuité de
la procédure pour les indigents ou les personnes peu aisées,
les critères de ces qualités étant également fixés par le
Roi.

4· En matière répressive, les règles de procédure con-
sacrent l'application des principes généraux qui, dans le
code d'instruction criminelle ou les lois particulières, assu-
rent le respect des droits de la défense et .la liberté indi-
viduelle et qui sont la condition de l'administration d'une
bonne justice;

5' Les règles de procédure prévoient que les témoins
entendus en cours d'instruction ou à l'audience, en quelque
matière que ce soit, prêtent serment de dire la vérité sui-
vant la formule prévue par l'arrêté du 4 novembre I8H:,
l'arrêté royal du 18 septembre 1894 ou l'arrêté royal du
17 juillet 1926;

6° Les règles de procédure prévoient également le droit
pour les tiers intéressés d'intervenir dans la cause: et pour
les parties celui de provoquer leur intervention;

7' Les voies de recours et les droits reconnus aux parties
le sont également au ministère public, en matière répres-
sive, comme en toutes autres dans les causes communi-
cables.

8° Lorsqu'un préliminaire de conciliation est prévu par
les dispositions antérieures à rentrée en vigueur de la pré-
sente loi, pour la solution des contestations dont la con-
naissance est attribuée par celle-ci aux Cour et tribunaux
du travail, la procédure devant ceux-ci doit également en
prévoir un;

90 Pour l'application de l'article 20. § 2 de la loi du
23 décembre 1946 portant création d'tin Conseil d'Etat.
la Cour et les tribunaux du travail constituent des tribunaux
de I'ordre judiciaire;

10° Le Roi fixe la formule exécutoire des arrêts et juge-
ments.
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Art. 42.

De Koning bepaalt het gebruik der talen bij het Arbeids-
hof en de Arbeidsrechtbankcn: in de mate van het moqe-
lijkc luat hij zich daarbij leiden door de bepaliuqen van de
wc t van 15 [uni 1935 betreffende het geb1'llik cler taleu in
gerechtszaken.

Art. 43.

De aktcn, a neste n, vonrussen en andere stukken in ver-
band met de vorderinqen of vervolgingen voor de arbcids-
gerechten evcnals de rcqistcrs door deze Behouden en de
uirtrcksels oE certificatcn uit de genoemde reqisters. die door
de griffie aan de belanqhebbenden kunnen afgeleverd wor-
den. zijn vrijqesteld van zege1- en reqistratierechten.

Deze akte n en st ukken van alle aard zijn eveneens vrij-
gesteld van de Iormaliteit der reqistratie. uitqezonderd de
nrrcstcn en vouuissen die kosteloos geregistreerd worden.

HOOFDSTUK VI.

Alqemene hepalinqen.

Art. H.

De eerste-voorzitter en de kamervoorzttters van het Ar-
beidshof, de voorzitters. de ondervoorzitters en de rechters
van de Arbeidsrechtbanken, de Procureur-qeneraal bij het
Arbeidshof en zijn substituten, de procureurs van de arbeid
en hun substituten evenals de hoofdqriffter, de griffiers en
de adjunct-griffiers van de arbeidsqerechten zijn [eden van
de rechterlijke macht.

Zij ontvangen de wedden bepaald in de wet van 18 Juni
1869 op de rechterliike inrichting, gewijzigd bij die van
31 Juli 1952 : de eerste voorzitter en de Procureur-qenernal
bij het Arbeidshof. de wedde bepaald voorde kamervoor-
zitter en de eerste udvocaat-qeneraal bijhet Hof "<ln Ver-
brekinq: de kamervoorzitters en de advocaat-qeneraal, die
bepaald voor de eerste voorzîtter bi] het Krijgshof; de
substituten van de procureur-qeneraal, die bepaald voor
de raadsheren bij het Hof van beroep: de voorz itters,
ondervoorzitters en de rechters van de arbeidsrechtbanken
w aarva n het rechtsqebied meer dan 200.000 inwoners telt
of die zetelen in clezelfde plaats als een rechtbank van
eerste aanleq waarvan het rechtsqebied minstens 500.000
inwoners telt. die bepaald respectievelijk voor de VOOl--

zitters. ondervoorzitters en rechters ' van deze rechtban-
ken van eerste aanleg; de voorzitters. ondervoorzitters en
rechters van de andere arbeidsrechtbanken, die bepaald
respectievelijk voor de voorzitters. ondervoorzitters en
rechters van de rechtbanken van eerste aanleg waarvan het
rechtsqebied minder dan 500.000 inwoners telt: de procu-
reurs van de arbeid. hun eerste substituten en hun substitu-
ten, die bepaald respectievelijk voor de vooraitters. onder-
voorzitters en rechters van de rechtbanken van eerste
aanleg waarvan het rechtsqebied minstens 500.000 inwo-
ners telt: de hoofdgriffier en de griffie:rs van het Arbeids-
hof : die: bepaald respectievelijk voor de hoofdgriffiers en
de griffiers van het Hof van bcroep: de griffiers en de
adjunct-qriffiers van de arbeidsrechtbanken waarvan het
rechtsqebied meer dan 200.000 inwoners telt of die zetelen
in dezelfde plauts als een rechtbank van eerste aanleg
waarvan het rechtsçebied minstens 500.000 inwoners telt,
die: bepaald respectievelijk voor de hoofdqriffiers en grif-
f iers van deze rechtbanken van eerste aanleg; de griffiers
en de adjunct-qriffters van de overiqe arbeidsrechtbanken,
die bepaald respectievelijk voor de hoofdgriHiers en gJ:if-
fiers van de rechtbanken van eer ste aanleq waarvan het
rechtsgehied minder dan 500.000 Inwoners telt.
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Art. 42.

Le Roi règle l'emploi des langues devant la Cour et les
tribunaux du travail, en s'inspirant dans toute la mesure
du possible des dispositions de la loi du 15 juin 1935 con-
cernant l'emploi des langues en matière judiciaire.

Art. 43.

Sont exemptés des droits de timbre et des droits d'en-
registrement les actes, arrêts, jugements et autres pièces
relatifs aux actions ou poursuites devant les juridictions
du travail, ainsi que les registres tenus par celles-ci et les
extraits ou certificats des dits registres qui peuvent être
délivrés par le greffe aux intéressês.

Ces actes et pièces de: toute nature sont pareillement
exemptés de la formalité de l' enregistrement, excepté les
arrêts et jugements, qui sont enregistrés gratis.

CHAPITRE VI.

Dispositions ~énérales,

Art- 44.

Les premier président et présidents de chambre de la
Cour du travail. les présidents, vice-prêsidents et juges des
tribunaux du travail, le procureur général à la Cour du
travail et ses substituts, les procureurs du travail et leurs
substituts ainsi que Je greffier en chef, greffiers et
greffiers-adjoints des juridictions du travail sont des mem-
bres de l'ordre judiciaire.
. Ils reçoiven t les traitements fixés par la loi du 18 juin
1869 sur l'organisation judiciaire. modifiée par celle du
31 juillet 1952: le premier président et le procureur général
à la Cour du travail. celui fixé pour le président de cham-
bre et le premier avocat général à la Cour de cassation;
les présidents cie chambres et l'avocat général. celui fixé
pour le premier prêsident à la Cour militaire; les substituts
du procureur général, celui fixé pour les conseillers à la
Cour d'appel; les présidents, vice-présidents et juges des
tribunaux du travail dont le ressort comprend plus de
200.000 habitants ou qui possèdent le même siège' qu'un
tribunal de première instance dont le ressort comprend
500.000 habitants au moins, ceux fixés respectivement
pour les présidents. vîce-prêsïdents et juges de ces tribunaux
de première instance; les présidents. vice-présidents et
juges des autres tribunaux du travail. ceux fixés respec-
tivement pour les présidents, vice-présidents et juges des
tribunaux de prernière instance dont le ressort comprend
moins de 500.000 habitants; les procureurs du travail, leurs
premiers substituts et leurs substituts. ceux fixés respec-
tivement pour les présidents, vice-présidents et juges des
tribunaux de première instance dont le ressort comprend
500.000 habitants au moins; le greffier en chef et les gœf-
fiers de la Cour du travail; ceux fixés respectivement pour
les greffiers en chef et les greffiers des Cours d'appel.
les greffiers et les greffiers-adjoints des tribunaux du tra-
vail dont le ressort comprend plus de 200_000 habitants
ou qui possèdent le même siège qu'un tribunal de première
instance dont le ressort comprend 500.000 habitants au
moins. ceux fixés respectivement pour les greffiers en chef
et greffiers de ces tribunaux de première instance; les
greHiers et greffiers-adjoints des autres tribunaux du tra-
vail. ceux fixés respectivement pour les greffiers en chef .•
et greffiers des tribunaux: de première: instance dont le res-
sort comprend moins de 500.000 habitants.



De wedden hierboven bepaald ondergaan al de revalua-
ties of dcvaluatles die cle overeenkomstiqe wedden onder-
gaan; zij zijn onderworpen Mill de reqelen bedoeld in de
artikelen 227 tot 230, 232, 231, 237 en 239 van de hoger
aanq ehaalde wet van 18 [uni 1869 wat betrcft de periodleke
verhogingen en alle bijkomende bijslaqcn en vel·goedingen.
Voor hct vaststellen van cle ancienniteit, in overweging te
ncuicn bij het berekenen van hct aantul periodieke verhoqin-
qcn, moet Cl' evenwel rekening worden qehoudeu met de
jaren gelijkgesteld met de jaren van uitoefening van gerech-
tclijke arnbten. de [aren njdens de welke de belariqheb-
bende Iuncties uitgeoefend heeft hetzij bij de Rand van
State, hetzij als voorzttter van een werkrechtersraad van
beroep of als [urtdische bijzitter bi] een werkre:chtersraacl.
hetzij hij orn het even welke functie uitgeoefend heeft, be-
zoldigd of niet, ten uitsluitenden titel of niet, die bijdragen
tot het verwerven van bijzondere kennis van sociaal recht;
de Koning zal bij koninklijk besluit. clat slechts door een wet
za] kunncn gewijzigd worden, een lijst opmaken van deze
Iaarstqenoemde functies.

Art. 45_

De Koning bepaalt de vergoeding waarop de arbeids-
raadsheren en hun plaatsvervanqers evenals de arbeidsrech-
ters-bijzitters van de arbeidsrechtbanken en hun plaatsver-
vangers voor iedere prestatie recht hebben;

Hi] stelt eveneens de wedden en verqoedinqen van de
plaatsvervanqende griffiers en van het lager personeel cler
9 riffies en parketten vast.

Art. 46.

De eerste voorz ltter en de kamervoorzitters bi] het Ar-
beidshof. de Procureur-qeneraal bij dit Hof en zijn sub-
stituten worden op rust gesteld wanneer een ernstiq en
bestendig lichaamsgebrek hun niet meer toelaat hun functies
behoorlijk te vervullen of wanneer zij de leeftijd van 72 jaar
bereikt hebben, Oe vcorz itters en de ondervoor ritter s van
de arbeidsrechtbanken en de Procureurs van de Arbeid
worden op rust gesteld wanneer een ernstiq en bestendig
lichaamsgebrek hun nier meer toelaat hun functies behoor-
Iijk te vervullen of wanneer zij 70 jaar bereikt hebben. De
rechters van de arbeidsrechtbanken en de substituten van de
Procureur van de arbeid worden op rust gesteld wanneer
een ernstiq en bestendiq lichaamsqebrek hun niet meer toe-
laat hun Functies behoorlijk te vervullen of wanneer zij
67 jaar bereikt hebben.

Zi] hebben recht op het emer'itaat in de voorwaarden
bepaald door een koninklijk besluit genomen op voordracht
van de Münster van Justitie : dit koninklijk besluit kan
slechts geWijzigd worden door een wet en past voor de
magistraten bedoeld in vorig Iid, de bepalinqen aan van de
wet van 25 Juil 1867 betreffende de opruststellmq van de
maqistraten der rechterlijke macht.

De hoof dqrilfier. de griffiers en de adjunct-qriffiers van
de arbeidsqerechten evenals de leden van het lager perse-
neel van de griffies en parketten worden op rust gesteld
wanneer een ernstig en blijvend lichaamsqebrek hun niet
meer toelaat hun functies behoorlijk te vervullen of wanneer
zij de leeftijd van 65 jaar bereikt hebben.

De algemene wet op de burgerlijke pensioene n is op hen
van toepassinq.

Art. 47.

Samenvoeging van Iuncties bij het Arbeidshof en bij de
arbeidsrechtbanken evenals bi] hun parketten. is evenals
samenvoeging er van met andere gerechtelijke functies ver-
boden.

Verder, zijn deze Iuncties onvereniqbaar met die be-
doeld in de artikelen 175 en 176 van de wet van 18 Juni
1869 op de rechterlijke inrichting. De verbods- en straf-
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Les traitements fixés ci-avant subissent toutes les rééva-
luations ou dévaluations que subissent les traitements de
comparaison: ils sont soumis aux règles fixées par les arti-
cles 227 à 230, 232, 234, 237 et 239 de la loi du 18 juin
1869 précitée en ce qui concerne les majorations përio-
dlques et toutes allocations ou indemnités complémentaires.
Pour établir l'ancienneté à prendre en considération pour
le calcul des majorations périodiques, il y a lieu toutefois
de tenir compte comme étant assimilées à des années
d'exercice de fonctions judiciaires, les années pendant les-
quelles l'intéressé a exercé soit des fonctions au Conseil
d'Etat, soit des fonctions de président d'un Conseil de
prud'hommes d'appel ou d'assesseur juridique près d'tm
Conseil de prud'hommes, soit des fonctions quelconques
rétribuées ou non, à titre exclusif ou non, qui concourrent
à l'acquisition de connaissances spéciales en droit social;
le Roi établira une: liste de ces dernières. par un arrêté
qui ne pourra être modifié que par une loi.

Art. "15,

Le Roi fixe l'indemnité à laquelle peuvent prétendre pour
chaque prestation les conseillers prud'hommes généraux
et leurs suppléants ainsi que les assesseurs prud'hommes
des tribunaux du travail et leurs suppléants.

Il fixe éqalement les traitements et indemnités des
greffiers suppléants et du personnel subalterne des greffes
et des parquets.

Art.46.

Les premier président et présidents de chambres à la
Cour du travail, le Procureur général près cette Cour et
ses substituts sont mis à la retraite lorsqu'une infirmité
grave et permanente ne leur permet plus de remplir conve-
nablement leurs fonctions ou lorsqu'ils ont accompli l'âge
de soixante-douze ans. Les présidents et les vice-présidents
des tribunaux du travail et les procureurs du travail sont
mis à la retraite: lorsqu'une infirmité grave et permanente
ne leur permet plus de remplir convenablement leurs fonc-
tions ou lorsqu'ils ont accompli leur soixante-dixième an-
née. Les juges des tribunaux du travail et les substituts
du Procureur du travail sont mis à la retraite lorsqu'une
infirmité grave et permanente ne leur permet plus de: rem-
plir convenablement leurs fonctions ou lorsqu'ils ont
accompli leur soixante-septième année.

Ils ont droit à l'êmêrltat dans les conditions fixées par
un arrêté royal pris sur proposition du Ministre de la
Justice, arrêté royal qui rie peut être modifié que par la
loi et qui adapte aux magistrats visés à l'alinéa précédent
les dispositions de la loi du 25 juillet 1867 relative à la
mise à la retraite des magistrats de l'ordre judiciaire.

Les greffier en chef. greffiers et greffiers-adjoints des
juridictions du travail ainsi que les membres du personnel
subalterne des greffes et des parquets sont mis à la retraite
lorsqu'une infirmité grave et permanente: ne Ieur permet
plus de remplir convenablement leurs fonctions ou lors-
qu'ils ont atteint l'âge de: soixante-cinq ans.

La loi générale sur les pensions civiles leur est appli-
cable,

Art.47.

Le cumul de fonctions à la Cour du travail et aux tri-
bunaux du travail ainsi qu'à leurs parquets, de même que
leur cumul avec d'autres fonctions judiciaires est interdit.

De plus, ces fonctions sont incompatibles avec celles qui
sont prévues par les articles 175 et 176 de la loi du 18 juin
1869 sur]' organisation judiciaire. Les interdictions et sanc-
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bepalinqen gest~ld in de artikelen 177 tot 181 en 183 tot
185 van dezelfde wet zi]n van toepassmq op de titulartssen
van genoemde ambten.

Art. 48.

De eerste voorzitter van het Arbeidshof en de Procureur-
generaal bij dit Hof leggen hetzij in persoon hetzij schrifte-
lijk de eed, voorqeschreven bij het decreet van 20 [uli 1831.
af in handcn van de Koning.

De kamervoorzitters bij het Arbeidshof, de voorzitters.
de ondervoorzttters en de rechters van de arbeidsrecht-
banken evenals de advocaat generaal en de sub~titllten van
de procureur generaal, de procureurs van de arbeid, hun
eerste-substituten en substituten leggen deze eed, bi] hun
ontvanqst af in handen van de eerste voorzitter van
het Arbeidshof.

De hoofdgriffier en de griffiers van het Arbeidshof
leggen deze: eed af in dezelfde voorwaarden als de kamer-
voorzi Hers,

De griffier en de adjunct griffiers van de arbeidsrecht-
banken leggen deze eed af in handen van de voorzttter
van de rechtbank. De Ieden van het lager personeel van
de parketten leggen hem af in handen van het hoofd
van het parket. De leden van het lager personeel der grif~
fier leggen hem af in handen van de griffier.

De arbeidsraadsheren en hun plaatsvervanqers evenals
de arbetdsrechters-bijzitters en hun plaatsvervanqers leg-
gen, bij hun ontvangst, in handen van de eerste voor-
zitter of voorzitter van hun gerecht, de volgende eed af:
« Je jure d'observer la Constitution et les lois du peuple
belge. de juger avec impartialité et sans prévention. Je jure
d'observer Ie secret des délibérés » ofwel « Ik zweer de
Grondwet en de wetten van het Belgische volk na te leven,
zonder partijdigheid en vooringenomenheid teoordelen.
Ik zweer geheimhouding van de beraadslagingen » of wel
« Ich schwöre der Belgischen Staatsverfassung und den
Gesetzen gehorsam nachzukommen und mit UnparteiHch~
keit und ohne Vorurteil zu richten. Ich schwöre das Ge-
hcnnnis der gerichtlichen Beratungen zu wahren ».

De eed moet afgelegd worden binnen de maand te
rekenen vanaf de dag waarop de benoeming aan de belang-
hebbende werd betekend, zoniet zal deze kunnen vervanqen
worden.

Art. 49.

De Koning regelt de modaliteiten van ontvangst der
rnaqistraten, der griffiers van het Hof. der arbeidsraads-
heden en der werkrechters-bijzttters.

Hij schrijft de ambtskledij voor die zij en cie griffiers
der rechtbanken dragen op de terechtzittingen en de offi-
c iêle plechtigheden.

Hij regelt voorrang en eerbewijzen en verleent persoon-
lijke voorrang aan de eer-ste voorzitter van het Arbeidshof
en aan de Procureur-qeneraal alsmede aan de procureurs
van de arbeid en cie voorzitters der rechtbanken.

Hij treft een regeling opdat de dienst van Arbeidshof
en arbeidsrechtbanken tijdens het rechter lijk verlof zou
verzekerd zijn.

Art. 50.

De bepalinqen van hoofdstuk III van titel IV van boek II
van het Wetboek van strafvorderrnq. alsmede de artike-
len 10, 11 en 48 tot 62ter van de wet van 20 April 1810
betreffende de orqanisatie van de rechterlijke orde en de
administratie van het gerecht, met uitzondering voor deze
artikelen van de: bepalingen welke in strijd zouden zijn
met die van deze wet, zijn van toepassing op de eerste
voorzitter en de karnervoorzttters van het Arbeidshof, op
de voorzitters. ondervoorzitters en rechters van de arbeids-
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tions commmees par les articles 177 à 181 et 183 à 185
de la meme loi sont applicables aux titulaires des dites
fonctions.

Art. 48,

Le premier président de la Cour du travail et le Pro-
cureur général près cette Cour prêtent entre les mains du
Roi, en personne ou par écrit, le serment prescrit par le
décret du 20 juillet 1831.

Les présidents de chambre à la Cour du travail, les pré-
sidents, vice-prêsidents et juges des tribunaux du travail
ainsi que l'avocat général et les substituts du procureur
général, les procureurs du travail, leurs premiers substituts
et substituts prêtent ce serment lors de leut réception
devant le premier président de la Cour du travail.

Le greffier en chef et les greffiers de la Cour du Travail
prêtent ce serment dans les mêmes conditions que les prési-
dents de Chambre. .

Les greffier et grdfiers~adjoints des tribunaux du tra-
vail prêtent ce serment entre: les mains du président du
tribunal. Les membres du personnel subalterne des par-
quets le prêtent entre les mains du chef du parquet. Les
membres du personnel subalterne des greffes le prêtent
entre les mains du greffier,

Les conseillers prud'hommes généraux et leurs sup-
pléants, ainsi que les assesseurs prud'hommes et leurs sup-
pléants prêtent lors de leur réception entre les mains du
premier-président ou président de leur juridiction, le ser-
ment suivant : «Je jure d'observer la Constitution et les
lois du peuple belge, de juger avec impartialité et sans pré-
vention. Je jure d'observer le secret ~es délibérés », ou
bien: «Ik zweer de Grondwet en de wetten van het Bel-
gische volk na te leven, zonder partijdigheid en voorinqe-
nornenheid te oordèlen. Ik zweer geheimhouding van de
beraadslagingen », ou bien: «Ich schwôre der Belgischen
Staatsverfassung und den Gesetzen gehorsam nachzuko-
men und mit Llnparteilîchkelt und ohne Vorurteil zu
richten. Ich schwöre das Geheimnis der gerichtlichen Berat-
unqen zu wahren lt.

Le serment doit être prêté dans le mois à compter du
jour où la nomination a été notifiée à l'intéressé, faute de
quoi celui-ci pourra être remplacé.

Art.49.

Le Roi règle les modalités de la réception des magistrats,
gre-ffiers de la Cour, des conseillers prud'hommes géné-
raLIX. ainsi que des assesseurs prud'hommes.

Il prescrit le costume que ceux-ci et les greffiers des
tribunaux portent aux audiences et dans les cérémonies
officielles.

Il règle la préséance et les honneurs en réservant une
préséance personnelle au premier président de la Cour
du travail et au Procureur général ainsi qu'aux procureurs
du travail et aux présidents des tribunaux.

Il fixe les conditions dans Iesquelles Ie service de la
Cour et des tribunaux du travail est assuré pendant les
vacances judiciaires.

Art. 50.

Les dispositions du chapitre III du titre IV du livre II
du Code d'instruction criminelle ainsi que les articles 10,
Il et 48 à 62ter de la loi du 20 avrillBIO sur l'organisation
de rordre judiciaire- et I' administration de la justice, à
l'exception pour ces derniers articles des dispositions qui
seraient en contradiction avec celles de la présente loi,
sont applicables aUX premier président et présidents de
chambre de la Cour du Travail, aux présidents, vice-prési-
dents et juges des tribunaux du travail, aux officiers du



rechtbanken, op de officteren van het Openbare Minlsterte
hij het Arbeidshof en de arbetdsrechtbanken, alsmede op
de hoofdgriffier, de griffiers en adjunct-qriffiers van deze
gerechten.

De arbcidsraadsheren en de arheidsrechters-bijzitters die
ann de waardiqheid van hun Functte of mm de plichten van
hun staat te kort komen, kunnen geschorst worden of dcor
het Arbeidshof in algemene vergadering van hun bevoeqd-
heid vervallen verklaard worden, Zij kunnen op dezelfde
wijze van ambtswege uit hun ambt ontslagen worden in-
dien zij de vereiste hoedanigheden voor hun verkiezing
verliezen.

Art. 51.

De toepassing van artikel l Oû, lid 3, van de Grondwet
op de rechters van de arbcidsrechtbanken. vormt geen
beletsel voor hun aanwijzing voor een bepaalde tijd, om
een Eunctie waar te nemen in een andere rechtbank dan
die waarbi] zij krachtens hun benoeming hun arnbt
uitoefenen: zij oefenen in dit geval dit ambt verder gelijk-
tijdig uit.

Deze tijdelijke aanwijzing gebeurt bij in Mimsterraad
overleqd koninklijk besluit, op de voordracht van het
Arbeidshof en op eensluidend advies van de Procureur-
generaal.

HOOFDSTUK VU.

Overgangsbepalingen.

Art. 52.

De Koning stelt de overgangsbepalingen vast welke nodig
zijn om een regeling te treffen ten aanzien van de proce-
dures welke krachtens de bepalinqen welke vöör de inwer-
kingtreding van deze wet van toepassing waren, ingesteld
werden bij de volgens deze bepalingen bevoegde rechts-
colleqes.

Hij gaat daarbi] uit van de principes welke in de artikelen
55 en 56 van de wet van 25 Maart 1876 betreffende de
bevoeqdheïd, vastgelegd werden.

Art. 53.

§ L ~ Zodra het koninklijk besluit tot vaststelling van
het kader van Hof en Rechthanken zal bekendgemaakt
zijn, zal de Koning tot de volqende benoemingen kunnen
overgaan:

1° voor het Arbeidshof

De eerste-voorzitter en maximum êën derde van de
kamervoorzitters. de procureur-qeneraal, de advocaat-
generaal. drie substituten, de hoofdgriHier en twee griffiers;

2° voor elke rechtbank :

De voorzîtter. maximum êén derde der rechters, de grif-
Iier en êén of twee adjunct-qriffiers:

3° voor eIk rechtsqebied van een parker van de arbeids-
rechtbank:

De procureur van de arbeid, één eerste substituut en
maximum éên vierde der substituten,

De benoeming van deze substituten mag gebeuren zonder
weds trijd,

De Koning zal in de andere vacatures voorzien zodra
de andere wetsbepalinqen buiten de artikelen 2, 3. 1, I>
en 9 in werkinq treden.
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ministère public près la Cour et les tribunaux du travail.
ainsi qu'aux greffier en chef, greffiers et greffiers-adjoints
de ces juridictions,

Les conseillers prud'hommes généraux et les assesseurs
prud'hommes qui manquent à la difJnité de leurs fonctions
ou aux devoirs de leur état peuvent être suspendus ou
déchus par la Cour du travail en assemblée générale. Ils
peuvent être déclarés démis d'office dans les mêmes formes
s'ils perdent les qualités requises pour leur élection.

Art. 51.

L'application aux juges des tribunaux du travail de
l'article la, al. 3, de la Constltution, ne fait pas obstacle à
leur désignation pour un temps déterminé, aux fins de
remplir des fonctions dans un autre tribunal que celui
auprès duquel ils exercent leurs fonctions en vertu de
leur nomination: ils continuent en ce cas à exercer simul-
tanément ces dernières.

Cette désignation temporaire est faite par arrêté royal
délibéré en Conseil des Ministres, sur proposition de la
Cour du Travail. et de ravis conforme du Procureur gé-
néral

CHAPITRE VII.

Dispositions trallsit()ircs.

Le Roi règle les dispositions transitolres nécessaires à
fixer le sort des procédures entamées sous l'empire des
dispositions applicables avant I'enœëe en vigueur de la
présente loi. devant les juridictions compétentes en vertu
de ces dispositions. .

Il s'inspire à cet égard des principes énoncés dans les
articles 55 et 56 de la loi du 25 man 1876 sur la compé-
tence.

Art. 53.

§ 1er'. ~ Sitôt que l'arrêté royal fixant les cadres de la
Cour et des Tribùnaux aura été publié. le Roi pourra nom-
mer:

1" pour la Cour du Travail:

Le premier président et un tiers au maximum des prési-
dents de chambre. le procureur général. l'avocat général.
trois substituts, le greffier en chef et deux greffiers;

2° pour chaque tribunal:

Le: Président, un tiers au maximum des juges. le greffier
et un ou deux greffiers-adjoints;

3° pour chaque ressort ô"un parquet du travail:

Le procureur du travail. un premier substitut et un quart
au maximum des substituts.

La nomination de ces substituts peut être faite sans con-
cours.

Il sera pourvu par le Roi aux autres vacances sitôt ren-
trée en vigueur des dispositions de loi autres que les arti-
cles 2, 3, 4. 8 et 9.
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~ 2. - De in paraqraaf één bedoelde benoemingen Wor~
den voor alle Iuncties, gedaan zonder voordracht, daar de
reqelen inzake voordracht slechts in werking treden zes
maanden na de datum welke vastqestcld is voor de inwer-
kingtœding van alle bepalingen van de wet butten de arti-
kelen 2, 3, 4, 8 en 9.

De Koning zal evenwel de titularissen kiezen onder de
personen die hetzij als voorzîtter of als kamervoorzrtter
van een Werkrechtersraad van beroep of als rechtskundig
bijz itter bij een werkrechtersraad, hetzij door het uïtoefe-
nen van een Iunctie bij de Raad van State. hetzij door het
ui toefenen van enig andere openbare Iunctie of private
betrekkinq. hetzij als advocaat, zieh de kennis hebben
eigen gemaakt van de regelen van het sociaal recht of
die ondervinding hebben van de toepassing el: van.

Art. 54.

De eerste verkiezing van de werkrechters-bijzitters bij
de arbeidsrechtbanken en de eerste benoeming van de
arbeidsraadsheren zal plaats hebben op de door de Koning
te bepalen datura en ten Iaatste twee jaar na de volledige
inwerkingtreding van deze wet.

Totdat zij geïnstalleerd worden zullen hun functies
worden waargenomen door de werkrechters en de werk-
rechters van beroep en hun plaatsvervanqers, die vöör de
inwerkingtreding van deze wet. in de werkrechtersraden.
de werkrechtersraden voor zeelieden en de werkrechters-
raden van beroep in functie ztjn.

De Koning regelt de wijze waarop de in vorig lid be-
doelde personen zullen opqeroepen worden om hun tijde-
lijke functie bij het Arbeidshof en de arbeidsrechtbanken
waar te nemen. Hi] kan hen verplichten de in artikel 48,
lid 5 voorqeschreven eed opnieuw af te leggen.

Art. 55.

De Koning is er toe gemachtigd de tekst van de wetten
welke uitdrukkelijk of Impliciet bij deze wet worden gewij~
ziqd, bij in Ministerraad overleqde besluiten te wijzigen
en aan te vullen ten einde deze tekstin overeenstemming
te brengen met de bepalrnqen van deze wet.

De opheffing van die bepalingen welke bij deze wet
opgeheven worden •.vordt door de Koning vastqesteld,

HOOFDSTUK VIII.

Slotbepalinqen,

Art. 56.

De kredieten nodig VOOI: de werkinq van het Arbeidshof
en van de arbeidsrechtbanken worden inqeschreven op de
begroting van het Ministeric van Arbeid en Sociale Voor-
zorg.

Art. 57.

De Koning treft de nodiqe aanvullende organieke maat-
regelen om de uitvoering van deze wet te verzekeren en
inzonderheid de wijze waarop in de toekomst de nijver-
heidstekeninqen en modellen zullen bewaard worden,

[ 48 ]

§ 2. - Les nominations visées au paraqraphe premier sont
faites sans présentation. pour toutes les Ioncttons. les règles
relatives aux présentations n'entrant en vigueur que six
mois après la date fixée pour l'entrée en vigueur de toutes
les dispositions de la loi autres que les articles 2, 3,4, 8 et 9.

Toutefois, le Roi choisira les' titulaires parmi les person-
nes qui, soit comme président ou président de chambre
d'un Conseil de prud'hommes d'appel ou comme assesseur
juridique près d'tin Conseil de Prud'hommes, soit par
l'exercice d'Une fonction au Conseil d'Etat, soit par l'exercice
cie toute autre fonction publique ou emploi privé, soit com-
me avocat, ont acquis la connaissance des règles du droit
social et l'expérience de leur application.

Art. 51.

La prerruere élection des assesseurs prud'hommes des
tribunaux du travail et la première nomination des conseil-
lers prud'hommes généraux aura lieu à la date fixée par le
Roi et au plus tard deux ans après l'entrée en vigueur totale
de la présente 101.

Jusqu'à l'installation de ceux-ci leurs fonctions seront
remplies par les conseillers prud'hommes et les conseillers
prud'hommes d'appel. ainsi que lems suppléants. en fonc-
tion dans les conseils de prud'hommes. conseils de prud'
hommes marins et conseils de prud'hommes d'appel avant
l'entrée en vigueur de la présente loi.

Le Roi règle la façon dont les personnes visées au pré-
sent alinéa seront appelées à exercer leurs fonctions tem-
poraires auprès de la Cour et des tribunaux du travail.
Il peut leur imposer de prêter à nouveau le serment prescrit
par l'article 48, alinéa 5,

Art. 55.

Le Roi est autorisé à modifier et à compléter par des
arrêtés délibérés en conseil des Ministres, le texte des lois
qui sont modifiées expressément ou implicitement par la
présente loi. en vue de mettre ce texte en concordance
avec les dispositions de cette dernière.

Il constate l'abrogation des dispositions que la présente
loi ct pour effet d'abroger.

CHAPITRE VIII.

Dispositions finales.

Art. 56.

Les crédits nécessaires pour le fonctionnement de la
Cour et des Tribunaux du travail seront inscrits au budget
du Ministère du Travail et de la Prévoyance sociale,

Le Roi arrêtera toutes les mesures organiques complé-
mentaires nécessaires pour assurer l'exécution de la présente
loi et notamment la manière dont sera assurée à l'avenir la
conservation des dessins et modèles industriels,

L MAJOR.
H. FAYAT,
H. CASTEL,
1. VAN CLEEMPUT,
J, DE CONINCK.
J. MAGÉ,
R. HICGUET.
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